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hirdetéaért 30 kr. őze.teudok. ZALAI HO ZL ONT. 
A lap szellemi részét illető közi*-

lények a szerkesztőséghez, 
anyagi részét i iWö közlemények! 
pedig a kiadóhiTa.ca.lho* bérmentve] 
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takarékpénztári épüle;. 

Bé •"mentetten levelek nem fo
gadtalak el. 

Kéziratok vissza nen küldetnek 
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F T E T E M K I N T E G Y S Z E R , S Z O M B A T O N M E G J E L E N Ő V E G Y E S T A R T A L M Ú H E T I L A P . 

Hitoktató ós korházi lelkész. 
(Foljt. és vége.) 

Talán a gyóntatásra nézve fölös
leges? ki merné ezt határozottan 
állítani? A test semmi, lélek 
minden! Hiába toldozzub-foltozzuk 
a teltet, előbb-utóbb az mégis csak 
elpusztul. — mig a lélek örök életre 
vau 'hivatva. Mit ér tehát, ba azt 
a a S . v gonddal ápoljuk, mig a lelket 
beat hagyjuk nyavalyogni fekélyeibec. 
= végűi elveszni hagyjuk? Vagy 
talán azt hisszük, hogy elegendő, 
ha azt a papot a betegnek halálos 
ágyához küldjük, s ott abban a 
pillanatban, mikor a lélek küzködik 
a testtel, a halál fagya a.sziv me 
legével, utt. akkor készítse elö arra 
a nagy útra, melyről nincs vissza
fordulás, a melynek végén már csak 
a kész boidog-iág, vagy az örök kin. 
gyötrelem várja a lelket? K i áll 
]ót arrói, hogy az a lélek megmen-
mentetett?S ha az elveszett.'ki szá
mol érte? Vagy ki áll arról jót, hogy 
míg a pap a beteg ágyához meg érkezik 
uem szenved-e ki? Az az irgalmas 
nővér őrködik gonddal ?nnak a be
tegnek az élete fölött, de a Minden
ható akaratával azembeu ó sem da-
czolnat s megtörténhetik, hogy ép 
akkor ragadja ki a halál ápoló kar
jai közül, a mely pillanatban azt 
hitte, hogy sikerül visszaadnia a 
társadalomnak. 

Sokszor az is nagy nehézséget 
gördít a gyóntató elé, hogy a beteg 
fél tőle. mert nem akarja elhinni, 
hogy neki már meg kell halni. Ott 
kell tehát lenni annak a papnak 
folyton a beteg körében, hogy óV-et 
alkalmilag oktassa, tanítsa, anélkül 
hogy észre vennék, őket kellőleg 
előkészítse az esetleges halálra. Ké
nyes annak a gyóntatónak a helyzete 
akkor, mikor haldoklót készit el az 
örök életre, nem csekély felelőség 
nehezedik reá, egy lélek sorsa, a 

mely csaí akkor nem lesz veszélyes 
reá, ha a betegnek bizalmát birja ; 
az a körülmény pedig, hogy öt a 
betegek csak akkor látják, mikor 
haldoklóhoz hivaük, nem nagy bi
zalmat ébreszt iránta a betegekben. 
Oktatni, tanítani kell a betegeket, 
mert tapasztalásból tudom, hogy so
kan még azt sem tudják mit hisz 
nek, a vallási igazságokról, a gyó-
násról pedig fogalmuk sincsen. 

Különben is a test és a lélek szoros 
Összefüggésben állanak egymással, egy
másra nagyou hatnak, l la beteg a 
test, beteg a lélek is. és viszont. 
A z re tapasztalati tény, hogy a tö
redelmes gyónás, a lelki orvosság, a 
vigasz, nem egy testnek adta már 
vissza egészségét. A z ügyes és lelki
ismeretes pap az orvosnak valódi 
assistense, ki igen sok esetben tehet 
nagy szolgálatot az orvosnak. Ámde 
ha a pap már csak az utolsó pilla
natban hivatik. midöu a test már 
csak aüg piheg, az az imigyamugy 
végzett gyónás nem sok hatással van 
a lélekre, és ez a testre. 

Arról , hogy a teljesen fizetés
képtelen halottak ugv vitetnek ki a 
nyugalom helyére, mint az állat 
hulla, minden temetési szertartás 
nélkül, arról nem is szólok hossza
san. Ez nem bumanismus, ez ré 
szegség. Minden emberi test a Szt.-
Jélek temploma, különbség nékül 
competál neki a beszeuteíés, a tisz
tességes eltakarítás. 

Tehát a pap ép oly égetőn szük
séges a sorházban, mint még egy hit
oktató az iskolákbau. Mindamellett 
mi teljesen méltányoljuk a városi 
tanácsnak ez ügyben hozott hatá
rozatát. Mert megengedjük, hogy a 
minisztérium nem fogadja el a költség
vetésbe felvett uj kórházi tételt, 
mivel azt fölösleges kiadásnak fogja 
tartani, nem ismervén a körülmé
nyeket; azt is megengedjü-k, hogy a 

város saját pénztárából nem dotál
hatja, de azt is meg kell engednünk, 
hogy tisztán a kórházra sem nehe
zedhetik e teher, mivel ily jövedelem 
mellett fejenkint t. i. 75 kr. lehetetlen 
uiég—egy leikészt is eltartania, oly 
tisztességgtl. a mely társadalmi állá
sánál fogva ucki competál. 

A z a kérdés í«hát. lehetne e e 
két bajon segíteni, és hogyan? 

Én azt hiszem lehet, és pedig: 
kapcsoltassák Össze e két állás, t . i. 
a hitoktatói és a kórházi állás. Vagy 
is, az újonnan kinevezett második 
hitoktató legyen egy személyben 
kórházi lelkész is. Ez esetbea a két 
hitoktató közösen felosztva az isko
lákat, az órákat közös szorgalom
mal elérhetik a kívánt sikert, más
részt a kórházi miserián is lesz se 
gitve anélkül, hogy a városnak meg 
kellene magát erőltetnie,1 mert a 
városnak lesz hitoktatója, kit fizetni 
fog. a korháznak pedig káplánja, 
kit illöleg segélyezhet az emiitett 
jövedelem mellett is. S ez esetben 
megdől azoknak az állítása is, kik 
azt mondják, hogy k o z k ó r h á z, 
tehát nem lehet bevinni kath. papot, 
mert a többi vallásfelekezetek érdekei 
lesznek megsértve, mert a kórház majd 
nem ingyen kapja a papját, amennyi
ben a város a hitoktatót ' fizeti és 
nem egyszersmind a kórházi lelkészt 
is. Különben is a Rókus kórház, a 
Terézvárosi kórház, Veszprémben, 
Nyitrán stb. a kórházak szintén 
köz. Kórházak, és mégis mindegyik
nek van állandósított kath. lelkésze. 

Vajha igénytelen szavainkat az 
illetékes körök figyelembe vennék, 
s ha valami elfogadhatót találnak 
benne, az szerint intézkednének mi 
hamarabb. 

S Ü L E T O K M O S G Y Ö R G Y . 

Esdő szózat! 
a . .. er&ng református .- • . . 

erdekében. 

Kegyes j ó l t e v ö e m b e r t e s t v é r e i n R 1 

Kvangyelium szerint r e f o r m á l t 

c g y h á z u n K , az isteni gondviselés bölcs 
munkássága és kevés s z á m ú hitsor-
sosaink buzgalma folytán folyó évben 
a l a k u l t meg humán intézményeiről 

ismeretes városunk — Nagy-Kanizsa 
kebeléhen. 

Álláspontuuk. czélunk a ma
gyar református egyház százados 
múltjához luveu: Istennek a legfőbb 
jónak evangyelium szellemében való 
imádása, a szeretet vallásának, mely 
felekezeti türelmetlenséget nem is
merve, testvéri csókkal üdvözöl min
den vallás gyermekét — kegyeletes 

Upolása, hirdetése, a kor szinvonaláu 
álló tudománynak, műveltségnek buzgó 
terjesztése, a magyarnyelvnek, haza-
fiságuak csekély erőnktől telhető 
szorgalmas müvelése, munkálása. 

N m habozunk hinni, miszerint 
Önzés és elfogultságtól ment törek
vésünk nemes szivekre talál, nem ha
bozunk hinni, hogy parányiságunktól 
senki sem irigyli a tért, mit a vallás 
nevében szeretet, türelem, egyetértés, 
testvériség műveltség, hazafiság vi
rágaival akarunk mi is benépesíteni. 

Azonban kicsinyek vagyunk, sa
ját vállaiuk nem bírják a terhet, 
ÖnerÓukból egyelőre uem vagyunk 
képesek az Urnák imaházat, a valtás-
erkolcsiségnek egyszerű csarnokot 
emelni s azt a nélkülözhetlen fölszerel-
vényekkel kellően ellátni, czélunk 
valósulása szempontjából, jótékony 
ságb.in gyönyörködő, áldozni kész, 
nemes testvéri szivekre, ti reátok 
van szü ségünk városunk fenkölt 
szellemű közönsége!! 

Szeretetet hirdetünk, szeretetet ké
rünk és várunk, azért israindeu igaz, szép 
ésjöért lelkesülni tudó szivetek oltárá
nál testvéri bizalom hangján esedezünk 

hozzátok Nagy-Kanizsa nemesszivü 
fiai és leányai, miszerint tekintettel 
humán törekvésünk czéljára, .segít
hetek bennünket erőtleneket 1". (Thess 
v . 1 4 . ) segítsetek bármi csekélység
gel, mit nélkülözni képesek vagytok ! ! 
hálára kőtelező kedves ajándék lesz 
az nekünk, mely mindannyiszer buzgó 
imára hangolja szivünket, valahány-

jszor a hozzájárulástok által emelendő 
j imaházban Összesereglünk lélekben és 
^igazságban imádni mindnyájunk édes 
j atyját, Istent, azon fóvalóságot, ki 
neveteket, velünk tett emberbaráti 
szívességtekért, az Örök élet könyvé-

j ben, a jótékonyság lapján fogja meg
örökíteni ! 

« « • 
* 

Kérjük a kegyadományókat a 
fenti czélból majdan megjelenő ne-

' mes emberbarátok, egyházunk pe
csétjével és missiónárius-lelkész alá
írásával ellátott gyűjtői veire bejegyezni. 

:Testvéri szeretet és üdvözlettel! 
j Nagv-Kanizsa, 18S.8. október hó 

2 4 . napján. 

I Tóth Mihály Cseresnyés Sándor 

gondnok. pretbyter 

Jávory Nándor 

Tudnivalók. 

— A s z e u t s z é k i t a n ú s k o d á s Ügyében 
a va l lásügyi min isz ter a be lügym in i s z t e r 
re l e gye t é r t ő i é^ azt határozta , hogy a 
más vallású tanukat ue a kath. s z en t s z é 
kek, hanem a vi lági b i i ó ságok hal lgassák k i . 

— A t ű z i f a adás-ve vésnél s z á m o s 
v isszaé lésrő l panaszkodnak, i dősze rűnek 
talál juk enné l f ogva az e r r e vona tkozó 
t o rvény t és szabá ly rende le te t közö ln i : 
P énzügy i K ö z l ö n y 10. cz. a. 1375. szabá ly 
rende l e t a mé t e rmér t ék a lka lmazásá ró l . 
10413 cz. 1S75 pénzügy ad. Y U U t . c z . 
16 §. cz, 1S74. V I I . T ü z i f a. 1 ) A ha
sábok, dorongok és rőzse l mé te r hosszu-
ságban kész í t endők . A hol e l t é rő hasáb
hossz a lka lmazása köve t endő m ind i g d e c i ; 

méte rben v é g z ő d ő hasábok ké s z í t h e t ők . 
2 ) a rakat magassága 1, 2, 3. 4 m é t e r l e 
het. 3 ) H o g y a fa k iszáradása és ü l epedése 

T a r o s a . 

Költő barátomhoz. 

Bánátid sötétlő foll-gtiborában 
Sem tűnt !e reményed fenje* csillag".. 
Mely mint /enged, élted zajló ocz-áuján 
Szeiiű Sugarával vezénylőd vala 

Bármint zug a hullám s rog.rajt' kicsi sajkád 
Bármint hányják-ves. ék • boszfllt habok: 
Ismét lecsendesül a háborgó tenger 
S siivede.il megenyhül fájó binatod. 

Majd feledés köde borai bánátidra, 
Lelkedben feleled * lankadt erő, 
— „A mely száz vibarbaa nem hajolt mt=g 

[egykor! 1 

S békáit kebeledből ifjan tör eló. 

És akkor égni fog fényes csillagodnak 
' - sugara: aa édes remény, 

Vígan halad sajkád, nem,tart a vihartól 
Életednek most mar csendes tengerén I 

Ha majdan a rérbe érsz ason tudattal, 
Győzelmet hir let a „kialudt elem; e 

Elted szép ágét egy csillag beragyogja: 
A feltámadt édes — boldog szerelem! 

S kilded lakájodnak rjdám tűzhelyénél 
óiszeeyflitök tündér meséket regélői . 
Tanítsd sserettidet az élet titkára: 
„Az boldog csak, ki tud küzdeoi-reméloí |-

POLGÁR BÉLA. 

Haza-térés. 
A szent-győrgyvárhegyi élmények üailja. 

Hold, a világ űrnek vátidjr pékmestere 
Sovány kíprl ijével gömbünk tulíeiére 
Rég átballagott s az álmodj ormokra 
Kózsaszin teppiehét mosolyogva vonja 
Már a gondos Hajnal, hogy ki jön: a Király 
Náthát ne kapjon, mig htls harmatban sétái 
Az ntolií csillag is már eitirosotl 
S „Szent-János áldása- oiafc akkor ivódott 
Barátságos ptnexétik tátva maradt száját 
Becsukta gazdája; — én a piacze kui?*á' 
Hátulsó zsebembe csempésztem szaporán 
Biztonság kedvíert, — hogyha véletlen táu 
A völgyidé lenne serény iramlásom 
E súlypont idején engem visszarántson — 
Hát útnak indnláuk vidám hangulatba 
Mint ki nácijával ugrik tobortóba 
Elől ment a vezér, az ki Siófokon 
Még a minapiban ringott a habokon 
Szinte csodálatos, mint megerősödött 
Az illatos, kinyílt Hebron rózsák kOzótt, 
Lábait oly könnyen rakta, szedte-redte 
Mint kinek adója előre fizetve. — 
Utána léptet ő, az a uyugodt ember, 
Kinek arciulata mint a .Csendé* tenger.-
Melynek nincs vihara; haragot dehogy tart, 
Tudja kis gyerek, szép nő s vén bor mi ízt tart 
Nem is beszél sokat, a „sörény vesse fó" 
Csak mikor áthevűlt, izzó szive • a fő 
Gyújt rá nótájára, mit nem tud senki se 
Eltanulni „sárga ciiamám de szskángye." — 
Talpától keblén át sima tetejéig 
Őszinte baritság ciirkál benne végig. — 
Kell-e ennél több! hogy ngy erezzed migad. 
Mintha édee vére rolnii ciak egy mag-.d. — 
Nyomában jártam én, — középen a Sorba — 
Egy-egy vad ötletet ide-oda dobva. 
Sarkimban meg az, ki réges-régen készül 
S tesz íb ,docu>rátust" — mihelyest megvénül 
Nyikorgó topányát — vélre aprehendál 
Mert szomjazni hagyta — mig maga nyakig all — 
Ily vigasztaló szó köst mártja az érbe: 
„No „Fischleder-igyáJ, — de ezzel ám érd be • -
£ tréfát meghallva, — ki Ott botlik hátul 
Tyúkszemei miatt maradt ö leghátul, 
Kotíóakint kényesen Upeg — keres puhát 
*<eg a sulj-egyen is hajnalban gondot ád -

)r>zép szálas legény ez, Ügyvéd öt óráig 

Aztán jó czimbura — ha kell virad/taig — 
Feledi mije fáj — kaczajba tör legott 
S jobb fülére nyomva a vada** kalapot 
Öblös metl-ürébül — mint a bőggő adja 
A legajabb nótát messze űarsogatva : 
„Be jó volna árok bátra özvegy asszonyt ültetni, 
így lehetne csak a lányát igazán elsicretui " 
S utána zug árjt megviselt hangoknak, 
Mint egy köizön-tjl a vitéz kakasnak, 
Ki tollas háreme nyitott ablakiba) 
„Szerencsés jó regge'f1 felénk kukorikol — 
De már akur ott járt ez a kis társaság, 
Hol kezdetét venzt az a néma világ. 
Mely mégis benéJesb, mint a legsiólóbb száj 
Ki alszik a vígság . . . sóhaj és ima száll 
A maga* egekre azokért, kik ott lenn 
Yég-bucmuk csókjától pihennek csendesen 
S mintha sötét felleg napsugár elé tut 
S ririgoa mező, kert sz.trooru iruyba jut, 
Capongó kedélyünk aként változott át. 
Mire bejártuk az elsó utcza hosszát. — 
Egyikünk, másiknuk azon is töprenge, 
Mily mosdatovsl var hites felesége 
A karcsú liliom bujában reggelig 
Nem nevelt-e? tüskét hegyétói tövéig 1 
Meg az • gömbölyű pi . . pi . . píros alma 
Nem íogott-e férget V mórt nem volt nyogalma 
S ha « féreg, tövis, saurni talál s rágni, 
Könyörülő Isten! mire fog ez válni!?? 
De nem lett semmi baj : — Tudja a férfi nép, 
Hogy ha egyszer-mátszor kicsikét filre lép, 
Mint engesztelje ki jobbik, siebbik feUt — 
Csititgat-dédelget — érti mesteraégét — 
Tömjént hint a tiizre, s aunak illatárja 
Közben bocsánatát bizalommal várja. 
S mit gondolsz? elnyeri? nézd mosolyg a 

[szempár, 

Ki ezt meg nem érti, rengeteg n*gy szamár. 
S mig ed-S pihenőt tart a szír haragja, 
Repeilez mérgében a pletykák harangis. — 
.-vQíömben ha néha kicsap is medréből, 
Jó kedvünk, a kedély attól c»ak ép eb búi, 
Mert akkor szórja ki a sok rossz üsapot, 
Mit folyamába bú, gond s bánat lerakott. 

Ártatlan .cselédim" kik sok boldog napo'. 
Szereztelek nekem, vegyétek e lapot 
Nyof látvány kép arról, hogy mind éltek itt benn 
Szerető ssivemnek kozög közepében. 

G U O T S GYULA . 

Azt hallottam. 

Azt hallottam, hogy as<ik a poéták 
Verseiket erze;me*bőf csiuá ják. 
Be kár, hogy ue.m lettem én is poéta. 
Érzi'lmemböl temérdek vers lett vóna 

Klhílmoznám velük e n*gy világot, 
Hadd tudná meg, mily keserű a bánat. 
Ezer bánat mar.-zangolja aaiveniet, 
Niucs e földön, ki uie<suuu> engemet 

Isten t iozád, a magasba járulok: 
Intsd me< kérlek ezt a romlott világ 
Hoblogságom egyetlenegy reményét 
öuuykai-zsj közi foszlányokká tépte 

A r a b r a v a s z s á g . 

E-jy utazó éhes arab látott egy hosszú 
útról haza térő t kénye lmesen a fűben feküd-
ui, hogy éte lé t és i ta lát fogyassza. A z éhes 
azt remé l te , hogy ha a hazatérőve l j ó 
híreket fog ounan hazulró l közö ln i , a zé r t 
va lami enni- inni va lót f o^ kapni . Y.7. oknál 
fogva fe lajánlotta l eg jobb ^ e r e n c s e k i v á -
natai t de az nem h i l l g a í o t t rá és >eui-
mive l sem kinálta neg . Mos t az é h e z ő 
megvá l t o z ta t t a tervé t . ' IV uj kutyát hoztál 
magadda l V — monda. — „ a z j ó , i gy 
legarább nem fogod a rég inek hiányát 
é r e z n i . " 

, H á t m e g d ö g l ö t t a k u t y á m . ' " kérd i 
az e v ő , e l f e l e j tvéu a falatot szájába dugni . 

— B I g e n , t evéd húsával t e l e e t t e magá t . " 
— , I gy hát t e v é m sem é l t ö b b é ? " k i á l 

tott fel és e l e j t vén a kést . „ N e m , m ió t a 
f e l eséged megha l t , senki s em tudta e t e t 
ni. — „ F e l e s é g e m meghalt ' . ' k iá l to t t f e l 
ugo rva . " „ G y e r m e k é n e k halála miatt forró 
lázba ese t t . " 

„ H á t g y e r m e k e m is m e g h a l t ? " s i ko l 
to t t az e l őbb i . " 

— „ I g en , Összeroskodó házad össze 
zúz ta . " 

A hazatérő gyorsan e ls i e te t t és min
dent ot t h a g y o t t ; az éhes furfangosan 
moso lygo t t ; és leült k énye lmesen e t n i 
és i u n i . 

C z é 1 z á s. 

Ú r f i : k isasszony, szabad k a r o m a t 
a jáulanom '.' 

K i sasszony : N o pur^ze, mind ig a 
karját, — ajánlja már e g y s z e r a kezé t 
¡3 f e l ! — 

0 v o d á*b a. 

ó v ó n ő : Me l y i k á l lattó l kapjuk mi az t 
a s z ép . p i ros , j ó i zü s onká t ? 

Mar iska (nagy k o m o l y s á g g a l ) : JÍ 
hentes tő l . 

A B a c h-k o r s z a k b ó 1. A h ö -
szörmény i fuvaros v i t t egy néme t t i s z t e t 
Deb r e c z enbe . Lassan haj tot t , a t i s z t nem 
tudván magyarul , azt k iabál ta neki , hogy 
„besse r m e n i " „ B e s s e r m e n n i " ! A fuvaros 
arra magyaráz ta kiabálását , h i g y B ö s z ö r 
ménybe ke l l v isszahaj tania és e g y másik 
uton valómra- v issza is v i t t e a néme t e t , 
k i az tán "csak káromkodássa l e n y h í t h e t t e 
a f é l reér tés utó k e l l e m e t l e n s é g e i t . 

http://hiTa.ca.lho*
http://siivede.il


H U S Z O N H E T E D I K É V F O L Y A M 
Z A L A I K Ö Z L Ö N Y NOVEMBER 3-án. 

után szab i lyszeru m a g . l e g y e i i a n y e r s vagy 
usztatás rakatok 1 0 % tevö j - jasz ré tegge l " 
látandók el. Tehát 1 méternél 1 dec imé te r 
2 in.-nél 2 dm.-rel magasabban ré tege 
leiitlö. A vágás és t-zállítás berekné l az 
aszréteg számit isba nem jÖ. Száraz f:. 
aszré ieg nélkül rakáso-aiidó. 4 A rakat 
hossza csak mé'vr többszöröse lehet, de t 
méternél kiljehb nem. 5. a ) G a 1 y í 
Mimién 5 cm. nél vékonyabb fa, mint :i 
csúcsok, a f a l v a k és r o z s e ; a g i l y f aho/ 
ta i l o z ik , im-ik' kötések szerint adat ik, fi) 
VV' k o D y ; tl o r o n g. A z 5 — 1 0 cm. 
VhSM'-' í j d j ' V a s ' t a g (i ,o r o n í . A 
1 0 ™ 15'Cni. ^vastag cs hasitiun gömbö lyű 
darab, d ) A h a s á b f a . A 15 cm. nél 
Vastagabb darab, 1 5 — 2 0 cm. vastat; drb. 
egyszer :t közepén hasittatik 20 cfn.-uél 
vastagabb díVab a vastagsághoz merten 
osztatik. A z oszlásnál szem előtt ráírandó, 
hogy a kérges oida* 15 cm., s é t iné l ,na
gyobb, mini k isebb >zéle seggel bírjon, 
e ) A i . idomjUlau egy szabályos hasábra 
nem hasítható ;:ÖröiKN. a redves és kor-
hatag darab a j ó fa 'ó l e lkülönítendő, b ) 
A rakolás karók, vagy keresz r rak ísok 
közt történik. A karók kózt 2 m. szé les és 
2 IK. mugasra rakott fa. 1 m. magasságban 
vxgv a karók Összetartására szo lgá ló v i l 
la- ágak. vagy ped i g ezen kívül 1 ke 
resztbe rakott basábréteg által választa-
tik el 2 részre, utolsó esetben \ a ke resz t -
ré ieg a felső 2 üi méterhez tartoz ik . A 
karókat az 'alsó 2 méte r vevő je kapja 
stb.. tehát köve te lhe tő , h o s y : a kötés 
hézaga pótolandó, elől-hátul egy formán és 
t o m Ö t t e II r a k v a lényen. 1 m. nél 
rövidebb, göcsös ne l e g y e n ; 1 éves', vá 
gá-u ltjgyen. Advas ne legyeu í , 

—- T a n i t ó - v i z s g á l a t i . dijak. A k ö z 
oktatásügyi miniszter legújabban e lren
delte, fliogy ezentúl a tau i i óképe i i t ö * v izs
g á k é ^ állami tan í tóképezde ! v ég ze t t rk 
10. mások pedig 20 f i t o t t a r t ö znak f i z e t i i í . 

közös hadse ree ruházati szükséglete i szá l 
l í tásának szé tosz tására vonatkozó neveze 
tes in terpe l lácz iók H e g e d ő s Sándor ur 
által, a k inek j ó tudomása volt az"~iparo 
soknak általunk tervbe ve t t s z e r v e z k e 
déséről*, s-

I S 8 7 . év i ok tóber hóban Mö l l e r K á 
roly n.*váradi barátunk tárgya l ta az „ A l 
földi I pa r l ap " -ban igen erós és k ö v e t k e 
ze tes e lmeé l l e l és igen gyakor lat i i rányban 
az o rszágos iparos-szövetség e s z m é j é t 

ISSŐ- ik év i január és február hóban 
kezdtük m e g a v idékenként í agitác/. iót 
de cs.akolv mér tekben , hogy a legköze lebb i 
de legá^z iouál is ülésekben t eendő ujabb 
i i i terpe l lácz iónak e lé je ne vágjunk. Csakis 
az ezen de lenácz iöná l is ülésben a cs k i r . 
k ö z ö - hadügymin isz tér iumtó l te t t k i je len
tések után bocsájtkoztunk be le a t ény le 
ges s z e r ve zkedésbe s az országos iparos
é r t ekez l e tnek Szeget len való megtartásába. 

Hogy a/, é r t ekez l e t en ne a puszta le
vegőbő l okoskodjunk, az e l őkész í t ő b izot t 
ság e lnöke a szept . 8 — 9 - r é k i tűzöt t ér 
tekez le t e l ö l t még aug. 12 én t i sz te lge t t a 
magyar Honvédelmi min isz tér ium ö excjá-
nái, e lő ter jesz tvén az ér tekez le t főtárgyát 
képező szöve tség éá kö. 'vál lalkozási e g y e -
ülés t e r v e i t 

18SS. aug 14-én a min isz ter ur ujo-

Ma ; napról kö r l e v e l e t küldöt t az 
e lnök az ide ig lenes vég reha j tó -b i zo t t ság 
tag ja ihoz a köve tkező t a r t a l o m m a l : 

67/888." az 
A mint a lapokból is tudni mé l t ó z 

tat ik , a közös hadsereg i ruházatok szá l l í tá 
sára vonatkozó s a j ö v ő évben le járó s z e r 
ződések f. é. szept. hó végéve l f ö lmondat -
t a k s a z uj szerződések megkö t é s é r e v m a t -
k o z ó f ö l t é t e l ek még e hó v é g e f e l é h i va 
talosan kö z z é fognak té te tn i . 

Továbbá van szerencsém j e l en t en i , 
hogy a szöve tség a lapszabálya i a m. k i r . 
honvéde lmi , a cs. kir. közös hadügy i s :i 
m. kir. fó ldmive lés- , ipar- és k e r e s k e d e l e m 
ügyi minisztér iumoknál e l ő l e g e s b emuta 
tást nyer tek , minek fo ly tán a i utóbb 
neve z e t t magas min isz tér iumban a hossza
dalmas eljárásnak e l e j é t v eendő , a lu l i r t 

Inök 8 napi időközben ké ts ze r meg j e l en -
véu s a z a lapszabá lyok á t v i z s gá l t a t ván , 
némi l ényeg te l en irályi módos í tások m e g -
e j tése után ot t az e l ő l eges he l ybenhagyás t 
már megnyer t ék . 

Ennél fogva tehát, bo^y az uj pá l yá 
zaton szöve tségünk részt vehessen, s hogy 
az a lapszabá ly -módos í tásokat meg t ehes 
sük, szükséges , hogy mától e g y hóra, a zaz 
f. év i november 11 -ére közgyű l és h ivassák 
össze , minek h iva ta los k i tűzésére és ö s z -

Körlevél 

- a/ országos iparos-szövetség tagjaihoz e 
" egyáltalában a magyar iparügyek Ösziutt 

barátaihoz. 
(Fo ly ta tás . ) 

I d ő s z a k o s f ö l s o r o l á s a a z o r s z á g o s 
i p a i o s - s z i i v e t s é c és a k ö z v á l l a l k o z ó 

e g y e s ü l é s e k T ó b h m o z z a n a t a i n a k . 

E l tek intve az országos iparos-szö 
vétség ügyében 2 3 év alatt meg-megúju l t 
mozgalmaktó l , általunk ezen ügyben a 
köve tkező do lgok törtet itek a mai közal-

\
kotás é rdekében : 1887. év i j i n u á r 20-án 
a szegedi ipartestület kongresszusi b i zo t t 
sága kebelében s az „A l f ö l d i I p a r l a p " j a 
uuár 30-án meg je lent szamában az e s z m e 
részleteden tárgyaltatott és megá l lap i t ta -
tott. Ezt a késönbi bpesti iparos é r t eke z 
let agy kapta e l . hogy az alulról ép í t endő 
szövetség helyett egy alapszabály és ügy
rend, tehát munkaterv nélküli b i zo t t ságo t 

"alkotott a- fővárosi urak gyönyörűségé re . 

1887 ik évi február 27-én a lkot tatot t 
meg S z eg edeo a közszá l l i t ó - s zöve tkeze t a 
bór- és posz tónemüekre külön-külön, d e 
egy egységes szövetségi alakban v e z e t v e . 
A z e r re nézve hozott akkor i megá l l apo 
dások képez ik a mai kö z vá l l a l ko zó - e gye -
sülések a lape lve i t . 

1887-ik év i márczius 5-én fogadta
to t t a közvá l l a lkozó s zöve tkeze t kü ldö t t 
sége a képvise lőházban a min isz terek által 
s már ekkor közhe lyes lés t és fe lsőbb j ó v á 
hagyást nyer t szerveze tünk. Azonna l m e g 
kapták a közvá l la latok egy részét . E k k o r 
azza l vádo l ta t tak Ráth ur által , hogy ön -
xoleg maguknak akarják az e g é s z k ö z 
vál la lkozásokat okkupáln i . M i e r r e azzal 
feleltünk, hogy hasonló s z e r v e zkedés r e 
hívtuk fö l az ország Összes ipartestülete i t . 

Ezen év további folyamában a s zöve t 
k e z e t a bőr- és posz tónemüekben igen 
s ikerül t szál l í tásokat te t t , v e z e t ő s é g e a 
ni kir. csendőrség részére a Be rá f e l d ur 
által szá l l í tot t börneinüeket magához nyer 
te, a nagyváradi s z ö v e tke z e t ál tal szál l i -
tot takat nem bo lyga t ta 

lS87- ík év i márcz. 20-án a s zöve t 
ke ze t ekke l kapcso latosan a s zöve t s ég 
a lapeszmé je bővebb kifejtést nyert "az 
„A l f ö ld i I p a r i a d b a n . Ez ze l s zemben 
ü e l l é r i ur az „ E g y e t é r t é s " - b e n az e gy s é 
ges szövetségnétkül i szé tszór t tes tü le tek 
közö t t való szétosztását sürge t te a kor-
•mány tulajdonát k é p e z ő posztónak.? J ó 
adag méltat lan vádakkai U l é t v eá kormányt . 

E k ö z b e n megtar ta to t t a budapest i 
ápr i l is i é r t ekez l e t , a mely D e i l . íenö ur 
iudi tványát f ogad t t e l hogy a ko rmány 
maga ossza szét a v ídcki f őhe lyeken a 
munkát. ( N o hiszen megköszönné e z t a 
bécsi kormány, a k i t az országos s z é t o s z 
tásra még a l egsz i go rúbb központ i v e z e t é s 
m e l l e t t is csak e rös okokka l kel l r á venn i . ) 

1887. év i jún ius hónán ta r ta t o t t a 
fönt i r t szakér tő i és jú l ius hó e le jén a s z in 
tén fóntér intett kamarai tanácskozmány . 
E z e k erősen m e g g y ő z t é k a s z eged i v e z e -

„ töket , hogy azok, a k ik a ko rmány t v ádo l 
j á k az iparosok s z e r ve ze t l enségébő l fo lyó 
h ibák miatt*%£ze.n s z e r v e z é s t Ők m a g u k 
sem akarják s iker re veze tn i . 

Ezatáa történtek a d e l e g á c i ó k b a n a 

f— ••-••j - ...pese sem nem o p p o r -
nem v é l t e a z egész le járó s z e r ződéseke t tunus. sem nem üdvös, ha csak az o r s z á g o s 
bennfog la l takuak, az ,d. végrehaj tó b í zo t t - iparegvesü le t és a f őváros i kamara R á t h 

c é g n e v é b e n a 15-éni ve t t le irata sürgős urat is- he l yesebben i rányozn i h i va t o t t 
va iaszt i n t é z e a a cs. kir . kozos h a d ü g y m i - ; függe t l en tagja i a nu t i s z ta j ó akara tunka t 
m s z t e n u m h o z , a me lyben az o rs zágos é r - mé l ta t va , s ü r g ő é n ki nem e g y e z t e t i k a 
t ekez l e t le fo lyását , a s zöve t s ég mega l a - ! d o l g o t 

fogadván az é r t ekez l e t e i e l őkész í t ő ' s z eh i vására n é z v e a midőu távol l e vő 
bizottság e lnökét , és kegyeskede t t a j á n l ó } c z i m e d írásos be l e e gye z é sé t sürgősen k l 
órokka l e l l á t va egyenesen a do l g ok r end j e j k é r em , még a k ö v e t k e z ő k r e k é r e m becses 

: s a k i egyezés i t ö rvény szer int a z ezen U 3 sürgős ny i l a tkoza tá t : 
ügyek élén ál ló cs. kir. közös hadügymi -1 j , K i v á n - e c z imed a közgyű l és e l ő t t 
n isz ter iumhoz utalni a b izot tság i eluökÖt j formál is bizottsági ülést t a r t an i ? 
a ke l l ő b ő v e b b f e l v i lágos í tások és tá jéko-1 •>. H o l tar íassék m e g a közgyű l é s , 
zódások m e g n y e r é s e vége t t . ^ [ S z e g e d e n , mint az a lakulás he lyén , vagy 

i iudap . ' s t euV 
te lget t az e lnök a bécsi cs. kir . m in i s z - _\ közgyűlés t á rgya ikén t m e g e l é g -
ter iumhan. a hol a s z e r v e zkedés Ügye i t , súk-e c z imed , ha 1. pontban az a lapszab . -
zél ját és módját szóva l előadván,- azon módos í tások e l fogadása és fö l t e r j esz tése 

r-setre, ha e gy s ég e s központos í to t t s z ö - tűze t ik k i ? 
vetségi t e r v e z e tüke t keresztül v isz ik. a másod ik pontban ped i g a szál l í tás i 
k edve ző mél ta tásró l b i z tos í t ta to t t . Egy-1 ve rsenyben való r é s zvé t e l s e z z e l k a p c s o -
szersmind a z o o utasítást ve t t e , hogy a j latosan a bőr ipar i k ö z v á l l a l k o z ó - e g y e s ü -
szÓbel i leg megbeszé l t do lgokat i rá-osau ] , ; s e j ; ügyrend je is, a me lynek megá l l ap i -
nyujtsa be . | tása sz intén sürgőssé vál t . 

. E r r e az elnök haza s ietet t . E g y b e n m e g kel l em l í t enem, hogy a 
18SS é v i aug 18-án k e l t és 19-éu I s z ö v e t s é g ü g y é t ugyan n e m k o c z k á z t a t ó , 

már f o lku lde l e t t az irásos fö l ter jesz tés , [ d e még i s igen é r zékenyen é r in tő o rs z . 
1888 . év i szept S—í t - én tartatot t m e g ax, iparegyesü le t í legújabb k e z d e m é n y e z é s e k , 
o rszágos i pa ros - é r t ekez l e t , mely a szö - [ i l l e t v e e z ek é l e el len fé lh ivata losan ugyan , 
vé tség es zmé j é t e l fogadta , k ö z h a t á r p z a t t á ' d e e l ég e ré lyesen l ép t em lö l . 
eme l t e s az a lapszabályokat megá l l ap i - 1 a k ö z g y ü l . é s i d . v e z e t é snek S z e g e d e n 
bptta, s egy ide i g l enes végrehaj tó b í zo t t - j e z é v v égé i g való megtar tása azé r t is s zük -
ságot küldött ki az ügyek további v e z e t é - j s é g e s vo lna, mer i a kö l t s égek i t t j e l e n t é 
sére , s egészen az alakuló közgyű l és i g I k envén kevesebbek , s mer t a z összes a l a -
terjedŐ idő ta r tamra és t e endőkre nézve , -'kulási i rományok, j e g y z ő - ér- p é n z t á r k ö i i y -

1888; év i szept . 15 én érkezet t " le á vek csak a " rendszeresen s z e r v e z e n d ő 
bécsi cs. kir . k ö z ö ; l iadügymtniszter 'mm ' t i s z tségnek lesznek á tadhatók a f őváros i 
k e d v e z ő vá lasza. j s zékhe lyen . 

Azonban , miután a szóbe l i k i j e l e n t é - ; M i n d e z e k r e n é z v e becses n y ü a t k o z a -
seknél a t i s z t e l gő e lnök azon meg j egy zés t ; tát igen s ü r g ő i n k i k é r v e , maradok 
nyer te odaföu. hogy a f. évi s z ep t embe r 
hó v égéve l fömiondható j ö v ő év i lejáratú 
sze r ződések — me lyek neki meg je lö l t e t 
tek — minden aggoda l om nélkül föl nem 
mondhatók, s mive l a le i ratban meg je lö l t 
s föl mondásra számí tható s ze r ződésekben 

Szeged , 1888. o k t ó b e r 11-én, 

/ t i s z t e l e t t e l 
11UC.VY N Á N D O R , ul v.-h.-biz. e l u ö k . 

M indezekbő l lá tható , hogy a buda 
pest iek l egú jabb 

kultát s az a lapszabá lyok máso la ta m e l l e t t ! 
az egész közsze rvezke i l é s t bemutatta : ! 
b iz tos í tván a magas min isz tér iumot , hogy ] 
még a fülmondási határ idő, tehát s z e p t e m - 1 

ber v é g e e lőt t e l é g erös és biztos kö t e l e ző 
a lá írásokkal f o g személyesen Bécsben 
meg je lenni . 

M inde r r ő l a lépésekrő l a nagyméltó-1 
sagu m. kir. honvéde lmi min isz té r iumot í= • 

Különben!? Mi megyünk előre! 

/ 

1682-ki kezességi levél. 

, M i j alól megh irt Gya l ikóc íy 
Adgyuk 

tudására ez levelünk, reodibe miu-

m. kir. lionvédelmi minisztériumban,áhói\ d e n Kendbelj Crakk és minden Een-
eljárása kegyes helyesléssel fogadtatván, dekk Valakk eleikbe jutand, hogy 
uj bizalmat meritve sietett Bécsbe, hol aitdi j Ut 'tünk kezesek Soós István 
Bot irt napon újból megjelenve; már kora Hadnagy Uramnak és Gyermekeiuek 

mhl6ftnmrJ°fT i V a lr i e' l ! n lf t t e-a ' I Gyalakóczv Jankó nevű Eab mi l l i ó t o i iu t i i j i k ö t e l e z ő a lá í rásokat es a z ' 

t i sz te l e t te l j es főura iban é i t e s i 
e lnök. S mie lő t t szept . 29-én Bécsben 
megje lent , újból t i s z t e l ge t t 2 0 — 2 7 - é h 

s i t e t t e a z : E m b ő r s é g ö s e m b ö r ö k 

e g é s z s z e r v e zkedés t , minek fo lytán a j ö vő 
évben le járó s z e r ződések m é g a z nap fó l -
moudattak. 

Egyben é r tes í t t e t e t t az e lnök, hogy a 
bécs i cs. k i r . kö zös hadügymin i s z t é r ium a 
továbbiakra n é z v e b i z onyos m é g fönnforgó 
szétosztás i m ó d o z a t i n e h e z m é n y e k m e g 
o ldása s z empont j ábó l a m. k i r . honvédé i -

m in i s z t e r úrral fog é r t eke zn i , m i r e 
n é z v e a t o v á b b i a k a t az e lnök u g y a n o t t 
fogja meg tudn i . 

1888. év i szept . 30-án Bécsbő l v issza
j ö v e t t i s z t e l g e t t az e lnök a ra. k i r . fó ld
mive l és - , i par - és k e r e skede l emügy i min isz 
t é r iumban s a z á l l amt i tká r urnák b e m u 
tat ta a másik ké t min isz té r iumban már 
k e d v e z ö l e g f ogado t t a l apszabá lyoka t az 
e l ő l e g e s á t v i z sgá lás szempout jábó l . 

18ti8. é. o k t ó b e r 8-án újból meg j e l en t 
az e lnök a m. k i r . be lügy i és f ó ldmíve l és i 
m in i s z t é r iumokban . 

K ü l ö n ö s e n az utóbbi l ie lyen az á l l am
t i t ká r ur ö mé l t ó sága által újból k e g y e s e n 
fogadta tván , a ki az á tv i zsgá l t a lapszabá-
Ivokat némi l ényeg te l en i rá ly i módos í tá 
sok után, he l ybenhagyaudónak ny i l vá 
n í to t ta . 

Legé 
nyért, fcj tvanisaj Törők fogságában 
volt illj ok aüat hogy ha mj alol 
megh irt szemeljek fölül meg emii
töt Jankó Rabot elől nem alíthat
nánk mindenkor Soós István Hadnagy 
Urunk és minden maradékj ^hozzánk 
nyúlhasson hogj ha az Terminus nap 
előtt valahova lenné Sarczot az há
romszáz Tallért mindenkor pörpatvar 
nélkül tartozunk megh fízetnj ha az 
szükségh kívánja, meljért kötelezzük 
mj magunkot, igaz kerezténj hitünk 
szerint meljnek nagyobb bizonjságá-
nak . . . . Adgyuk ezen Levelün-
kött nagjobb bizonyságoknak okáért 
Pecsétünk nem leven Kezünk Kerezt 
vonásával megh erösitöttük. Csizma-
zia István Város Biroja előtt. Ture-
kiczon Lakozó Kovacscvics Sztanko. 
Gyalakóczy Gyömllja Ivék, I tem 
Gyalakoczj Haszan Gregur, Item 
Czizmazia Mátyás, Item Osernjer 

'Simon, Sztolecz Sztanko: I raoái j , 

Gynmlicz Péter Gyalakoczj Anno 
1682 die 29 Apr i l l j . 

Másik oldalán pedig ez olvas
ható : .Anno 1682 die u Septemh 
ris Vöttem föl Rádj Nagy Falasi 
Martni Rabtnl Üczedj Sarczabul 
edjért négy Marhát 20 Talérért és 
7 Tallért ké. ; |éuzt . " > 

E kezes levél eddig a legrégibb 
okirat, melyet a Nagy -Kan i z& vá
rosi levéltárban találtam. Érdekes 
igen, mert még akkor, t. i. 1682-ben 

kanizsai várat törökök bírtak s 
mégis, mily értéke volt egy rab
személynek, ki a kanizsai török fog
ságból adatott ki, alkalmasint vse 
rébe Soos István légrádi hadnagynak. 

A gyalakóczi „embörségös em
börök* közül nyoleznak kellett jót-
állani s még az időben nagy összeg
gel 300 talárral biztosítani. 

Másrészről szomorú adat a jelen
korra, mert Gyalakóczi község meg
szűnt magyarnak létezni, nemcsak 
lakosai, de neve is a községnek hor
vát : — „Gyelekovecz .* \ 

A török időben magyar volt s & 
törökök kiűzetése uUn lett horvát, 
sajátságos fordulat! 

A hátiratból pedig az tűnik ki, 
hogy egy marha ára 5 tallér volt, 
egy emberé 3 0 0 tallér. Napjainkban 
a véradónál egy ember semmi, de a 
ló ma. aztán nagy értékű. 

A z eredeti okmányt igen meg
viselte a 206 esztendő, a közepe 
szakadozott. Ugy látszik a bírónak 
sajátkezű irása, mig a többi név 
kereszt vonással van megjelölve. A z 
alján névnélküli törökös manupropia 
díszeleg. 

Köz l i P í íÁTORFÍ . 

— S z o m o r ú ő s z i ' est. V i d á m ősz i 
e s t ! „ H a s z t a l a n hul lanak a fák leve le i 
szá l l t k e i é i r e a da los madár , haszta lan zug 

őszi szé l s bor zonga t j a az e m b e r tag 
jait, haszta lan lá tsz ik a t e rmés z e t s zomo
rúnak, k iha l tnak, mi bo l dogok vagyunk, 

-e k e d v e s e m ? " — sutto^á érzésse l egy 
tiatal embe r a kapu sarkában.- , B o l d o g o k 
v a g y u n k " — sugá még halkabban a leány
ka — de csöndesen beszél jünk, mer t i r t ó 
z o m a p a p á t ó l . " S a papa e k k o r már 
hátuk m ö g ö t t á l lo t t , v i l ' o g a t v a s z eme inek 
haragos sz ikrá i t . V idám oszt e s t ! „ T e 
sze re t s z , én s z e r e t l ek — szava l ta érzésse l 
az ifjú — bár lesz v agyonom, de van ami 

nden földi k incsnél é r t ékesebb lesz e l ő t 
t ed , ami s í r om ig v e l em marad , az én forró 
s z e r e imem. — ttgy-é bár ö r ö k k é fogsz 
s z e r e t n i ? — „ I g e n " — r e b e g é a s z ende 
l eány , d e ekkor , mint t i s z ta nyár i napon 
a z é g h a n g j a , megs zó l a l t a haragos apa 
hangja : „ t a k a r o d ó ! innen h i tvány csábító, 
nem lesz az én l eányom a t i ed soha ! " 
S z o m o r ú ősz i e s t ! — E l i l l a u t a s z e r e lmes 
iíju gyorsan, mint a szé l , mint a v i l lám, 
m in t az árnyék , óh, d e m i v é g z e t e s fátum, 
nem j ö t t fel a ho ld , nem ragyog tak a csi l 
l a gok a mennyho l toza t kárpit ján, s az ifjú 
vakon , f é l e lmében , be l es za lad t a - k a n á l i s 
v i z é b e S zomorú ősz i e s t ! Ruhája v i zes , 
atrya kábult , foga i vaczognak , t es t é r emeg . 
K i v á n s z o r o g a par t ra , s e g y r épá t szedő 
asszonynak r imánkod ik , adna neki egy 
zsákot , am ibe be l e söngyö lhe t i magát , 
hogy megszárad jon . Zsákja nincs, d e van 
j ó s z i v e az asszonynak . V a n ra j tam éppen 

y m e l e g s zoknya , d e l e g m e l e g e b b a 
k ö z é p s ő , l e v e t e m , v e g y e rá. S z o m o r ú ősz i 
e s t ! A vat tás szoknyát magá ra ö l t i az ifjú 
s ugy vánszorog haza a ruha t ömke l egé tő l 
m e g n e h e z í t v e s az tán goudo l , g ondo l a 
sze l íd lányra s az tán , az tán , a gouosz 
apára . . . . R e m e g e t t a f iatal lányka, mint 

nyár fa l e ve l e , mint a kocsonya . Odabenn 
a m e g v i l á g í t o t t s zobábaa m e g k e z d ő d ö t t a 

zé l , a v ihar , a f e r g e t e g ! Szűnni nem 
a k a r ó s z ó zápo r öm lö t t a t e t t en é r t leány 
fü lébe s a z t se tudta, hová búj jon s z é g y e 
nében . . . S z o m o r ú ősz i e s t ! 

— A re.gale -ügyben H e r t e l e n d y 
B é l a o r s zággyű l és i k épv i s e l őnk é r t e k e z 
l e t e t h ivo t t e g y b e , me l y ho lnap, n o v e m b e r 
4-éu dé lután Nagy-Kanizsán a városházá
ban tar ta t ik m e g . 

- A varaxi t o p l i c z a í h í rneves fürdő
ben még mind i g ke r esnek üdü l é s t ; a 25 -d i k 
számú fürdő n é f s o r s z e i i n t o k t ó b e r 12 ig 

. f o l yószámban 2694 fü rdővendég j e 
lent m e g . 

— Bitka v e n d é g e volt s z e rke s z t ő 
s é g ü n k n e k ; ugyanis N a g y Ferertcz 132 
é v e s po l gá r tá rsunk ? isszaadta a v i z i t e t , 
hogy e lapok s z e rkesz t ő j e Tö t t ö s sy Bé l a 
k i r . t ö r v énys z ék i b i ró úr ra l meg l á t o ga t tuk 
vo l t . A j ó ö r e g nem tudta e l f e l edn i , hogy 
ö t úgymond „ m e g t i s z t u l t u k " l á t o ga tá 
sunkkal, büszkén emlegeti nála l é tünke t 

,és n e m tudo t t nyugodn i , hogy v i s z o n t l á -

t oga tás t ne t e gyen az „u j s ág c suá l ó ura
s á g n á l " . M á r hiszen köszönjük j ó ö r e g az 
uraság t itulust, csakhogy nincs me l l e t t e vi-
tulus. D e azé r t anny i t tehetünk m é g i s , h o g y 
t. o l vasó inknak korunk l egé rdekesebb a lak
ját bemuta t juk . A n n y i tény, hogy Már i a -
T h e r é z i a k i rá lynénk t eme t é s én , mint hu 
szár j e l e n vo l t . 

— A vőn asszonyok nyara csak nem 
engede t t a jussábó l . — E lőbb i o l yan fog-
vaczog ta tó időjárás után e g y h é t i e 
anny i ra m e l e g vol t , hogy va lóságos nvár -

is be i l l e t t . H a n e m az tán va l ós z ínű l eg 
m e g is adjuk ennek az árá t busásan . . . . 

— Nálunk sem á r t a n a o ly e gy e sü l e t 
a lakulása, m inő V e s z p r é m v á r o s á b a n l é t e 
sült ; ez e g y uj spor tnem, a z az d e h o g y uj, 
s z e g é n y e m b e r k ö z m o n d á s * s z e r i n t : ak inek 
lova nincs, g y a l o g j á r . . . H á t mondok : 
V e s z p r é m b e n a lakul t uj egy l e t , c z é l j a : 
g y a l o g k i rándulások t e r v e z é s e és ked
ve l t t é t é t e l e . A m i l y mulatságos, o ly hasz
nos is l enne - ké tség te l enü l . 

— Szkóky S ü k ö s d s z en t : F e r enc z -
rendi h i tszónok, egykor i bucsu-szeut- lász-
lói ház főnök Sümeghrö l Gyula fehérvárra 
t ávozo t t , mint az ottani i r g a l m a i nővérek 
le lk i i ga zga tó j a . A s zép 'h iva tás te l j es í t é 
séhez l es j obb egészsége t k ívánunk. 

— G y a n ú s h a l á l - e s e t . S z en t -Ko zma 
dombján okt . 2:">-ére v i r radó éj jel Gáspár 
János gazda a háza előtt i kis tóba fult. ü e 
a tócsa cseké lysége , a szerencsét lennek 
j ó zan á l lapotú s a halántékon tátható Qtés 
j e l . va lamint e g y é b kö rü lmények a vé le t l en 
baleset l ehe tőségé t k i zá r ják . A büuv i z s -
gá lat azonua l megindí t tá to t t . 

— V e s z p r é m i e g y h á z m e g y é b ő l : N o s z -
lopi Gyu la p lébános e lhunyta a l k a l máb ó l 

za la -szent i váu i p lébán ia ide ig ! , adui i -
n is t rátorává Hanu i i ?End r e vázso ly t s e g é d 
le lkész n e v e z t e t e i t k i . — A gógán fa i 
p l é b á n i á n uov. l ö - i g pá l yáza t ny i t ta to t t , 
a hahót í apá tságra hasoulag . 

— A B a l a t o n g ő z h a j ó i . A j ö v ő 
esz t endőben már nem lesz s z é g y e n s z e m r e 
e g y e t l e n gőzös nélkül a Ba la ton v i ze . M e g 
a lakul t v é g l e g e s en a balatoni gőzhajózás i 
r é s z v é n y t á r s u l a t E l n ö k k é Es te rházy M i 
hály gró fo t , a l e lnökké Xádasdy F e r e n c z 
;rófot vá lasz to t ták m e g . A fo l yó ügyek 
l ' .ntézését Szarvasy S á n d o r vá l la l ta ma-
á r a . — A z i g a z g a t ó s á g ké t , te l jesen uj. 

150 láb hosszú és a l e g n a g y o b b k é n y e 
l emme l b e r ende z e t t hajó f e l ép í tésé t hatá
roz ta e l . A z egy ik gőzös t már meg is ren
de l ték , m é g p e d i g Baross Gábor min isz te r 
ha tározo t t k ívánságára haza i iparosokná l . 
A szá l l í tás i idő r ö v i d s é g é r e v j I ó t ek in te t te l , 
a ha jó tes te t Har tmann József , a g é p e t 
Schön íchen H . újpest i g yá rosok fog ják 
szá l l í tani . A meg r ende l é sné l a fősúly t 
f őképen a r ra he l yez t ék , hogy a hajótest , 
va lamint a g épe z e t , a Balaton t e n g e r é h e z 
hasonló hul lámzásának meg f e l e l ő i eg - - sok -
kal e rösebb l egyen , mint a dunai g ő zha j óké 
és hogy óránk int 20 k i l ó m é t e r s ebességge l 
haladjon. I l y k é p e n a hajó a Sió fok és Für ed 
közö t t i utat 4 0 p e r e z a la t t fog ja meg tenn i . 
A z i g a z g a t ó s á g továbbá azt is e lha tároz ta , 
hogy amenny ib en az i l l e tő k ö z s é g e k hajó-
h 'daka t ép í t enének , a r e n d e s s z e m é l y - és 
á ru f o r ga l omba kész be levonni S ió fok és 
F ü r e d e n k ívü l még K e n é s e , A lmád i . R é -
fülöp, Badacsony és B o g l á r á l lomásokat is . 

— Bendkivüli k ö z g y ű l é s t tart f. é. 
de c z 2 -én a n&gy-kanízsai „ P o l g á r i E g y 
l e t , " m e l y n e k tárgysoroza ta a k i v e t k e z ő : 
1. A f e l s z e r e l é s r e szükséges kö l tsön f e l 
v é t e l e . 2. D r . D ick Józse f f e l e b b e z é s e . 3 . 
N e t á n i ind í tványok. 

— Kegyadomáuyok gyű j t ése . A n.-
kanizsa i ev . ref. e gyház ép í t é se és e g y é b 
e g yház i s zükség l e t e inek f ede z é s e czé l jábó l 
á l ta láuos gyűj tés k e zde ra énye z t e t v én , a 
lapunk ele jén kö zö l t e s d ö s z ó z a t o t ajánljuk 

kö zönség m e l e g pár t f ogása és becses 
figyelőiébe. 

— Dr. Messer Samu be l l a t incz í 
u rada lmi -o rvos 28 frt^IO kr t gyű j tö t t H e r -
boly A la jos l ippai taní tó r és zé re , k i to l 7 
tagbó l álló f e g y v e r e s rab ló o k t 14-én é j 
j e l 126 f r t é r tékű pénz és ruhanemüeke t 
e l r a b o l t A t e t t e sek vándo r c z i gányokban 
fel is f e d e z t e t t e k és A l s ó - L e n d v á r a kisér
tettek. 



H U S Z O N H E T E D I K É V F O L Y A M Z A L A I K Ö Z L Ö N Y N O V E M B E R 3-án. 

— T u b o l y V i e t o r L munkatársunk 
le lkes fe lh ívást k ö z ö l t a Pes t i Nap lóban, 
me lysze r in t f e lh ív ta a bpest i e gye t emi 
if júságot, hogy Z a l a m e g y e nagy szülöt t je 
Csányi L á s z l ó nemzet i vértanú ok sírjánál 
is tar tsanak kegy e l e t e s emlékbeszé t i e t . A 
megem l éke z é s t nagyon he lyese l jük s hisz-
szük, hogy a nemesbuzgalrnu e g y e t e m i 
ifjúság e hazaüss óhajnak készségge l e l e 
get is tesz. M in t ér tesülünk, sümeghi szüle
tésű We isz f e l i l V i lmos j o gha l l ga t ó vállal I 
kozot t a d icső em l éke z e tű nagy férfiú 
hamvai fölött való e m l é k b e s z é d meg t a r 
tására. 

— Áthelyezés. Ebt-rhardt Anta l kir . 
posta- és táv i rdat i sz t N a g y - K a n i z s á r ó l 
Soprouha helyezte/Ott át. g yo r s e lu ta zása i 
folytán baráta i - és i smerőse i tő l s z e m é l y e - j 
sen nem vehetvén buc-ut. lapunk utján 
mond sz í vé l yes „ I s t en h o z z a d ' - o t T á v o z ó 
t .barátunk társadalmi é l e tüokuek t evékeny 
tagja vo l t . minden humánus in tézmény
nek párto ló ja és barátságszer.- téténél fogva 
általános t isz te le tben részesült . Távo z t a t | 
sajnáljuk. 

Náxzhir. Czakó Bé la gazdaság i 
in téző Kesz the l yen a sazd . tan intézetné l 
nov. S-án v r z e t i o l tárhoz Szalay Er zs ike 
k isasszonyt . De in inge r i g a zga t ó kedves 
sógornő jé t . — T u b o h s z e £ i Tubo l y Maré i t 
kisasszony *-<küvője V á r b o g y a r - Bogyay 

' E l ek úrral november 10-én ' l esz . Á l d á s ' 
f r igyükön ! 

— Felhívás! A , sors jegyeknek és 
eg\éb -é r tékpap í roknak r é s z i e l ek r e v a l ó . 
eiadá=a körül .mutatkozó v iszásságok m e e -
si 'üntetése czéfjábóT, miként az o rs zág - 1 

gyű lés m ú l t . ülésszakában e tárgyban tett 
interpel lációin a lka lmáva l j e l e z t e m t ö r : 
veoy juvas la io t szándékozván a képv ise lő 
ház elé ter jeszteni , a z e t á r g y r a v o n a t k o z ó - . 
lag már b i r tokomban levő anyag k i e g é s z i - ! 
tése v é g e t t azon kére lmet in tézem e lapok 
t. o lva>óihoz . s z í v esked j enek mindazon 
adatokat , me lyekbő l az é r t ékpap í rok adás-
•vevése körül e lö fú idu ló v iszásságok. vagy 
eset leg a közönség megkáros í tásá t íny'oi^ 
váló eijárás k ider i the tők , l ehe tő l eg h i i e ' e s 
alakban, fe lhasználás véí?ett hqyzám ju t 
tatni . l>r. Fenyvessy Fe rencz . orsz . k é p 
vise lő. Budapest . Zö ld fa -u tcza 4U. sz. 

— Nagy gyakorlatot tart a nagy-1 
kanizsai ütik. tűzo l tó e gy l e t uovember 4-én 
délután 3 órakor , mely egysze r smih t ez 
évben az utolsó is lesz. - j 

— A sormás i tüzeset után bekövet 
kezet t fó lakasz tás i öng\i lkosságra vonat
kozó lag japunkbau hozot t le irást még a 
köve tke zőve l toldjuk iuen : A község bi-liek j 
a tüz ke l e tkezésé re né/ve azt bes z é l i k , : 

hogy Kelt* F e r enc z egy leáuyuyal s ze re t -^ 
kezet t a pajtában s a szájában levő sz ivar t 
e le j tvén, attól támadt a tüz, E miatt a ' 
károsul lak K e l é t megve r t ék s a g y o u v e r é s - ! 
sel f enyege t ték és bün félje leütést t e t t ek : 
e l l ene . 20-én r egge l Mihácz i P é t e r meg 
akarván K e l e Kereac/et látogatni , a s z o -
bábaii fe lakasztva taiálta, m i r e lármát 
csapott s a z össze fu io t t s zomszédok a 
fe lakasztot ta t l evágták, de már halot t 
v o l t A hol t testen a . v i z sgá la t kü lerőszak 
nyomait t a L k a s így nem lehete t len , ho^y 
valaki a károsuitak közül gy i lko l ta meg . 

— Válságos napok. Fa lb Rudol f , a 
híres idő jós és tudóstól egy könyv j e l en t 
meg . me lyben időreudbeu vannak ös.sze : 

a l l i t va a j j j v ő év v iharai , f ö l d r engése i s tb . 
A könyv ele jén Fa lb Rudol f fe lsorol ja 
azokat az éveket , a mikor az általa m e g 
jóso l t fö ldrengések, uagy esőzések, nagy 
szé lv iharok tény leg beköve tkez t ek , majd a 
mostani év Hátralevő részéuek ea löti 'J. 
évben vá iságos napjai .-felsorolására tér áL 
I l yen veszede lmes napoka the l y e z k i látásba 
a j e l en évben november 4.. 1 8 - és decz . 
3-án. A j ö v ő évben Fa lb nem kevesebb , 
mint 2.0 válságos uapot j ö vendö l , me l ye 
ke t a veszé lyesebb és a kevésbbé veszé lyes 
napok szer iut három kategór iába soroz . 
A z első ka tegór iába tar toznak a köve t 
k e z ő k : ápri l is I.ő., ok tóbe r 24., márcz ius 
17.. s z ep t ember 9 . november 20 . és aug. 
11 : a-másodikban a k ö v e t k e z ő k e t e m l í t i : 
Június 13., s z ep t ember 25.. d e c z embe r 
2 2 , j anuár 1., június 31., márcz ius 1 , okt. 
9., juhus 11., márcz ius 13-, február 1 5 ; 
v é g r e köve tke z ik augusztus 26., no v embe r 
7., ápr i l i s 30. . j anuár 17.. juhus 28., decz . 
7., május ,29. es jú l ius 28 . H a bízunk is a 
k ivá ló tudós időjósló t ehe tségében és tu
dományának csalhatat lanságában, irtégi:; 
remélni akarjuk, hogy j ö vendö l ése i nem 
lógnak nagy szerencsé t l enség k í sé re tében 
bekövetkezni . 

— B e t ö r é s . Mul t vasárnap v irradóra 
ismeret len gazok a s z t - F e r e n c z r e u d ü zá r 
da istál ló épü le tének a berki r é t ek re néző 
falát k ibontottak és az o t t a lvó kocsis 
ruháját anélkül , hogy ez f e l ébred t vo lna, 
e l lopták Szegény kocsis meuté j e zseb-
j ébeu re j t ege t t e meg takar í t o t t bO frtját, 
s igen természetes , hogy ez is e l tűnt. — 
Há t nem l e t t vo lna-e j obb a meg takar í t o t t 
pénzé t a takarékpénztárban tar tan i? 

— Iháros-Berényben műlovarda 
szórakoz ta t ta az ottani közönsége t . Mul t 
vasárnap volt bncsuelóaJásuk, mely a lka
lommal k ö v e t k e z ő l e g szól t a to lmács : 
Nagyé rdemű k ö z ! Keszen jük a pár t fogó -
lást, ha mák e tyszer e r e gyüünk , ujdonnat 
uj müsorozat ta l fogjuk üket ( g ondo lkod ik ) 

m e g m ü k ö d n y i ! — Servus sógor , még i s 
csak t ö r öd már e z t a s zép magyar n y e l v e t ! 

— L ó l o p á s . F . hó 30-ára v i r radóra 
e l tűnt H e r c z e g G y ö r g y magya t -u tcza i b i r 
t okos is tá l ló jából ennek k é t lova. — Fja 
az is tá l lóban a ludt és nem éb r ed t fe l , m i 
k o r a l o vaka t k i v e z e t t é k ; de rá nézve 
j o b b is, m e r t a ló to lva jok nem igen s z e r e 
t ik , ha háborgat ják munkaközben és ha 
rájuk támad, egysze rűen fe jbe kól int ják. 
— A z egy ik ló sánta vol t , s evve l a l ókö tő 
urak rös te l vén vesződni , "a Pe tő f i -u tcza 
végén ot t hagyták, hol r e gge l gazdá ja meg 
is ta lá l ta , a másik j ó lovat azonban e l v e 
ze t t ék ugy. hogy még edd ig se híre, se 
hamva . 

— A z u j v i l á g - n t c z a l bordé lyházak 
harmadfokú b í róság i í té let a lapján beszün-
t e t t e t t ek s már nov embe r 5-én vég l eg e l -
kö l t ö zködn iök .kell. A j o g é r v é n y e s in téz 
kedés közhe l yes l é s r e talált . A l k a l m i l a g 
megeml í t jük , hogy a Cz í g l en i c z e part ja 
befási t tatni fog 

— G y á s z h í r . E r l i ch Ká ro l y eny iug i 
vol t i zr . tan í tó , é l e t ének 25-d ik , t e vékeny 
működésének 5-dik évében október 24-én 
Nagy -Kan i z sán megha l t . A bo ldogu l t szép 
képze t t s é gge l haladt pályáján, lapunkban 
is t öbb ügye ime t ke l t e t t tanulmáuy cz ik-
ke t i r t . B é k e hamva i ra ! 

— A n o v a i kör j egyző i állás be tö l 
t ése választás utján okt. 29-én e j t e t e t t 
meg . - H á r o m p á l y á z ó vo l t : Kes z the l y i 
I s t ván novai he l y e t t e s j e g y z ő , Horvá th 
La jos kus táaszes i és Kovács Gyu la o k l e 
ve l es - j egyzők . H á r o m abszolút s zó több 
ségge l Kesz the l y i Is tván le t t megvá l a s z t va . 
,57 szavazó j e l en t meg . A z uj j e g y z ő t e r é 
lyes és szorga lmasnak írja l e ve l e zőnk , s 
hogy a j e gy ző t karnak d í s zé re fog válni . 

— K ö v e t k e z ő g y á s z h í r t v e t t ü k . 
Özw. T r í p a m m e r Gyu íáné , szűl . W i n k l e b -
ner V i lma , sájár. va lamint g y e r m e k e i , 
unokái és" rokonai nevében s zomorodo t t 
s z í vve l j e l en t i a sze re tő fér j . i l l e t v e édes 
a tya .és nagyatya T r í p a m m e r Gyu lának 
1888. é v i no v embe r hó 3-án r egge l i 4 
ó rako r , ' é l e t ének C9-ik, bo ldog házasságá-
naÍv-45-ik évében, hosszas s z envedés és a 
halott i s zentségnek f e l vé t e l e után tör tént 
gyászo? e lhunytát . A bo ldogu i tnak" hült 
t e t eme i f. hó 4-én d. u. 4 ó rakor fognak 
E ö t v ö s - t é r 22-ifc számú házban a r óm . 
kath. h i tva l lás szer tar tása i s z e r in t b e 
szente l t e tn i és H i ld E . L. „ R é s z v é t h e z 1 ' 
c z imze t t t eme tkezés i vá l la lat által a he l y 
be l i róm. ka th . s í rker tben örök nyuga
l omra té te tn i . A z enges z t e l ő s z e n t - m i s e -
á ldóza t e hó 5-én d. e. 9 ó rakor fog a 
helybel i s zent Fe rencz rendüek p lébán ia 
t emplomában a Mindenhatónak bemutat 
tatni. Nagy -Kan i z sa , 1838. nov. 3-áu. — 
Á l d á s és béke hamvaira . 

— Megyei r. h. Dohánycsempész t 
fogtak el a nagy-kanizsa i rendörök. 

A budapesti értéktőzsdéről. 
A Magyar Mercur heti tndóiitáaa. 

Pérjiügyí és g&idasági - eseményekben 
rendkívül gazdag hónapra, tekinthetünk v'Uszs., 
ha ait akarjak vizsgáin;, hogy e jelentékeny 
c&cy horderejű eiemíjoyek aínS befolyással 
voltak ar értékpapírpiacára, arra as eredményre 
kell jutnnnk, hogy a tőzsde irányát igen cse
kély mértékben valtoitatták meg. A nagy állam
kölcsön konverziójának megkötése, a reg&le 
megváltul törvényjavaslat benyújtása, a rend
kívül kedvező költségvetés betérjeastése,-' a 
k&saa-oderhergi vasat elsőbbségének konver
ziója és még tübb más pénsOgyí művelet 
mindegyike elégséges lett volna máskor arra, 
hogy teljesen megváltoctassa a tSsade irányit, 
míg most ez a sok pénzügyi esemény együtt
véve sem okosott nagyobb változást, ennek 
egyeddli oka & péntpi&c* helyzetében rejlik 
éa mennyiben már régen nem volt oly asfiken 
a pénz, mint a« utóbbi időben. Azonban igen 
alapos a remény, bogy s legküselebbi napok
ban e tiren teljes fordulat fog beállani, mert 
egyrészt &t októberi nltimo. mely sok pénst 
tartott lekötve, már szeiencsésen elmúlt, más
részt meg a novemberi szelvények sok milliót 
í esznek szabaddá, mely összegek rövid idő 
rontva ismét a tündén fognak elhelyeztetni, 
miáltal az üzlet kétségtelent!!' élénkülni fog. 

JáranJkok és befektetési értékekben leg
élénkebb tÖÜ a mosgalom, mert a converzió 
hatása itt érvéh/esült leginkább és bizalmat kel
tett a helyzet iráni- az is, hogy a kaaaa-oder-
hergi vasnt elsőbbségi konverziójára is létre 
jött a megegyezés. 

Bankrészvényekben ssintén jelelentélte-
rjyek voltak az árfolyamúigadoxisok, de az 
ntóbbi napokban mindinkább megszilárdult as 
irány 

Közlekedési vállalatok részvényei általában 
igen szilárdak. 

Iparvillalati értékek küzdi csakis malom-^-pudapest 
részvényekben volt élénkebb a forgalom, mlg a 
többi értékekben meglehetősen pangott at üzlet 

Sorsjegyek szilárdak. Különösen a tiszai 
sorsjegyek é« magyar nyeremény-kulcsún, va
lamint minden faj:* kis sorsjegyek igen ke
resettek é« élénk forgalom mellett emelkedők is. 

Valuták és érczváltók emelkedők, de ugy 
üUcik, hogy ez az áremelkedés a pénzpiaci 
javulásival meg fog szűnni. 

Hivatalosan jegyz . plaezi á r a k 
.Vágy-Kanizsán. 

1888 . okt . 31. 
— Buza leg jobb 7-40. K ö z é p 7 f r t 

— R o z s l eg jobb 5-40- K ö z é p 5 f r t — 
K u k o r i c z a 6 * 2 0 — 5 ' 4 0 kr . — Á r p a 6*20 
5*80 kt . — Z a b 5-20—4*80 kr. — Széna 
2 — 1 * 6 0 kr . — Sza lma 1*20 kr. 

Szerk. Üzenet. 
— „Farkas ős Bárány" czímfi költeményt 

megkaptak, ez ntóbbit természetes alakban 
szívesebben fogadtuk volna Nagyon kétértelmű, 
sikamlós idillkép, elvünknél fogva nem közöl
hetjük. 

— „Hostá" éi még 19 vers hozzá! Gyen
gék a közlésre. 

— S. A. Paris. Könyvsiállitmanynckra 
mért késik becses válasza? Pedig szeretnők 
tájékozni magunkat. 

— Sz. S. Örvendünk a ssép állásnak. — 
Scivélyes üdvözlet! 

— K. E: Szives készséggel. 
— A. L. Már meg is sürgettetett. 
— Sz. A. Kénytelenek voltunk be

szüntetni. 

V A S Ú T I M E N E T R E N D . 

Merkur" 
Vt. Elöfit 

el5S:etési dija fél
thetni Budapesten, 

A Magyar 
e csak 1 

— B e k ő I l l e t e t t . Csá>z. kir . v é g y 
e l e m z é s i v i z s g á l ó á l l o m á s 
b ő r - és g y ü m ö l c s - t e r r n é n y e k -
r ö 1 Béc * mel le t t i K o l o s m o n o s 
t o r b a n . A lu l í ro t t e z enne l b i z ony í t om , 
miszer int B e r g e r , Vo lk és társa Bécs me l 
let t i Dornbachban l é tező üzlet i t e l epe t 
s z e m é l y e s e n meg t ek in t e t t em s o t t 
az okszerű be rendezés és a kés zü l ékeknek 
ki tűnő működésérő l meggyő ződés t s z e r e z 
tem. A tulajdonos urak k ívánatára az ot t 
gyár to t t s Cognacka ! te l t kü lönböző hor 
dókból hivatalosan minták vé te t t ek , m e 
lyek a csász. k i r . v i z s g á l ó á l l o 
m á s v egy mii he lyében megv i z sgá l t a t t ak . 
A v izsgá lat a lka lmáva l k iderül t , h o g y e 
Cognac tel jesen s t isztán l epáro l t borbÓi 
áll s hogy g y ó g y s z e r ü l k i t ű n ő e n 
a 1 k a í m a s. Ko losmonos to r , 1888. 

R e g g e l . 

5 ó ra 20 pe r c zko r pos tavonat 
5 ó ra 43 - pos tavonat 
6 ó ra 2$ . „ gyo rsvona t 
7 órá 30 „ vpgyesvont 
G óra ' 55 „ pos tavonat 

D é l b e n . 
2 ó r a , — perczkor pos tavonat 
2 óra 45 „ pos tavonat 
2 óra 15 „ postavooat 
2 óra 25 „ pos tavonat 

E s t e . 

P rage r l i o f U óra 19 pe r c zko postavonat 

P rage rho f 
Barcs 
Budapest 
Budapes t 
Bécsújhe ly 

P r a g e r h o f 
Sopron 
Barcs 

. u n n á l és tarlósán távolit d e j ó o i i j s 

miniéi r i n s n o t 
a s z á j b ó l 

a c sás z . k i r . e n g . 

EÜGALYPTÜS SZAJ-ESSENGZIA 
( k i tün t e t v e Pa r i s 1878 . ) 

A l egb iz tosabb, l eg ta r ta l omdusabb ( 7 8 % 

hatásos a lka t r é s z ekbő l ) a s z emé l yes fer-

tőz te l en i téshez k ivá lóan a lka lmas , m e r t 

; öké l e tesen árta lmat lan, t i sz ta s/e r , g yógy -

erejü v édősze r 

sz^jpadláskatarus 
e l l e n 

és általában ragá l yos be t egségek e lka-
pása e l l en is. 3272 1 4 — 2 0 

E g y ü v e g á r a 1 f r t 20 k r . 

M e r t D r C . V I F a b e r 

néhai I . M iksa császár Ö f e l sége orvosa 
a becsületrend lovagja stb. Bécsben . R a k 
tár minden gyógyszer tá rban és a be l - és 
kül fö ld minden h í resebb i l l a t s z e r t á ráb tn . 
Ugyan i t t kapható a cs. kir . szab. Pur i tas 
különl . szájszappan. { É r e m - d i j Lobdon 

I S G 2 ) dr. F a b e r ('. M . - t ö l . 

! Szétküldeni raktár; Bécs, 1-, - l a i e n n t b . -J»-

R a k t á r N a g y - K a n i z s á n : R o s e n -

Budapes t 
Bécsujh. 

D í s ze iben ismét tüz vol t , e l é ge t t 3. h á z . — j t tL '31 . A cs. kir . v i z s g á l ó á l l o m á s e lö l járó-
Káposz tás piaczul Nagy -Kan i z sán a k ö z 
kórház e lőt t i tér j r i ö l t e t e t t k i . — Za la -
E g e r s z e g e n a r. k. kántor i , Cse r s z eg toma-
jon rendes tanitói és N a g y - R é c s é n segéd 
taní tó i ál lásra pá lyáza t ny i t tatot t . — A 
kesz the ly i jb i róság börtönéből ké t fogoly 
szökés i k í sér l e te t tetf , rajta vesz te t t ek . 
— A . -Domborun önk. tűzo l t ó - egy l e t a la 
kul t . É l j e n ! — . - A z a l a e g e r s z e g i taní tó i 
j k ö r közgyű lése nov. S-án tesz Z a l a : E g e r -
szegen . 

— H a z a i r. h. A magyarország i taní
tók árvaháza már 80.694 frt alappal r e n 
de lkez ik . — Gró f L ó n y a y Menyhér tué 
hagyatékát 4 mi l l ió f r l ra becsül ik. — 
Rökk Sz i lá rd 20 e z e r frtot hagyo t t az ' 
erdé ly i cultur egy l e tnek , me l ynek vagyona — K i n c s e t , s ze l l emi k incset s z e r e z 
most 340 e z e r frt. — A r a n y János szobrát az. a ki a . K é p e s Családi L a p o k " c z imü 
í 892-ben l ep l e z ik l e . — M a g y a r Ge i icsnek szép i roda lmi és i smere t te r j esz tő képe : 
ké t l i a rn iada l eége t t . — Gyaháfa l van g y ó g y 

sága : D r . R o c s l e r L. tanár s. k 
— S o k é v i meg f i gye l és . Emész tés i 

g y engeségekné l és é tvágy h iányná l , á l ta lá
b a n minden gyomorabajnál .a v a l ó d Í „ M o l I -
féle se id l i t z p o r o k " b i zonyul tak a több i 
s ze rek fölött , mint g y o m o r e r ő s í t ő k a l e g 
jobbaknak. Egy doboz ára 1 ft. S z é tkü ldés 
naponta utánvéte l l e l Mol l A . g y ó g y s z e r é s z 
és cs. k i r . udvari szá l l í tó által , Bécs , I . 
Tuchlauben 9. A v idéki g yógys z e r t á rakban 
Mol l A . kés z í tménye kérendő az ö gyár i 
j e l v é n y é v e l és aláírásával . 3 

Bécsujh. 
Budapes t 
P rage rho f 

Sopron 
P rage rho f 
Barcs 
Budapest 

Budapes t 
Bécsujh. 10 óra 2G 
Budapes t 11 óra 7 
P r a g e r h o f 11 óra 39 
Barcs 11 óra 2 9 

12 óra 9 : „ posta vonat 
12 óra 15 , ' p o s t a v o n a t 

tógát Kanizsára-

R e g g e l -
4 óra 1G pe r c zko r postavonat 
4 óra 4 0 - pos tavonat 
fi óra 17, „ gyorsvonat 

Délben. 
1 óra 44 perc/kor postavonat 
1 óra 15 „ postavonat 
1 óra 40 „ postavonat 
1 óra 59 „ postavonat 

E s t e . 

i óra 45 pe rc zko r v egyesvona t 
pos tavonat 
gyo rsvona t 
pos tavona t 
pos tavonat 

Fe l e l ő s s ze rkesz tő és k i a d ó : 
B Á T 0 R F I L A J O S -

A SEOrkesztövel értekezhetni naponta déli 1—3 
óra küzt lakúin Arany Jíaos ntcza 4. st. 

L a p t u l a j d o n o s : W A J D I T S J Ó Z S E F . 

í x r y i i t t i ó r * . ) 

Schwarze Seidenstoffe von 8 0 
kr. bis fl. 11.40 per Meter (ca. 150 Qaal.) 
versendet roben- und stückweise zollfrei das 
Fabrik-Depot G. Henneberg (k. k. Hoftief) 
Marter nmgeheni. Briefe 10 kr. Porto. 

•)E rovat alatt kösöttekért nem vállal 
f -lelÓBSéget a sserk. 

f e l d A d o l f u r n á i . 

3 2 7 2 17 20 

•Máriaczelli gyomorcsöppek. 
(i'üfiö hatású szer a gyomor minden betegségeiben. 

Védjegy. • rViluluiijlhutatlaa étvicyhiicy, 
h-v.n]r.r„-}M::^--.-„-. röf/. ;U-t;ii ]• •:•••-£-
tet. fetfavódix. fuvanjn fell^Bmet, 
kóllka, (fyoomrhnrnL Ryonwrigea, 
homok, vx daraképaode% taüíigoi 
njilknkppi'-U-". Htrgzuig, undor es 
hinyi*. fífjy»« (h* »jryomortolerrd). 
eynmurjf'-rc.-. *iék»iornli*, a gyo
mornak íielekkel r« italokkal vtJó 
tnlterhflcse, (rlütiták, lép-, mij- es 
aranyerén liánUlmak estiéiben. — 
Erj üwrf»* ára baj»álatí ata-
sitfL,-Hi rcyütt 40 kr.. ketcSi pi-
lacxk 70 kr. 

Kíiip'intí nzétküldt* Bfídt Kirolj 
fry»K>^»rí>i Uul Krensl*rl>an(ll'>r-

Kapható minden gyógyszertárban. 
"Ólán: A vni.nti jüiriJU-í.'il: k-T-:iv.:\*..iitM!kt:tÍMcat 

HihiIhIiJhIc <•» Blán.n/Ak. A valúdinás kí.-ul níLTil.-n 
ivesnirk (.ím., H i-..„ti v,.,l],^;v,l .-Ii-it.ut [>..ntékl.a 

ici".ti(.-yi-,lv.- letini- :i miiiilni iivrslii^ nwllék l̂t 
i»-inal.iu atasitáaon locp krli Jegjrexve lenni, hogy-. 
;z Krnii«nTl>en Oiüek Hvii:.k ku;iv\::vi.>:iid.̂ lMii njo-
o^hitL • ** u 

Kapha tó N . - K á m z s á n : P r á g e r B é l a . 
Kadarkntón Beck Béla , Kaposváron C í o I -
n e r V i n c z e , B a b ó c h a y K á l m á n M i r c z a l i b a n 
K ö r ö s V ik t o r , M e r e n y e F l e i she r S i m u , 
N a g j - B a j o m K ö r ö s I-ajos, O lonczon , I I ö c l s 
Bé l a gyógysze rész uraknál . 3162 4 6 — 5 2 . 

s ze r tá r ny i t tatot t — Pe tő f i szüle inek 
keresz t j é t Kohn Ká ro l y s i rkökereskedŐ 
dí j talanul k i jav í tot ta , — Csanádmetryében 
a vörheny erősen pUsztit . — B. W e n c k -
he im Bé lának Békés Gyulán szobrot eme l 
nek — A kirá ly i udvar Gödö l l őn van. 

— K ü l f ö l d i r . h . Ü Szentsége b e t e -
geskedésé t j e l en t ik . — A mostar i s ze rb 
met ropo l i t a megha l t . — Mi lán k i rá ly 
proc lamat ió t adot t ki népéhez , me lyben 
a lko tmányrev i z i ó t ajánl. — Natá l ia exk i -
rá lyné nov. S-án Szen t -Pé t e r vá r ra é rkez ik . 
— M o l í k e okt . 26-án volt 88 éves . — 
Francz iaországban -1887-bea 7 5 7 2 öngy i l 
kossági ese t tör tént . — A z egész fö ld
g ö m b ö n a németek számat 70 mi l l ióra 
tesz ik . — Sz ic í l iában okt . végén négy 
napou át nagy havazás vo l t . — Orosz 
ország 376.891 négy.>zog niér t fö lddel és 
HZ mi l l ió 159.630 lakossal bír. — Is tván 
nádor . :agy ásványgyö j t eményé t Rutnpf 
os z t rák képv ise lő v e t t e meg . — A z t hiszik, 
hogy a czár Á z s i a v édnökévé kiá tja ki 
magát . — Kuta i s zban a czár e l leni m e 
rény lő kozák t isz te t fogtak el dynamí tos 
bombáva l . — A konstant inápo ly i nagy 
ir irándulás Budapes t r e e lha lasztátot t a j ö v ő 
é v r e . — A spanyol hadsereg kö z t f o r rada l 
mi mozga lma t ész le lnek . 

het i lapra e lő f izet . E lap gazdag ta r ta lma-
é r t e l em- és i z l ésuemes i iö o lvasmá 

nya iva l va ló-ágOs sze l l emi k incstárát k é 
pez i a magyar csaladoknak' s „ N Ő a ház 
b a n " cz imü me l l ék l e t éve l né lkü lözhe t l en 

rátja a családanyának. K ö z l e m é n y e i 
minden számban a leg jobb m. Í róktó l e r e d 
nek s a család bármely tagjának bátran a 
kezébe adbatók . A „ K é p e s Családi L a p o k " 
e lőf izetési ára egész évre 6 frt, f é l év re 3 
frt, n e g y e d é v r e ! frt 50 kr. s a k iadóhi
vatal (Budape>teu , nagy korona-uteza 20 . 
sz . ) me lyhez az e lő f izetések l e gc zé l s z e -
rübben postauta lványon imézendök . k ívá 
natra bárk inek ingyen és bé rmen t ve s zo l 
gál mutatványszámokkal . 

— I f o r n y a n s z k j ' T i k t o r akadémia i 
könyvkereskedésében meg j e l en t Eö t vös 
Ká ro l y La jos „ E g y h á z i k ö z i g a z g a 
t á s k é z i k ö n y v é n e k " 7-dik füzete . 
Á r a 30 kr . Né lkü lözhe t l en útmutató e 
j e l e s vál la lat l e lkészek, bírák, ügyvédek , 
taní tók s egyház i ügyekben működő t i s z t 
v ise lők számára. 

Ki nyert? 

Húzás ok tóbe r 27 -éo : 
B é c s : 70 68 84 44 
G r á c z : 57 2 3 0 60 
T e m e s v á r : 40 14 20 51 

Huzas ok tóbe r 31-én : 
B r ü n n : 73 13 5 70 

Óvja iin lovalt a nedvesség és h l d e s s é s e l l e n ! 
Az első éB legnagyobb 

l ö t a k a r o - g y á r 
főraktára szál l í t j ó hitelű és tartósan kész í te t t nehéz, 
tömött t akaróka ta kö v e tk e z ő csodálatos o lcsó á r a k me l 
l e t t : VAsn r e n d ű l e t a k a r o k i s o a n . 
h o s s z ú á s l 3 0 cm. szé l es , s zürke alappal és élénk színű 
poszomást ta l , t ömöt t és me leg , drbja csupán L -5Ö kr. 
U g y a n e z e k 2 m. hosszú és VJT m. szé lességben da
rabja csupán 1 frt 80 kr . 

C s Í I I O N k é l i S t í r f C H S Z i l l Ü bérkocs i - takarók négyszeres f eke te - vö rös , 
vagy kék -vö rös poszomáut ta l , körülbe lü l 2 m. hosszú és P/2 széles darabja 

csupán 3 f r t 5 0 K i r . 

K e r n e k a r a n y - s á r ^ a l ) o u b l e - i i r a s á £ i l o l a k a r ó k . 
s zönyegekü l is használhatók, drbja csupán 3 frt 59 kr. Százakra t e r j edő e l i smerő 
ny i la tkozatok közül : Sz ívesked jen a lovas század r és zé re mihamarabb további Kt 
drb . kén-sárga takarót á 2*50 krjával , mint aze lőt t kü lden i . " Cs . k. Dzs idás e z r e d t. 
sz... Ferencz József kir . 1. lovas száz. Szá l l í tok azonnal bárhova, posta- , vaaut-

v a g v hajóval u tánvét , vagy az ös zs zeg e l ő r e va ló b e k ü l d é s e m e l l e t t . 
3 4 6 3 4 - 1 2 Cz im : Ló t aka ró - g yá r raktára G A N S A.. B É C S I I I . Se íde lpassé 4. 

k legfőbb kitüntetések,' a legaagyobb TilágLiáHíráMíLoa. 1S«7-' ota. 

M i n d e n k o r h a t á r o z o t t a n : 

sLiebisf 
társaság 

hús-kivonata kérendő. 

A tAt'Ulx r<-lt- btiskl-
nat kitüii" f-s ert*.roije.s liús-
leves rr-gtüni ei 
valamint leves 

főzelék és húsételek javi-
tásiir;i és lus/.tri'zésén-

szolgál. H-íivi-st-n használva 
rendkívttli kcnyclnies-

sí-re nipllett, a Ii:ízi;u1á>-
ban Igvn nagj megtala-
ritásra is nyújt alkalmat. 
— AlegkitiW.Mt iTűsítöízcr 
a K,-?nírlL- ii:; Wie^'k 

K Liúiz, timáf, Uzpoa'i raktára u 9sztrik-X-̂ }»TBÍrn<lalua sutuin: 

B e r e k K á r o l y , oszlr. csász. kir. udvari szallÜQsal. B é c s , ! . , Woílzeile 9 u. i . 
Kapható toT-ohá valamenDyi nagyobh faszer-csemege éa gyógyfiisier kíreskerlésbei 

valamint, minden gyógysiertárban. 

i legfőbb kitaiitetések, i legnagyobb Tilágkiállitásoken. lS67-óta. 



HOSZOOTEÍEDIK ÉVFOLYAM 
Z A L A I K Ö Z L Ö N Y 

A í«Ít*liló dr.Meidmger urtól kixíróllg íelhatalmaiott gyira 

MEIDINGER-KALYHÀK 
k i z á r ó l a g o s ezab&da lom m i n d e n oreaágban. 

Béc.b„R,A«Ult,':,p,1,. 6 BUDAPESTEN t b o n e t - ^ ™ . . 

Első dijakkal ju ta lmazva : Bécs 1S73, Cassel 
1877/Pár ia 1878, Sechshaua 1877 , W e l s 1878, T e p -
litz 1S79, Bécs 1880, E g e r 1881 , T r i e s z t 1881 . 

Kítüoü szabályozható-, löltó- és ventillicziós- kály
hák lakbelyiségek, iskolák, irodák stb. számira, — egy-
iT-.:. éi diizes kiállítással. 3433 7—9 

Több s z o d b fűtése egy kályha által. 
A otória-Magyar országon 34Ö tsnínt *zet 2869 Meidinger-kilybit használ 

szek kflzt 104 bécsi községiiskolában 754 kályha, BS budapesti községi-isko
lában 382 kályha. A n»iry kedveitség, melynek kályháink mindenütt örvende
nek, Mániásokra ösztönzött. Azért a t. cz. kOsonséget saját érdekében óvjuk 
s utalunk mellékelt védjegyünkre, nehogy kitűnő birfi gyártmányainkat nűn-^ 

sásokkal összecaerélje, melyek rendszerint 
egyszerűen, m.;ut Meídinger kályhák, vagy 

javított Meidinger-kályhák ajánl 
tatnak. 

Gyártmányaik a)tájának be:aú 
részében van vedjesyünk beöntvo ÍM 

A gyár védjegye. 

f MtlDINSER-OFER 1 Z l J " ' 

. Y E S T A " , szabályozhatótültö- és ventilláczió* kályhák kettős köpeaynyel. 
A köjrenyak a por iiüsatjtása czéljábói eltávolíthatók anélkül, hogy a 

kályhákat széjjel kellene szedni. Zajtalanul tölthető Tetszés scerinti hosszi: 
égési tartam kokszf ütéssel, 24 óra ho«szátg égési Urtsm kfisiénfóteiiel. A 
hamu és salak pormentes eltávolítása. 
. H B L I O S " , füjtemésztS kandall* vagy kályha láthat* égéssel. 

Egy kandalló, vagy kályha több helyiség külön fttté-sre szolgálhat. Tetszés 
szerinti homo égési tartam koksz-, kS- vagy faszén fűtéssel. Zajtalan töltés. 
A hamu és salak pormentes távolithatása. Rosszal fűtött kályhák átalakíttatnak . 
Központi légfntéiek egész épületek részére. — SzáritÓ-készületek ipar- és gaz

dasági czélokrs, — Waggon-kilyhák. Prospektusok és árjegyzékek ingyen. 

SJSJJT lö .OOO < l r l í * f M 

kivitelre szánt ttrl téli szövet ntdrá.0. »•« njoo*n 
felemelt vámtarifa következtében vissza marad
ván, ama megbízást kaptam, hogy azokat 
egyenkint, vagy nagyobb csopottonkint bár
mely árou eladjam. Ennek folytán egy, a leg
újabb bécsi divat szerint jói és csinosan 
készített "' 

\ iiri té l i s z ö v e t f e l ső n a d r á g o t 

csali 2 foriÉrt 

NOVÉJÍBER 3-án. 

R A K : 

árusítok, (vagyis csupán a munksárért,) hogy 
kételyek fel ne merüljenek, ismételve megjegyzem, 
hoey exek csínes. vastag, tömör és meleg felső 
nadrágok. Ha ez uem való, ugy a nad
rágokat vissza veszem. Minthogy e nadrágok 
nagy kelendőségnek örvendenek, siessen min-
deuki szükségletét leghamarabb nálam meg
rendelni. Ugyan 6 szövetből teljes öltözetek 
is vannak, melyek bármely nigyságban és szín
ben minta sgerint hihetetlen olcsó árért, vagyis 
otak 850'krért kaphatók Nadrág-rendelések
nél kéretik a lépés hosszát, egész Öltözeteknél 
pedig a mell térfogatát megemlíteni Szállítás 
rssk utánvét mellett történik. 

Rende l é sek ín t é z tndök : 

ifi I. Bécs I, 
471 2 - 12 Nr. 8/XV . 

Minőség • 
Eíész palaczk 2.30 
Fél 
hegyed 

Minősé 

1-30 
Egésr Egéiz p 

Fél 
Negyed 

;k 3 90 
MinSség 7 0 

Egész palaczk 4 8 

1-20 Negyed 

palaczk 2 90 
Fél „ 1 Gü 
Negyed „ — 60 

H o l raktárak nem lé teznek , a r ende l ések pos táva l e s zközö l t e tnek . 3 
p a l a c r k t ó l , vagy ennek meg f e l e l ő arányú fél pa laczk d í jmentesen szá l l í t ta t ik 

3476 1—3 

MM 

K O N N Y E N OLDHATÓ KAKAO 

m ! A kinek ! \ I 
egy biztosíts levélre szüksége van bizonyos 
tökének elhelyezése, caa'.ádja jövőjének bizto
sítása, vagy a nyert bozomárynak Tisjzatéri-
tése czéljsbol; üzlettárs részére >s igen alkal
mas, továbbá oly ház- és birtoktulajdonosok, 
kik eladósodottságukat rendesni óhajtják, oly 
egyének, kik folyó tSkét testálni nem képesek 
végre kik tőkét biztosítani akarnak törvénytelen 
és mostoha gyermekek részére egyonlo jogok
kal, ha az íUető biztosított a 60 évet tul 
is baladta (66. évig), vagy ba a biztosító fél 
egy másik bist. társaság által vissza lett is már 
ntasitva. minderek forduljanak alulírotthoz 
egy birtositő-levél tanácsadásáért, mely szerint 
tetszés szerinti összegig lehet biztosíttatni akár 
helyben, akár a vidéken. Legszigorúbb titok
tartás bármely esetben biztositutik. Dijoélküli 
felvilágosítások nyerhetők: naponkint d. n. 
2 - 5 Óráig. EL KIN 
biztosítási fő-felügyelőnél Bécs, 1. Koblmeseer-
gasie 7. IV. Stock. 346Í 4—6 

Eredeti Rauschenbach féle 

BORSAITOKAT 

kettői emcltyűszerkczette! 
a Vgnagyobb nyomás ki • 
fejtésére, a tőrköt utánss]-
tolásra ÍS igán czélszPrfiek ; 
továbbá SZÓLÓZÜZÓSÍAT 
gyárt és legolcsóbban szállít 

Grossosann h Ransthenbatb 
eisS mony?* gud . gépgyára 
BUDAPEST kü!i4váozl-at7 

Idfis és fiata! embereknek a* ép most 
uj kiadásban m-gj«leut ÚR. Hfiller gyógyászati 
tanácsadíjt zavart Idegek- és nemi rendszer
rel, valamint ezek alapos gyógyítását tartal
mazó füzet felvilágositásu! sürgősen ajánl tá
tik, ára borítékban küldve 60 kr. 3466 3 - 0 

Kreik-nbau>» C. Brauuschw. ígban. 

M O L L S E I D U T Z POR 

Szétküldés napom 

Tavaszi 
gyógyítás 

Nyári 
gyógyítás 

Oszi 
gyógyítás 

Téli 
gyógyítás 
Legjobb bedörzsölő sze r 

és minden megírj les? b 

tegségek ellen. 
Ctak afchör-valődi ha, minden üveg M O L L 
Bedörzsöl és¡11 sikeres használat köszvény, csuz, _ 

bénulásnál; burogatáa alakjában minden sérelem éa sebnél, daganatok gyulladá
soknál. Belsőleg viziol vegyítve hírtelen mamiiét, hányás, kóhka és hasmenésnél. 

Egy üveg ára használati utasítással 80 kr. o é. 
Baktárak az ország minden nevezetes gyógyszertár és anyag kereskedéseit) :n. 

MOLL A. gyógyszerész cs. klr. udvari szállító Bécs, Stadt, Tuohlauben 9. 
Szétküldés naponta utánvétellel. Két üvegnél kevesebb nem küldetik. 

E l i s m w r é s M U L L A. yógyszerész úrhoz Bécs. 
Kitűnő Moll-féle franczia borszesz és sója vidékemen nagyszerűen működik 

Küldjön nekem 60 üveggel, mivel az emberiség segítségére készletet öbajtok tsrtaní 
magamnál Mély tisztelettel 

3462 4 - 4 5 Heraof, lelkész Mtcbolupban. 

Raktárak Nagy-Kanizsán Rosenfeld Adolf és Fessel xsef, uraknil 
hnfer .10 

n?ar arrnf VUlnlli b * m i n | l e n dobozon a gyárjeny -IT tas 
USai ÓUUl TdlblLI e s MOLL A sokszorosító czég látható. 

Oyors gyógyh&tás makacs gyomor- és altestbaiok, 
gyomorgörcs, nyálk, gyomorégés székrekedéseknél májba
jok vértolulás aranyér és a legkülönfélébb női betegsé
geknél. Egy eredeti doboz basr.náiati utasítással I ír:. 
Raktárak a i Ország minden nevezetesebb gyógyszertáraiban 
MOLL A. gyógyszerész cs. klr. udvari szállító, Béos Stadt 

TachtaubeB S. 
övét mellett. 2 doboznál ke vesebb 
nem küldetik 

Elismerés MOLL A. ttrboz Bécsben. 
OlS foglalkozásomnál fogva az ón Moll.féle Seidlítz 

porai igen jó hatás: gyakorolnak; ismerem ezt egyszer s 
mindenkorra a szívélys .Isten fizesse meg'-et mondok érte 
ezek a gyomrot )6T& és f.it könnyűvé tessik. Tisztelettel 

Stelnko P. J. lelkén Hooneischlágban 

MOLL-FELE FRANCIA 
BORSZESZ ÉS SÓ 

védjegyét és aláírását i 
líndennemü test/ájűalmák 

Wajdits József könyvkiadéhivatalában N.-Kanizsán megjelent és minden hazai könyvárusnál 
kapható: 

A gyakorlott vadász 
A fáczáD és fogoly tenyésztés, ugy minden vad ismertetése . 

[rU : 

NAGY-ÖLVEDI ÖLVEDY KÁROLY, 
oki. .rccn. jy.korlou Ttdáaz, aéiui Cl. kir. Utvin lóharezeg 

liemély. kerüli teitfir-.»dá*i, 

az uj erdő és vadasztörvényekkel, 

a kutyák betegségei 
és azok gyökeres gyógyításával bővítette egy 

tapasztalt vadász. 

Rajta párok tánczoljunk ! 
L A K A T O S S Á N D O R t á n c z k ö n y v e , mindkét nembe l i 

i f júság s z á m á r a . 

K i ad ta : B Á T O R F I L A J O S . 

Lakatos Sándor arczképével s a szöveg közé nyomott 

tánczábrikkal. 

Ára k ö t v e 1 frt 40 kr . 

s 
— Mulattató kézikönyv hölgyek számára. — 
ára az 500 lapra terjedő, szinnyo-
matu borítékkal ellátott könyvnek 

i w 8ö n. 
Arany metszésű diszkiad ásnak 

* frt 843 kr 

Rajta fluk vigadjunk ! 
N e m z e t i da lkönyv . 

•Ara kötve 1 jorint 80 kr. 

Rözkedve l t s ég f l t lalkom-v. OLM'IK bőv í t e t t k iadás . > 

üfjfíy s zo rga l ommal összeá l l í to t t mü köze l 1000 v á l o g a t o t t 

dalt t a r t a lmaz ; újonnan fe l ta lá lható m a g y a r o p e r a és 

ope re t t é da lokkal bőv í te t t kiadás, az íoes bor í t ékka l k ö t v e . 

Á r a a 800 l a p r a t e r j e d ő k ö n y v n e k 1 i r t 80 k r . , 

diszkötés dús aranyozással 2 frt 80 kr. 

Orvos i könyvek mindkét nembe l i b e t e g e k s z á m á r a 

Ö N M E N T Ő 
vénymintákka l . — Orvosok és mindkét nembe l i b e t e g e k 

számára . 

D r. K R I E G L E R M Ó K T Ó L , 

ára diszea az innyomatu bo r í t ékban 9 0 k r . 

Az 

elveszeit ldegeröneri visszapótlása . 
vénymintákka l . O r vosok és b e t e g e k s zámára . 

D r . K R I E G L E R M Ó R T Ó L , 

ára d íszes sz innyomatu bor í t ékban 90 kr . 

Önmentő 
és az e l v es ze t t i dege rőnek v isszapót lása m i n d k é t füze t 

e g y b e bö tve , d iszes és s z innyomatu bor í t ékban 

ára 1 frt 60 kr. 

H A L L J U K A SZÉP SZÓT! 
M a g y a r f e lköszöntö ( t o a s z t ) könyv . 

Á r a k ö t v e 1 frt 80 k r . 

M a g y a r f e lköszöntö ( t o a s z t ) könyv , s z e r k e s z t e t t e k 
W A J D I T S J Ó Z S E F és B Á T O R F I L A J O S . H a r m a d i k j a v í 
to t t és t e t emesen bővített k i adás , m e l y kö tö t t és kötetlen 
mindennemű fe lköszöntés t t a r ta lmazván , d.szes k iá l l í tása 
és t ömö t t tar ta lma, ugy hasznos és mulat ta tó vo l tánál l ógva 
mindenkinek, de kü lönösen az if júság figyelmébe a jánlható . 
4G0 lapra ter jed s d iszes kSllitásu. 

A fánksütés titka 
Irta: F O U Q U E T J A 0 1' K S. 

I I I . Napóleon udvari főszakácsa néhány étkek 

készítési titkaival. 

Ára 60 kr. 

Kebel hangok 
K ö s z ö n i ö - ü ö r i y ~V. 

A r a k ö t v e 1 frt. 

Ú j é v i - , n év és szü le tésnap i s az é le t e g y é b v iszo

nyaira a lka lmazo t t köszöntések , k ö t ö t t és kö t e t l en b e - z é d -

ben. I r ta : H O F M A N N M Ó R . Diszes nyoma lu kemény kö

tésben ára 1 for int . 

a híres czigánynö magyar vetőkártyája, 32 szí
nétéit kártya magyar aláírással és magyar szö

veggel, csitws tokban. Ara 50 kr. 

ÁLMOSKÖNYV kis, 16 lap és 6Öp képpel, ára 
10 krajezár. 

ÁLMOSKÖNYV közép, 60 lap sorsjáték-ársza-
báiylyal és 600 képpel, ára 25 kr. 

ÁLMOSKÖNYV nagy, legújabb egyptomi, 170 
lapra terjedő, 60:) képpel, ára 50 kr. 

Wajáítl TEND kitejvajoadi jából Ntgy-Kitriz&4n. 

p ö o n X o s i v ^ - T t r n ^ í L S 

Berger, %Tolk és Társától 
Bécs mel le t t i Dornbachban 

a legfinom»' -'í ..*ncziaiva! nem versenyezhet ngyan, de a Franceiaországban ismert szomorú 
bortenneléai v.-Monyok és a magas behozeliii vám i hamisításra könnyen elcsábítják ai 
ottani termelöaet, e- körülmények folytát — elSre bocsájlva ast, hogy terményünk öss-eba-
sonlitva-amázzal, jóságre iéive egyenli, valódisága *eo,blzhatdbb, ára pedig télaonvi, mint 
a francziáé. — Terményeink >i 1888-iki trieszti bor-kiállitás alkalmával arany éremmel 
és a cs kir. keresk. minisztérium dicsérj oklevelével; az 1688-iki bécsi orsz. gyümölcs-ki
állítás alkalmival pedig a cs klr. Ülass-dijjal, mint legmagasabb elismeréssel tettek kitUrHetvs 



N A f i Y - K A M Z S A . 1888. november IO-én. 4 5 - l l i s z a m Huszonhetedik évfolyam.-
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ZALAI KÖZLÖNY. 
.1 Mftjif-kaUizSiii „Kereskedelmi Jpárbanke,.a nnagy-kanizsai önkéntes tüzoltú egylet, a 9nagy-kanizsaiJcisdednevelö egyesület* 

it'i rt'vri't .!!>*["i kil/.l-mt-r.ytjítj 
pedig a kiadóim Aisiint* bvrmei 

; vit-oteid'tk : 
-V « ff .'/- K « híz a ti n 

kéziratok viasia nem küldetnek 

íi ^7iaqv-k<ntizsaÍ kertsitény jótékony nőegylet", a „nagy-kanizsai tiszti-önsegélyző szövetkezet11, a a soproni kereskedelmis iparkamara11 nagy-kanizsai külválasztmányának hivat-dos lapja 

H E T E N KIINT E G Y S Z E R , S Z O M B A T O N M E G J E L E N Ő V E G Y E S T A R T A L M Ú H E T I L A P . 
7 1 

Társadalmi életünk bajai. 

S o k f á j d a l o m v a n e b b e n a z é l e t 

b e n . A z ú j s z ü l ö t t c s e c s e m ő s í r r a j ö n 

e m b e r i s é g , a j Ü i r á t s á g . s z e r e t e t és t ö b b i l y e n e k r ő l a n n y i m a g a s z t o s t i r - Az értékpapírok beszerzésének költ-

t i s z t e l e t i g a z V a v b o l f a k a d ó k ö n n y e i t o k , b e s z é l t e k , h o g y a fiatal l é l e k i séfjei. 
Mindennap i ese t , hogy a nagy közön-

, midőn töké jét ér ték pap í rokban óhajtja 

á z t a t j á k ; e g y s í r n á l , m e l y n e k l a k ó j a i e l r a g a d t a t v a a f ö n s é g e s e s z m é k t ő l , a : 

i n i g é l t b o l d o g v o l t , m e r t i g a z c m - \ t á v o l j ö v ő h o m á l y á b a n m e n n y e t l á t 

a v i l á g r a , s o k a t e s i k , m í g j á r n i m e g - j b e r v a l a ! E g y i g a z e n b e r c r t , a s z e n t í r á s J d e r e n g e n i a f ö l d f e l e t t , s a s z e r e l e m , g yümö l c sö z t e tn i — kevés k i v é t e l l e l 

csát az ü r . É s 

m é h e n i g a z e m b e 

l a t l a u é r z é s s e l i m á d j a 

m i n d e n 

h a z á j á t 

t á r s a i t 

h ű s e g g ' 

j ó n a k k u t f o r r á s a t ; s z e r e t i 

m i n t é d e s a n y j á t ; u m b e r -

m i n t t e s t v é r e i t ; á l d o z a t k é s z 

l s z o l g á l a k ö z j ó n a k ; g y ű l ö l i 

p i s z k o s 

t i s z t a e l f o g u - j n a g y s . i , * , e s z m é n y k é p e i e l r a g a d ó s z é p s é g ' 

I s t e n é t , m i n t | b é r / l e b e g n e k e l ő t t e , s m a j d m i d ó u a z é l e t 

t a n u l , p a j k o s j á t é k a i k ö z t h á n y s z o r J s z a r a i s z e r i n t 99 b ű n ö s n e k m e g b o i b a r á t s á g , ör 

s é r t i m e g k e z e i t , l á b a i t a g ö r ö n g y ö s csat az U r . É s a s zó t e l j e s é r t e i - í r i s é f 

u t a k o n s t ö v i s e s b o k r o k k ö z t , m i n t " ~ ; — „ i * - — „ | 

e g y e l ő j á t é k á u l a z é l e t n a g y d r á m á 

j á n a k ; az i f jn s ó v á r v á g y a k k a l , r e 

m é n y e k k e l r o h a n a z é l v e k c s á b í t ó 

t ü z é b e , m i n t p i í l a u g ó a g y e r t y a 

l á n g j á b a , s m e g é g e t t s z á r n y a k k a l h u l l 

l e v e s z é l y e s r ö p k e d é s é b ó l a c s a l ó d á s j e s m e g v e t i a z á l n o k s 

f á j d a l m a i v a l ; a z é r e t t k o r k ü z d é s . s é g e t , v i s z á l y k o d á s t , 

, f á rad a s z e r e n c s e j a v a i é r t , v a g y a z o n j d e k e t ; r e n d i t h e t l e n b c s ö l e i é b e n , I tue iy e g y e g é s z v i l á g o t 

f o g a l m a k é r t , m i k r e á n é z v e a z é l e t í t i s z t a , e r é n y e s j e l l e m é b e n , j ó l é t e t é s j k e b l é b e z , — h o g y add i ' 

n incs ke l l ő l e g t á j ékoz ta t va ama források 
i ránt , me l yekné l ezen vásár lások m e g b í z -

k ö z j a v a , l é l e k - s z a b a d o s e m b e r i h M Ú a i l , é r d e k e l o e k m e g W í i . 

va l es/.kö/ölhelök vo lnának. 
E tá jékozat lanság rendszer in t m e g 

k í ván ja ugyan a maga árát. de a zé r t a 
vásár ló kö zönség m é g m ind i g nem okul a 
maga ká iáü és e l ő s z e r e t e t t e l fordu< é r t ék 
pap í r beszerzése iné l gyakran oly for rások 
ho z is . m e l y e k a tu l - zámi tás mes t e r ségé 
ben fciapadhatatlanok. 

K c/ikk ken- tén k ívü l es ik kü lönben 
nagy pénzp i c/.unk e g é s z s é g t e l en 

é -e i t f e j t ege tn i , mer t hisz ha másutt 

d u r v a k e z e k k e l f e l é b r e s z t i á b r á n d j a i 

b ó l , Ö s s z e t é p v e t a l á l j a k e b l é b e n a 

l e g s z e b b l é l e k v i r á g o k a t , a h i t e t a z 

e m b e r i f a j n e m e s e b b t e r m é s z e t é b e n , 

a r e m é n y t , a rossz f ö l dő i i i h a t a l m á 

nak m e g t ö r é s é b e n és a s z e r e t e t e t , 

Ö l e l t 

m o n d o m a 

v o l n a u e u i 

ki ' i ö 

. . . ... r nem is . d e i tt m indenese t r e indoko l t ama 

k incse i , s m i d ő n hoss zú é v e k f o l y t á n b o l d o g s á g o t a r a s z t c s a l a d j á b a n , — l v i l á g f o l y á s a e l l e n k e z ő t t a n í t ? M e g k e r e skede lm i l e i f o gás , h o g y k i -k i o t t s ze 

k i t a r t á s a , t e s t i , l e l k i e r e j é n e k m e g - I m i k é n t ne v o l n a b o l d o g l e l k i i s m e r e t e az t i s , h o g y i g a z i . l e lk i n a g y s á g , a re/.ze b e és o t t adja el áruit , a hol a zok 

f e s z i t é « e ' m á r - m á r b i r t o k á b a j u t t a t á : m e g n y u g t a t ó é r z e t é b e n és a z o n Öu- m e g t ö r h e t l e n m a g a s e r é n y e k f ö l d ö n l ego l csóbban vehe tők , i l l e t ve a l e g e l önyö e g y p i l l a n a t n a k s z e r e n c s é t l e n t ö r t é 

n e t e , v a g y v a l a m e l y z s a r n o k k i n 

t u d a t b a n , h o g y e m l é k é t t i s z t e l e t é= l é t e z é s é t h ihess f i k , a m u l t p é l d á n y -

á l d á s ö r ö k í t i k , m e r t i g a z e m b e r vo l t ! k é p e i b e n ke l l i n k á b b k e r e s n ü n k . M o s t 

^ k e z e i b ő l és s e m u i i v é t e s z i a z o k a t , a z É s m é g i s , m i l y k e v é í a z o k s z á m a , 

a z Ö e g s é g l a n k a d t e r e j é n e k é r z e t é - k ik i l y f e l f o g á s b a n h a s z n á l j á k és 

ben t e h e t e t l e n b á n a t t a l n é z v i s s z a ' s z é p í t i k a z é l e t e t , m i l y t ú l n y o m ó azok 

e l t é v e s z t e t t é i e t c z é l j á r a . s a z o n n a p o k r a , s o k a s á g a , k ik m i n d e n t e l k ö v e t n e k a 

m e l y e k e t k e l l ő l e g f e l h a s z n á l n i n e m t u - sa j á t és m á s o k é l e t e m e g k e s e r i í é s é r e ! 

d o t t . É s m é g i s s z é p a z é l e t . U a a M o n d j á t o k m e g n e k e m l í l é l e k -

t a v a s z e n y h e f e l o l v a s z t j a a t e r m é s z e t b ú v á r o k , b ö l c s e l k e d ó k , m i k o r l esz 

f a g y á t , h a a n a p é l t e t a d ó s u g a r a i j e l j ö v e n d ő a m a k o r , m e l y b e n a z e m -

k i f akas z t j ák a m e z ő k , „ r é t e k , K e r t e k - b é r t n e m ke l l l á m p á v a l k e r e s n i ? — 

v i r á g a i t , ha a n y á r g y ü m ö l c s ö k k e l j H o n n a n van a z h o g y a z e m b e r e k 

d í s z í t i a f á k a t ; h a a z ősz e l e s é g g e l u g y n e m a k a r j á k l á tn i a z i g a z s á g 

t ö l t i m e g cs í r ó i n k é t , p i n c z é i n k e t , h a ; e g y e n e s ú t j á t , m e l y e n az ö n m e g e l é 

a g y e r m e k e k á r t a t l a n j á t é - a i t , a z l g e d é s é s e m b e r t á r s a i b e c s ü l é s e b i z 

i f j ú s á g Ö r ö m z s i b a j á t , a t i s z t a f é n y - j t o s i t v a , a j ó e m b e r o l y e g y s z e r ű n 

b e n . r a g y o g ó k é k e g e t j ó l t e v ó n a p j i 

v a l . t ö m é r d e k c s i l l a g a i v a l , »z e r d ő k e t 

és m e z ő k e t v í g z e n g z e t t e l e l t ö l t ő 

m a d a r a k d a l a i t l á t j uk - é sh á l l juk : n e m 

l e h e t n e m c s u d á l n u n k a t e r e m t ő bö l 

c s e s é g e t , m e l y a z é l e t e t o l y s z é p p • 

t e t t e , é s a z e m b e r t o l y t e h e t s é g e k k e l 

r u h á z t a f e l , h o g y k é p e s l e g y e n m i n 

den á l dása i t é l v e z n i és b o l d o g l e n n i ! 

É i ha a z e m b e r m é g í s n e m bo l 

d o g , ha n e m tud j a h a s z n á l n i a z é l e t 

k i n c s e i t , k i a z o k a ? í m e i t t e g y 

srrná l á l l ok 

a z o k , l ; i k : t a v á l s á g n a p j a i . Öné rdek 

v a g y p i l l a n a t n y i f e l l o b b a n á s , a n a g y 

s á g f é n y p u l t j á r a e m e l n e k , k e v é s k i 

v é t e l l e l t ú l é l i k ö n m a g u k a t t ú l é l i k 

n a g y s á g u k a t , és a z e m b e r i g y a r l ó s á g 

t ö r é k e n y j e l k é p e k é n t á l l a n a k , m i n t 

k o r h a d t f e j f a , sa j á t m ú l t j u k f e l e t t ; 

a k e v é s s/.ámu k i v é t e l p e d i g e m b e r 

és s o r s ü l d ö z ö t t j e l e s z ! E l t ö r p ü l t a z 

e m b e r i l é l e k , e r é n y e i és b ű n e i n e m 

h o z z á k l e a z e g e t , n e m z a v a r j á k 

m e l y n e k h a n t j a i t 

és e m b e r t á r s a i b e c s ü l é s e b i z 

t o s i t v a . a j ó e c 

h a l a d c z é l j a f e l é . 

ke l s zá l l s í r j á b a 

m i l y v e s z é l y e s t ö m k e l e g e k e n küzd a 

h a m i s s á g t o v á ö b - t o v á b b j u t n i l é l e k -

h i r c z o k és e m é s z t ő , soha ki n e m 

e l é g ; t ő v á g y a k kÖ 'Ö t t . m e g v e t t e t v e ' bau 

o l y n y u g o d t l é i e s -

s n e m l á t j ák á t . 

fe l 

s z é p e n a p o r b a n . M o s t n i n c s e n e k g i 

g á s z o k , k ik m e g o s t r o m o l j á k a z O l y m -

p u s t , J u p i t e r m e n n y k ö v e i s e m s ú j t a 

nak senk t a m a g a s b ó l a k á r h o z a t 

m é l y i r e , m e r t a p é n z a m a i k o r 

I s t - o e , s a hiu>i »g r a b - z i j r á fű z i a 

s z e l l e m e t . A z é i t u j jú 

sebben ér tékes í thetők . 
Ebbő l k i indulva , csak s összehason-

l i tó adatokat k ívánunk nyújtani a zok szá
m i r a , k ik é r t é k p a p í r o k a t vásáro lnak, h o g y 
ez a l latokból a k ö v e t k e z t e t é s e k e t saját 
e l őnyük r e l evonhassák . 

H o g y egy vásár landó é r t ékpap í r tulaj-
donkép i áráról t iszta képe t nyerhessünk* 
nem hagyhat juk ugye lmeu kívül a buda
pest i pénzp iae zon fenál ló usance okot 
( s z okásoka t . ) 

E z e k k e l már csak a z é r t is s zámo t 
ke l l vetnünk, mer t cs3k e z eknek figyelem
bevé t e l e me l l e t t á l lap i that juk meg az i l le tő 
é r t ékpap í r v é t e l á r á t 

A budapest i pénzp iacz usauc 
a p o k l o t , m e g f é r m i n d k e t t ő v e l s z e r in t az é r t ékpap í r ár fo lyamán k ivü l 

meg t é r í t endők az i l l e tő é r t ékpap í r fo lyó 
kamata i ( a szá l l í tás , i l l e t v e á tadás napját 
dé le lő t t i 12 -ó rá i g be nem számit v a j mint 
hogy a sze l vény bevá l tásná l a zok a v evőnek 
meg t é r í t t e tnek , t ovábbá fizetendő az 
usance szer int megá l l ap í t o t t „ c o u r t a g e " 
( ju ta l ék ; ) mely rendszer int 1U0 frt névé r -

azaz ő krt tesz ki és végül 

a.tiu\ i - z o r 

e m b e r t á r s a i t ó l és á t k o z v a a z u t ó k o r 

tó l ? M o n d j a t o k m e g h o n n a n v a n a z , 

h o g y m i g . t i az e m b e r i n e m t ö k é l e -

t e s b ü l é s r ő l , a z e r k ö l c s i m a g a s b f e j 

l ö d é s r ő l , az e s z m é n y i f o g a l m a k t e r 

j e d é s é r ő l , l e l k e s e d é s r ő l m i n d e n s z é p 

és j ó i r á n t az iga/.ság d i a d a l á r ó l s 

s é j e ; a z é r t f a j t 

f e l s ó h a j t o t t : 

b e . y 

a k ö i t ó e l k e 

m e 

í i d ő n 

„Be'.eszállot 

m e g n a p j a i n k - után o /, 
s zámí tásba hozhat az e ladó bank vagy 
bankár p rov i s i o ( ke ze l é s i k ö l t - é i d i j ) c z i -
ínen. ha a v e v ő c^ e ladó köz t ' - l ö e t e s 
kü ön megá l l apodás ueui j ö n lé t re . 
Ve Vt % - o t . 

f e l e s l e g e s meg j egyeznünk , hotiy a 
fo lyó kamat m e g t é r í t é s e csak o t t ái l be, a 
m iko r kama to zó , t ebá t s ze l vény ivve l j 
a vagy r é s zvényekné l osz ta lék jegy g ye i e l l á -
to t t é r t ékpap í r oka t vásáro lunk. 

a magxsbi>> terniéwete, termet 
tchítsége, híre, nrve, keleté -

K O V Á C S M I K I / ) . -

( V é g e köv . ) 

A prov i s i o és a f o l yókámat m e g t é r í 
tésének számí tásba hoza ta la azon tér , 
me lyen az e ladást e s zköz l ö f é lnek bős ég e s 
módja ny í l ik saját e l őnye inek k ihaszná lá 
sára, a mi — f á j d a l o m — igen sok e é t 
ben a vásár ló fél é rdeke inek csorb í tásáva l 
azonos . * 

F e l r e é r t é s ek k ike rü l é s e v é g e t t hang 
súlyoznunk ke l l , hogy a hazai , j e l e s e n a 
fővárosi bankok rendszer in t sohasem szá 
mítanak t öbbe t az őke t j o g o s a n és mé l t á 
nyosan meg i l l e t ő cour tage és prov i s i o 
c z imén és a fo lyó kamatokná l is csak a 
t ény l eg lejárt kamatoka t t é r í t t e t i k m e g 
maguknak . Máskép áll a zonban e zen s zá 
mítása nagy garra l és kis t ökéve l d o l g o z ó 
úgyneve z e t t „ b m k á r o k " ná! — t i s z t e l e t 
a k i v é t e l e k n e k — kik k e v e s e b b t ek in t e t 
tel s zoktak lenni ügy fe l e ik é r d e k e i r e , 
hisz néha egy nem s ikerü l t specu lá t ió 
amúgy is kiolt ja l é t e zésüknek különben is 
homályosan p is logó lángját . 

H o g y tehát á l l í tásunk indoko lására 
v isszatérhessünk és hogy a számí tásban 
p iu ta tkozó kü l önböze t eke t gyakor la t i pé l 
dával megv i l ág í t suk , számí tása ink a l a p 
ve t éséhez társul vesszük a t ö r vényhozás 
egy ik l egú jabb a lkotású intéze té t , me ly 
t ö r vényszab ta kor lá ta in belül ép agy t e l 
j es í t i a z é r t ékpap í r ok vásár lását , m in t 
akárme ly ik bank vagy bankár, a z za l a 
kü lönbségge l , hogy a t ö r vény i n t é zkedése i 
é r t e lmében ügy fe le inek sem prov i s ió t , s em 
p e d i g cour tage t nem hozhat számításba, 
tehát a vásár lást di j és ju ta l ékmentesen 
e s zköz l i . 

Ér t jük az a lat t a m k ir . pos ta taka
rékpénz tá r t , me ly l egutóbb i havi k i m u t a 
tása s ze r in t kö z e l 1 mi l l i ó n é v é r t ékű é r 
t ékpap í r t vásáro l t ügy fe le i , i l l e t v e b e t e vő i 
r é - z é r e , r ö v i d fenál lása ó ta . 

H a - m o s t a kü .önbségek f e lde r í t é se 
vége t t három csopor t ra oszt juk azon i n t é 
z e t eke t vagy magánosoka t , me l y ekné l , 
i l l e t ve k ikné l b e s z e r z é s e inke t e s z k ö z ö l 
hetjük, k ö v e t k e z ő képe t n y e r ü n k : j 

A lapu l vesszük p l . C000 frt 5 u / 0 -os 
raaüyar pap i r já radéknak l eszámolását f. é. 
ok t óbe r hó 20 diki á t vé t e l l e l , 90 f r t 50 
kvos napi ár fo lyam me l l e t t . 

A j ó h írnek ö r v endő s ze l í d pénz in t é 
ze t ek k ö v e t k e z ő e n fog ják v.isáriasi és 
k' i l t - . 'L ' jeeyzékiikt ' t tieniu H ' iii 6000 frt 
n é v é r t é - u 5 ° / 0 0- p a p í r j á r ó l - k á 9o frl 50 
kr 5 4 3 0 frt. F o l y ó kamat f. .•vjuuiú-i t - tő i 
( l e gutóbb i s z e l v ényesedék (f. ev o k t ó b e r 
20 - i g 19-d iké t be nem s zámí t va ) ; 115 f r t 
83 kra jezár . Cour tage 3 frt. P r o v i s i o 

T & t* e * «u 

Levélhulláskor. 
Bucaot rt-oűdoit ferskp, — gólya 
A* idi" már ősire jár, 
Ködbe merüli alk'<ny égen 
A lenyitg*<5 nspsugiir 
Fut »' feli.5, kubor siellíi 
Kat játókot üt relé, 
n Leim 11 ott * rpigfi nyárfa 
Ke üst síinü lesele . .* 

Funny 
/lüze 
Uiod 

D, • 
irig hullű le 

kérdi, 
A mi Bíivemeii talál . . . 
Fonnyadt viráft, hulló le-
Hát arra eo-lékazel-e ? 
Hogy 
„Lehnllott s eisodoria 
Azt "7. ősz hideg uele . 

Ke, ülj DüMie — titkom 
Szemtanúja tt; valái 
Aui vi üdvnek, boldti^ pt-i 
Mit mind elvitt & balál. 
l'uva röpp-n . . . uj levé 
Hoz az ósií szél sírva, 
r S egy levélre j 
Ize uet volt ídir 

Nem suká lárti már utáuimm ! 
Nem nyíl o^kem tOlib virág; 
Hervadása tbbbé már nem 
Emlékezi-1 tereád. 
Azt se hallom öszi sseUS 
H::>- d.náját ba altja. 
,1 hozzád édes! Isteu hozaád kedr> 
Kiig.-m visznek a sirba !* 

A l m a n a c h * ) 
Magya r könyv idegen cz inune l ! M i e z ? 

kérdez tük st)kan. m ikor tavaly i l y enkor 
egy diazea kötésű könyve t vet tünk a k e 
zünkbe . Ma már nem idegen főbbé ez a 
cz im és nincs is már az az ódonszerü ha
tása, mely a mai magyar i roda lomnak egy 
m é g f é l i g -medd ig ke zde t l e ges korára e m 
l ékez t e t e t t . A mult év i A lmanachban t i z en 
négy magyar iró mutat ta be magát e g y 
csoportban a közönségnek , és hódí tot ta 
meg t ő sgyöke r es e r ede t i s é géve l az o l vasó 
kat. A ké tség , mely akkor fö lmerü lhe te t t , 
hogy l esz -e az A lmanachnak folytatása, 
b i zonyossággá t vált . k ö zke l e tűv é lett az 
ódon c z im, s m a barátságosai ' , m in t nyájas 
i smerős int fe lénk az uj könyv csinos borí
tékának a r a n y - b e ü i i i ö ! . 

A magya r í rók csoport ja , me ly az e l ső 
A lmanachban a kö/.ön-ég e l é k i l épe t ' , 
derék munkát v ég ze t t . Megmuta t t ák az 
i i ók . hogy menny i e r ede t i s ég , menny i 
vá l tozatosság van müve ikben , mi ly nagy 
k imer í the t e t l en anyago t szo lgá l ta t az irói 
meg f i gye l és re , f e ldo lgozásra a mi saját 
honi talajunk, társadalmunk is. és már csak 
a magok í ró i ta l en tumáva l i> b i z onysásá t 
adták a magya r föld t e rmékeny vo l iáuak. 
A szerencsés gondo la t , mely az A lmanach 
k iadó iban támadt , hogy a r é g i és i degen 
c z im kalapja alá az uj és e r ede t i í rókat 
e g ybeg jü j t s ék , nemcsak j ó e s zme , de 
Sierenc^és t e t t is vo l t . N y o m b a n meg 
nye r t e a z e g é s z m a g y a r o l vasóközönsége t . 
— l e g y en e l é g az t a körü lmény t e m l i t e -

NKÜSZIDLKK JÓZSKF. 
! * ) ALMANACH az 188». évre. Sx rkeszti 
Miktzátli Kálmán. Kzyetemes Regénytár IV. 
évfolyam v. és VI kötete. Singer éa Wolfaei 
kiadása. Ára diiíkötosben 1 frt. 

nünk. hogy 0000, m o n d d : ha t e ze r pé ldány 
ke l t el be lő le , a m i anny i t j e l en t , mint a 
kül fö ldön ha tvanezer . — s mostantól fogva 
már az A lmanachnak hossszu é l e t e t , az 
évek be láthatat lan sorát l ehe t j óso ln i . 

És az 16S9 es é v s zámo t v ise lő A l 
manach szerencsés fo ly tatása a tava ly inak . 
Ebben is d iszes névsoráva l ta lá lkozunk 
leg jobh e lbeszé lő inknek , k i k e t i smét M i k 
száth Ká lmán mutat be humoros e l ő s zó 
ban, mint s z e rkesz tő . T i z e n k é t e lbeszé l és 
sorakoz ik e g ymás után a kö t e tben . L e g e 
löl találjuk, mínt i l l ik, ismét Jóka i Mór t a 
to l l f o rgató czéh a t yames te r é t , egy csoda 
latosan m e g k a p ó e l b e s z é l é s s e l : „ A pusztai 
r ó z s a " c z i n i i h e l . N incs m a g y a r o l vasó , a 
ki Jóka i t ne i smerné , és még i s al i^ l esz 
egy, a k i t bámuló megle [>etésre ne r a g a d 
na, e néhány lap o lvastán, a koszorús i ró 
zseni je , az e lbeszé l ésnek az a l eb i l incse lő 
bája. a d ráma iságnak az a m e g r á z ó e re j e , 
me ly l ye l a s ze rencsésen l e tűnt be tyár -
romant ika korszakát még e g y végső fény
sugárral a ranyozza be. T á r g y á t néhány 
sorban e lmondani csak a z Ö párat lanul 
gazdag , festői nye l vén l ehe tne . O lvasn i 
kel l az egésze t . Csak a z t mondhat juk még 
róla. hogy ez az e lbeszé l és maga is r eá -
vouhatja az osz ta t lan f i g ye lme t a z A l 
ma uachra. 

A köte t további ta r ta lmának i smer 
te tésében eml í t jük e l ő s zö r is r é g i b b í r ó in 
k a t : Vadna i Ká ro l y t , B é r e z i k Á r p á d o t , 
To lna i Lajost , A g a i Ado l f o t . Vadna i , az 
e l őke l ő n o v e l l i s t a . a z a s s z o n y i s z i v p s z i k h o -
log íá ját tárja e l énk „ A vö rö3 -ke res z t e s 
a ss zony " c z imü e lbeszé l és két nő-a lakjá
ban, ugyanegy férfi k é t h i t vesében , k ik 
közül az e g y i k e t nem s z e r e t t e és e lűz t e , 
a másik ped i g Öt nem s ze r e t i és hagyja el 

v e s z e d e l m e s be t e g ségében , m ig a s z e r e t ő 
és önze t l en nö e g y vö rös -ke res z t es ápo l ó 
nő képében , hí ven gondoz za utolsó p e r c z é i g . 
Bé r e z ik Á r p á d , a családi é l e t humoros 
k edvű f e s t ő j e „ A p i p a " c z im a la t t beszé l i 
e l e g y ö r e g ur ne v e t t e t ő és még is m e g 
ható l emondásá t — hosszas harcz után — 
a p ipáró l . T o luay La jos „ A bo ldogság 
e l ő t t " c z imü e lbeszé l ése erős drámai 
vonásokka l ra jzo l e g y s ze rencsé t l en asz-
szonyt , k i t m indenk i e lhagyo t t , miután 
k ö n n y e l m ű s é g é b e n m a g a hagy ta el magát , 
bo ldog ta lanná t e v é még halála után is. és 
sz intén a halá lba k e r g e t v e tulajdon gyer
meké t . Águi Adol f , az ö rökös t ré fá lózó . 
„ A V i o l ka V e r á " - b a n t ragéd iá t beszé l et, 
egy s z egény m e g v e t e t t , gúnyo l t , e l zü l lö t t , 
vörös-ba ju l eány t ragédiá ját , k i t az apja 
pec zé r - m e s t e r s é g e és a nyomor egész 
é l e t ében á tokként sujt. 

A z if jabb irói n emzedéke t T ó t h Béla , 
I t ákor i V ik t o r , S ebők Z s i g m o n d ' é s Bár 
sony I - t ván képv i se l i k . T ó t h B é l a , F a t -
m á " - b a n e g y e g y i p t o m i leány bűbájos 
s z e r e l m é t fest i , r a g y o g ó to l la l í rva l e egy 
nilusi utazást , Rákos i V ik to r p e d i g o lasz 
o rs zág i em l éke ibő l mutatja be „ S p a r a d -
r a p " - b a n e g y vásár i c sodaember kabjnet 
a lakját , k i t az é l e lmes vá l l a lkozó az uto lsó 
csepp v é r é i g k i z sákmányo l , mig a családja, 
m e l y e n a s ze rencsé t l en „ c s o n t v á z e m b e r " 
a maga k e r e s m é n y é v e l seg í ten i vé l , ot thon 
á tkozza , S ebők Z s i g m o n d mély l é l ek tan i 
meg f i gye lésse l i r l e „ A n i i á a - b a n e g y bo l 
dog ta l an g y e r m e k e t , k inek sanyarú é l e t e 
abban te l ik , hogy e g y gonosz és bösz apa 
és a n y o m o r k ínzása i kö z t k i sebb tes t 
v é r e i r ő l a s z e n v e d ő k korán é r e t t okosságá
val gondoskod ik . Bársony I s t ván , ki a 
„ S z a b a d é g a l a t t " c z imü k ö t e t é v e l o l y 

á l ta lános e l i smerés t v í v o t t ki i ró i ta l en
tumának, „ S z ű z - M á r i a bo lond ja " c z imü 
e lbeszé l ésében e g y művész é l e t ének e l zü l -
l ésé t . az őrü le t homá lyába sü lyedésé t b e 
szel i el, e g y e s r észekben fényesen cs i l l og 
ta tva l e i ró i képességé t . 

„ H e l y e t a h ö l g y e k n e k " ke l l e t t vo lna 
mondanunk már e l őbb , mer t az a ké t nő 
i ró , k inea müvében az A l m a n a c h ez ide i 
kö te t ében gyönyö rködhe tünk , m indenkép 
e l őke l ő he l ye t fog la l el benne. B e n i c z k y n é -
Baj/a L e n k e r e gényesen ábrándos e l b e s z é 
lése, „ A néma s z e r e l m e " , a kt tünó í r ó n ő 
nek e g y i k l e gs ike rü l t ebb müvecské j e . A 
másik í rónő, k i t ö r ömme l köszöutüuk az 
A lmanachban , Gya rma thy Zs i gáné , ki a z 
ö nagyszabású, férf ias t e h e t s é g é v e l bár 
me ly más i r oda l omban i s s z á m o t t enne . 
„ A z uto lsó ü y e r ö f f y " c z imü e l b e s z é l é s e 
e rdé l y i korra jz , me ly pompás , a t á r g y h o z 
e l lő st i lbeu festi egy rég i nemes i f amí l i a 
uto lsó sar jadékának é l e t é t és-halálát . 

A d i s zes so ro za to t M i k s z á t h K á l m á n 
az A lmanach s ze rkesz t ő j e r e k e s z t 1 be, „ A 
B u r k u s " c z imü tréfás e lbeszé l ésse l , me l y 
pajkos humorra l v e t oda e g y e p i z ó d o t a 
v idék i l i i r lapirás v i s zon tagsága ibó l . M é g 
m e g ke l l emi i t enünk, — a mi sokakra 
nézve igen fontos. — hogy az A lmanach 
e g y te l j es naptár t 1S89- é v r e t a r t a lmaz . 
A z e g é s z kö t e t e t és ö n m a g á t pompásan 
j e l l emz i a s z e rkes z t ő az E lőszóban , m e l y e t 
ide c sa t o lunk : 

A tava ly i A lmanacbon , me l y e t o lyan 
pára t lan r okons z envv e l f o gado t t a k ö z ö n 
ség, az én n e v e m á l l t m in t s z e r k e s z t ő é , 
a mi e l l en p ro tes tá l tam is e l e in t e ( n e m 
lévén a ka l endár ium! r és znek barát ja . ) 
Mos t u tó lagosan azonban e l vá l l a l om a 
f e l e l őssége t nemcsak a s z e rkes z t é sé r t , de 
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( rendszer int ) ' / , 0 / o . " frt 50 kr. Főöss z eg 
5556 i r t 33 kr. 

Azok . kik a vevők tá jékozat lanságát 
- - k i z s á k m á n y o l n i hajlandók, ugyanezen ér

téket köve tkező i ! 7Ögtiák' l eszámoln i : 6 0 0 0 
írt I^/o-os papir járadéka 90 írt 50 kr 

' 5 4 3 0 frt. Fo l yókámat f. év i június 1-tŐl 
!_felhasználva a vevő j óh i s z eműségé t ) be l e 
számítva a szállítási napot is, 116 frt 67 
kr. Courtage 3 frt. í ' rov is ió ' / . % (mérsé -
ge l ten s zámí t va ) 15 frt. Összesen 5564 
frt 67 kr. 

A ni. kir. postatakarékpénztár e l len 
ben ugyanezen ár fo lyam mel lett a v é t e l 
árt köve tkezően számolja l e : 6000 frt 

: 5°/ u-0á papir járadék t'i :*Ü frt 50 kr 5430 
frt. 5°/p-Os kamat folyó év június 1-töl 
fol>o hó 20- ig i.a szál l í tási . ) i l l e t ve leszi 
inolási napot bele nem számítva 115 frt 
83-krajczár, Összesen 554-5 frt 83 kr. 

A fenti számadatokból tehát kiv i lág
lik, hogy egy és ugyanazon értéket tárgya ló 
s azonos árfo lyam mel le t t e lőadot t esetben 
a rn. kir postatakarékpénztár számításá
nál a jóh i rnevü intézet 10 frt 50 krral 
hoz többet számításba, bár ezt j ogosan 
cselekszi, az ezen kere tbe nem tar tozó 
bankár ped ig 18 írt 84 k iny i több le t l e l 
mutatja be számláját. 

K i tagadná azonban, h o g y n e tör téntek 
volua már oly felszámítások is. a hol az 
i l lető bankár prov í z i ó czimen 7 * V « i a vagy 
l u / o - ° . hozott számításba. — H o g y i l yen
kor a töke kamatját \ magas fe lszámítás 

i menny i re csökkenti , ny i lvánva ló . — mert 
hisz a fe lszámítások, bármi c z imen tör tén
jenek is, mindig csak az i l lető é r t ékpap í r 
vételárának k iegész í tését , i l l e tve e gység 
árát képezik. 

He e mel le t t még tek inte tbe ke l l 
vennünk ama kö l tségeket is. me lyek por tó 
cziiueu viseleudők a pénz beküldésénél és 
ama portókö l tségeket , me lyek az ér ték
pap í r e lküldésével j á rnak . ' 

Ha ped ig figyelembe veszszük. hogy 
' a postatakarékpénztár közbenjárásáva l 

vásárolt ér tékpapírok vételárát nem kel l 
postán elküldenünk, hanem a véte lárt t e t 
szésünk szer int i bá rme ly közve t í t ésse l 

i megb ízo t t postahivatalnál könyvecskénkre 

CSARXOK. s 
„ Z a l a v á r m e g y e a szabadság-

h a r c z b a n 1848—49 -ben. u 

Mutatvány NÓVÁK MIHALY-nak a fenti Cíim 
alatt megjelenő kOnyvébÓI. 

Novemberi napok. — 1848. 

H a d i m ű k ö d é s e k . 

A z október 18- ik í domborul és 
letenyei csatározások óta Csáktornyán 
pihente fáradalmait 4 harczszomjas 
zászlóalj, a Miklós-, Sándor- és Ra-
deczky-huszárok, és egymást válto
gató nemzetőrök. A. sereg parancs 
uoka Perczel Mór tábornok. Számra 
ugyan nem nagy, de lelkesedésben serege 
fölülmulhatatlan; s ez teszi, hogy 
négyszerte nagyobb erővel hisz meg
mérkőzhetni. S most a fenti nap
tól fogva itt kénytelen vesztegelni, 
miutáa Burits cs. tábornok felkérő 
sére megkísértetett a békés é r t e k e 
zés és egyezkedés, — de amint ké
sőbb látni fogjuk - minden ered 

éuy nélkül. 
Perczel Mór már előre biztosította 

a szomszéd stájerorsz. lakósokat arról, 
ha az ellenség nem kényszeríti, ö 
nem lépi át a határt, szóval: .barát
ságos érzületéről; de arról is, hogy 
nem ó lesz az oka. ha a megkezdett 
alkudozás sikerre nem vezet. Ámde 
Buritsuak cszeágában sem volt az 
egyezkedés csak színlelte; ké t izben is 
megszegte Írásbeli ajánlatát. Először 
akkor, midőn Nedeliczen a k i t ű z ö t t 
napra nem jelent meg; utóbb a 
határszélre tűzték a találkozást és 
értekezés helyét, akkor sem jelent 
meg, mindig volt valami kifogása; 
mert a fegyverszünet által Burits 

lefizetjük, "az ér tékpapír t p e d i g — ha a C S a k l d < > t . a k a r t n J e r n i > é s e z t s e r e S e 

további kö l tséget is megk ímé ln i akarjuk szaporítására használta föl. 
— ott a/ intézetnél d í jmentesen .őriztetjük, Nov . 1 -én ágvudurrogás 
o ly kedvezmények részesévé leszünk, a 
me lyek a postatakarékpénztárnak ér ték-
papírjaink vásárlasáia né zve k íná lkozó 
szeredét a lege lőnyösebben tüntet ik f e l 
• : _ H o g y a postatakarékpénztár k ö z v e t í 
tésével értékpapír jaink olcsóbban szerez
hetők.be . annak nyi lván nem az állam ver
senye az oka, hanem k imagyarázható ez 
fiz intézetnek sajátszerű jellegéből. 

: v i A b « k o k — légyenek azok bármilv 
Jplnru intézetek — czéijuknál fogva nye

részkedés i vállalatok és mint űrének köte-
- lessées íerüen ügye lnek tett szo lgá la ta ik 

ke l io megjutalmazására, m i g e l lenben a 

s bo erkölcsi kárpót lást nyer abban, ha ai . m a r Muraköz visszafoglalását 
magyar á í lamhite lnek g y ö k e r e i t m a g á b a n ' é s Horvátországhoz való csatolását 
az országban igyeksz ik megerős í ten i . ' 

ha-
raugkongás hallatszott át Varasdról 
Csáktornyára. Bécs megadását üune-

nagyuk vezetése 
gezve rohanták 

h l a t t s z u r o n y t s z e -

rueg az e l l e n s é g e s 

jpelték a horvátok. 

parancsa alatti cs. sereg megtáma- csak lassan haladhatva előre középen, 
dáséra és kiirtására készülnek, s a megkez ödött a csata, mely a ma-
támadás napját nov. 9-re ki is tűzte gyarok győzelmével végződött, 
már az ellenség. : ] A németek ágyút a hegyoldal-

Ámde máskép végeztetett el. t bél előnyomuló Hunyadiak közt na y 
Perczel egvb hívta törzstiszteit i kárt tehettek VV&na, —\k ik a kar-

tanácskozásra, és közakarattal elvégé-hácsokat fogdos;-. 'akarták,— ha jobb 
zék, hogy az ellenséget megelőzik,- s|tüzéreik vannak. Azonban azt is 
a három ellenséges sereg közül leg- ! elmondhatni, hogy a Zrínyiekre volt 
alább az egyiket visszanyomják, vagy j leginkább mind az .ágyúzás — gra-
megtöriír egy időre; választották pe- natokat és kartácsokat szórva -
dig a legerősebbet: elhatározták,' mind a gyalogság lövöldözése irá-
hogy a Fnedaunál táborozó Burits j ily ózva. . . 

tábornokot fogják megtámadni. A Zrínyiek a csata hevében a 
A Radeczky-huszárok szemállásra j rettenthetetlen SzekuÜts István Ór-

elöre rendeltettek a Dráva hidhoz, s 
Csáktornyán hagyva még 8 szazad 
nemzetőrséget és 4 ágyúból álló ör
séget, s fölkészülve nov. 8-án éjfél 
után 1 órakor megindult Perczel 
serege fórészével és 1 2 ágyúval, a 
Hunyadi- és Zrínyi-csapatul, a sza
bolcsi eV zalai zászlóaljakkal s mint
egy 2 0 O huszárral 

A kiindulás egész csend bei; 
minden dobszó tiélköl lörtént, é 
nyomultak Nedelicz felé Meneíökue 
az éj nagyon kedvezett, az esö sem 
esett még ekkor ; a vitézek lelkesü 
lése pedig a legfőbb íokra lén han
golva. A menet alatt a legszabaly 
szerübb rend urákodött a csápa-
toKnál. Utjok a Urává mellett Uü-

gvódzott egész a határszélig ; a horvát 
határőrök által azonban észrevétettek. 
s azok félelmükben minduntalan or
dítozták: „Berdo, hunger ist d a ! " 

Hajnal íelé megeredt az cső, de 
azért reggel 6 óra tájban, már 
Polstraun tul voltak és Friedau 
előtt. A lakosság a magyar hadsereg 
elői már jó előre a hegyekbe menekült. 

Friedau előtt császári vadászok.és 
a János dragonyosok, mint előőrsök 
fogadtak Perczel seregét iövesékkel ; 

Zrinyt zászlóalj képezte az elő 

tüntetés után ' csapatot. A z ő r s z e m e k íelállíuattak 

a csáktornyai hadsereg nem marad
hatott nyugton. Fanatizált horvátok 
Varasdon, német zsoldosok Friedau 
nál, és a magya^ lelkesült sereg 
ölbe rakott kézzel Csáktornyán ! Ezt 
lehetetlen volt kiállnia annyi hazafias 
kebelnek. 

D e meg a zágrábi újság több
ször is fenyegette őket, hogy Percze-

A z összehasonl í tásokat az ér t .papirok 
ffiegszerezbetéséuek" különböző -módjai 
közt pusztán azé r t vé l tük meg t e endőknek 

. e j n e í y n t t , hogy a közönsége t némikép 
. tájékoztassuk a különbségrő l , me l v l é tez ik 
•az egyes e lár «> i tó források köz t , a szer int , 
a mint ezek szol id üzlet i a lapon vagy 
ped ig a nagy közönség tá jékozat lanságá
nak arán tesznek szert nve reség re 

az egész esztendőért . Töké l e t e sen j ó l ütöt t 
ki. N e m vo l t se háború, se ko l e ra . Csak 
egy kis „ j ó s z i v . w 

Minthogy az esz tendő i lyen j ó l s i ke 
rült, & k iadó a j ö v ő év i A lmanachra is 
engem ve t t rá szerkesz tőnek . Jó l van a 
titulust az idén is e l f ogadom, de már az 

, e s z t endőé i t j ó t n e m á l l o k . É n mindössze 
a^novel lákért vá l la lok fe le lősséget . 

K novel lák, l eszámí tván a m a g a m é t 
(me r t e z é r t vál la l ja más va lak i a fe l e lős 
s é g e i ) , hü tükre a magya r e lbeszé lő i roda
lomnak, mely, k imerem mondani , az összes 
i roda lmi ágak köz t a l e gmagasabb n i -
vesun áll. 

A mi fönséges nye lvünk, m e g g y o m -
lá lva az ö t venes é v ek r z i c z omá i t ó l s l e t i s z 
t í t va a hatvanas évek pór ias zs i rosságá tó l . 
oly ke l l emesen t f o l y már, m in t a c s u r o m -
méz. Meséké r t nem járnak a ko l e gá i i n 
Bre tagneba , s e k í sé r t e t i e s kas t é l yokba , 
romant ikus, k ö z é p k o r i várakba, mint a z 
e lőt t . Sot apródonkint l e s zok tak a t ö m e g e s 
gy i lko lásokró l is. Hajdan a z e l bes z é l é s 
fo lyamán t e rmésze t es , r é s z in t e r ő s z a k o s 
halál la l , mind kipu /:ultak a szemé lyek . ' 
A nove l lának r endsze r in t o t t v o l t a v é g e . 
a hol a/, uto lsó s zemé ly k iad ta a z uto lsó 
l ehe l l e te t . 

Sokat sze l ídü l tek*az e r k ö l c s ö k ! M o s t 
h a l e s z u r a t is az í ró e g y - k é t g é z engúz t , a 
több i t é lni hagyja. 

H a rajtanjeájlna, én csak e g y sz i gorú , 
e s z t é t i ka i parancsot adnék k i a z Í r ó k n a k : 
. N e hazud j , " d e m a g a m ennek t e t e j ébe 
m é g az t is v á l l a l n á m : , N e ö l j . " M e r t 

is egész elbizakodottsággal hirdette; 
Wiadischgrátz pedig proclamatiójá-
ban a magyarokat gonosz pártütők
nek czimezte; Theodorovich tábornok 

jobbra-baira, de mindig előre törtetve 
s csakhamar hozták a foglyokat cs 
dragonyos lovakat a buszai ok segít
ség-ívei. Friedau előtt k^r állásból 
űzettek kia németek, és egy ekkorrájuk 
uézve előnyös domb térre vonultak 
a hol ágyukat szegeztek ki. gyalogsá
got állítottak fel, a lovasságot tar
talékul használva ellenállást fejtet, 
tek ki. A z egész sereg rendes ka 
tonaságból á l l t : a Kioszk y- és P i ré t 
gyalogságból, vadászokból és nehéz 
vasasokból. Agyúik más része a Dráva 
partján voltak íeláMitvá. 

Perczel hadtestéből a Zrínyi-
zászlóalj" balra húzódva, a Hunyadi-

tábort és azt megszalasztották. Aztán 
a magyar sereg a városba hatolt 
ahol néhány ablakból puskát űz fo 
gadta őket. de ezek hálálmpgretés 
közt vonultak a- utczákbt é i el fog
lalták a váro-t ; s aminthogy adatból 

Stájerországba. \ tudom : a Zrínyiek azt ki is rabolták. 

Ezután a magyarok délelőtt 11 
óra felé a város azon végére nyo
multak! merre az ellenség Grosz-
Szontag felé vonult egy roppant 
meredekségre. Perczel az ágyukat a 
város szélén felállította s még egy 
óráig tartó tQzelés után déli 1 2 
órakor a tüzelést beszüntette . s a 
harezot befejezte; 

.Mindez folyton szakadó esőben 
ment véghez. S most a harcz végé 
vei roppant esőben, éfleu-szorujap és 
kifáradva, a 1 8 órai szakadat lati oda-
és visszamenet^ az ellenség előtt 
meg nem hátrálva, a deV-kas munka 
után és egészen keresőül ázva, esti 
6 órakor Csáktornyára vonultak vissza. 

B o g a t h y F e r e n c z Hnnyadi-
c?ap itbeli tiszt följegyzése szerint : 
mintegy 20 .0 ágyú Övés váltatott u 
harc/.b.ni; ezek közül 1 6 egyetiül a 
Hunyadiakra történt, a többi pedig 
a Zrínyiekre és az ágyuk k ö t egy
másra. A magva: ok kőzöl egyei len 
egy ember sem balt meg ; m/g-ebe 
sült azonban 1 6 nál több, de c^ak 
6 ut lehet az-el iens-gtö: származó:t-
nák tutajdouitaiii, mert a többi, akik 
10-nél többen vannak, a Zrínyi-
cs ipát saját \ ité/eít vigy áz&iíansog-
bol Önmaga sebéül lé meg; elfogattak 
negyén közű-ü:ik. Kzoii felül meg-
seb.-sittt,t':tt egy ló. egy ágju pedig 
tetemesen meg rongál tátott. 

A németek vesztesége: elesett: 
20-uá l t öbb ; c^ak tüzéreik közül 7 . 
aztán 4 nehéz lovas, kikét a huszá
rok vagdaltak össze; a többi pedig 

gyalog. Hány lehet megsebesítve 
leveléből és sok más jelentésből csapat a jobb oldalon foglalt helyet, nem tudni; - azonban elfogatott 
Perczel megbizonyosodott, hogy a|a szabolcsi megoszolva,] a két s e r e g r 4 7 , kik között s hevültek is vannak. 
Varasdon fekvő és Dahlen parancsa [gyámolitására használtatott; a zalai j P a r r a g h G á b o r a Zrínyi 

alatt álló horvátok, Légrádnál hor- jzászlóalj Gyika Jenő vezetése alatt zászlóaljnál ségédtszt ekkor föl-
vátaival táborozó Theodorovich és hátul volt az ágyuk fedezetére, a ; jegyzése szerint pedig : az ellenség 
Friedaun lévő Burits cs tábornok' lovasság pedig a hegy völgy miatt] vesztesége 5 0 — G O halott, ' 5 drago

ná lam, ( t . i. a nov e l l á imban , ) soha s e m ha l 
m e g senk i , s e t ek in t e tben anny i ra e l ő 
v i g y á z ó vagyok a s z e m é l y e i m i ránt , hogy 
még o rvos t s em s z e r e p e i t e t e k közö t tük . 

E g y s zó . átint száz . a m a g y a r e l b e 
szé l ő i roda lom a l eg jobb vágányban van . 
A z e g é s z s ége s r ea l i zmus utat tör t m a g a - ' 
i i ák|A chablouoki i t e l e ven e m b e r e k szor i -
íütrak ki, a k ik nem szó l í t ják e g y m á s t 
pe r B C r a m " és „ A s s z o n y o m . " A z í r ó a b - ; 
ból mer í t , a mit látott és nem abból , a mit 
o l v a s o t t A k ö n y v e k e n h í zo t t e l m é k g y a l o g 
j á rnak a néps z e rűség utján, az „ I s t e n 
k e g y e l m é b ő l " v a l ók röpü lnek . E n n e k i s , , 
annak is más az e lőadás i modo ra , d e e g y - : 

g y e k abban v a l a m e n n y i e n h o g y a z • i g a z i 
é l e t e t i g a z s z i l i e k k e l f es t ik . j 

A közönség , ( m e l y n e k a z A l m a n a c h ; 
e g y c s opo r tban mutat ja h e az e l b e s z é l ő 
k e t ) s z in t e c s odá l ko z va k é r d h e t i : „ H o n 
nan k e l e t k e z i k ez a sok f r ó ? " M e r t csoda 
az , hogy e lhanyago l t f ö ld l i s z t e ssénes t e r 
més t hozzon . A f ö ld ha ta lmas e r e j é r e va l l . 
P e d i g m é g nincs is i t t va l amenny i . Csak a 
k i be fér t , v agy a ki éppen k e z ü n k ü g y é b e 
e se t t 

S hogy j ö n n e k , n ö v e k e d n e k szakadat 
lan hosszú sorban, ujak kü lönbek és ügye- , 
s e b b e k ! S hogy l e s znek a z A lmanachok 
é v r ő l - é v r e é r t éke s ebbek . " a 

A z ide i is ha ladást mutat m a r s n a g y ; 

r ész t k ikerül i a tava ly inak e g y h i b á j á t 

A saj tó ugyau e lha lmoz ta d i c s é r e 
t ekke l a tava l y i A l m a n a c h o t is , d e én ös -
m e r t e m g y e n g e s é g é t E g y lap a z t j e g y z é 

meg r ó l a : „ K könyv t a - t a lma o l yan , mint 
a p u s k a p o r " . . : 

M i r e egy i smerősöm axt irta l e v e 
lében : 

. H i s z e n puskapor az igaz , de a me 
ly ikke l már lő t tek ej4_\sz»r.'' 

Egy másik helyről a k ö v e t k e z ő cs ipös 
ö t l e t e t h a l l o t t a m : 

„ A z i r ók ujak benne d e a nove l lák 
v e t e r á n o k . -

M i tűrés tagadás volt a do logban 
va lami . A kö z l emények e^y része — a mi 
kü lönben i ly g yű j t eményekben a l i g kerü l 
he tő ki — nem itt j e l en t vo l t m e g e lőször . 

A mostani A lmanach azonban nem 
eshet ik e k i f ogás a lá. de ha volna benne 
va lami e g y é b hiba. k é r e m á k ö z ö n s é g e l 
nézését é r t e mert majd rá jövök én arra 
magara is — a j ö v í év i e l őszóban 

M I K S Z A T H ^ K A L M Á N . 

Ket gyász. 
( l í a j z . ) 

M i l y hamar lombjá t vesz t é az e r d o 
zö ld sátra, a v i ru ló é l e te i mi ly g yo r san 
f e l vá l t a mindenho l az enyés z e t , a ht*rvadas 
k épe ! 

Vá j jon nem j á r - e Így az embe r é l e t e 
is ? N e m fogunk-e mi is e g y k o r o ly g y o r 
san k ö z e l e d n i a s i rhoz , mint a mi ly g y o r 
san lát juk megsárgu ln i a t e m e t ő b o k o r 
lombját , a ré te t , az e g é s z t e r m é s z e t é t ? 

M e g h a l , e lpusztul a fö ldön m inden , 
m inden s majd romok k ö z ö t t i smé t f e l -

1 
épül , t o vább é l , újra megha l , m ig v é g r e 
e l enyés z i k minden ö r ö k r e . 

Csak az i gaz . c s a k ' a t iszta s z e r e l e m 
nem hnl meg soha, c s í k az él ö r ö k k ö n -
ö r ö k k é . 

E s z e m b e ju t s z . • 
V e l e m vagy , lá t lak s s z e r e t l e k m é g 

mind ig o ly fo r rón , o l y véghe t e t l enü l , mint 
akko r r é g e n . . . 

Akk . . r . . . 
Sok idő mu l t ' e l azóta , d e s z e r e l m e m 

nem v á l t o z o t t * ; 

V e l e m ' v a g y , ha a sors ü ldözése i e l ö l 
a magány csend jébe vonulok, v e l e m vagy 
l egza josabb p e r c e i m b e n , s j ó l e.'ik tud 
nom, hogy van e g y l é n y , k i t s z e i e t h e t e k . 

P e d i g tudom, e s z e r e l e m csak k int , 
csak/fájdalmat fog m i n d k e t t ő n k n e k s z e 
re zn i , s oh I s t enem, hányszor m o n d t a m 
már e l magamban : 

.Maradj csak tőlem measae, ransttt." 

, S bár 
Csak le 

?sdve '•arjaioi kitárom, 
igj továhh, ni t büvö . á 

D e mindhiába, n e m tudtam, n e m 
akar tam r e m é n y e m m e l f e lhagyn i . — Nemi 
akarta in e lh inni , hogy mi e g y m á s é i nem 
lehe tünk soha. 

Soha . . . mily nagy-szó. 

nyos ló. Mienk 1 halott és 1 1 kiseb' 
nagyobb mértékben sebesült. És még 

. 2 sebesült Hunyadi-vitéz, kike- tár
ssaik egy darabig elhoztak az. ellenség 
[elől, de később, mert nehéz vol . a 
jteher, az ellenségnek hagytak marta-
lléklil. — A z ellenség előnye volt a 
\ szerencsés fekvésű hely, tájismeret, 
•vadászok és g}-akor!ott katonák; — 
mienk a váratlan meglepetés, harcz-
vágyó és határozott ifjúság s — 
vezéreink. 

c K ^nap dicsősége G á s p á r őr
nagyé, G a á l M i k l ó s alezredesé, 
de különösen S z e k u 1 i t s I s t v á n 
őrnagyé, kinek vezérlete alatt volt a 
magát kiválóan kitüntetett Zrinyi-
zászlőalj. 

A z t találom egy helyütt adataim 
közt. hogy midőn az ellenség a mienk
hez közeledett fegyvereiket lövésre 
emelve, köz ülök három előfutott, a 
sor előtt megfordoltítk és saját cm- ' 
béreikre süték fegyvereiket, s golyó
zápor kíséretében a mieink közé 
futottak. Mindhárman olaszok voltak 
a Vimpfeii-ezredból. 

A foglyok közül rögtön ajánlkoz
tak az olaszok és néhány vadász, 
magyar szolgalatba. Be is vétettek. 
Egy friedaui vitéz elbocsájtatotr. 2 1 
p dig Pest felé indíttatott- A me
gyéhez küidött jelentés szerint azon
ban Friedauuál 3 3 e?ett foglyul az 
ellenségből 

Érdekes még a hadjáratról Per -
cselnek napi- és hadip<rancsa, mely
nek kivonatát Pjrrtrgb Gábor zászló
a l j ' segédtiszt így közl i : 

„Csáktornya, nov. , 10 . A 

8 ikí íáradságteljes hadjárás ismét uj 
tanúságot adott a parancsom alatt 
álió seregnek vitézségéről és laiika-
dást, nem, ismerő jelleméről. E hűd-
járás megerösitendi a haza eiőtt ama 
jó hirt. melyet seregünk már előbb 
három izben megérdemlett. Elisme
rést és köszönetet mondok G á s p á r 
őrnagy urnák mint- az el-ó dandár 
parancsnokának, és Gr a á 1 alezredes 

hábofsari feti-ztn-'k, da különösen ki 
'kell emelnem S z e k - u ' l t s őrnagyot 
és a parancsa alatt aiió Zrínyi-
zászloaljnak szinte bámulásig terjedő 
harczias bátorságát, mely még a 
bérezésen álió ellenség! ágyuk tüze 
lésétől sem rettenve meg. azokat 
szuronytszegezve üzé el erős állá 
kukból . . . . Méghagyatik Szeku-
lits őrnagy urnák, hogy a magukat 
főleg, kitüntetett egyének nevt. i t minél 

|előbb bemutassa. . . . stb. Perczel 
Móricz * 

A friedaui hadjáratról t még ol
vassunk egy kis kritikát is Asbóth 
Lajos tábornok illetékes tollából, 
mely „Emlékiratai"-bau jelent meg. 
Ó hibáztatja és elítéli Perczeit, mint 
a ki meggondolatlanul cselekedett. 

„ A halá l la l v iVódom. Ta l án mi r e e 
l e v e l em vesz i , már nem é l ek . L e g y e n erős . 
mi s z e r e l tük egymás t , — s ta lá lkozn i 
f ogunk. 

N e fél jen ! " Ju l i ska . " 

* O s z van . a rany sá rga t eve fe j m e s s z e 
f ény l enek a l e taro l t b ok r ok n ak s komor 
sága a tájnak lehal s zomorú s z i v emre i-. 

Már n incs , k i t f é l t enem, ö már bo ldóy . 
M e g t ö r ö t t t e s t e m e n meg l á t s z i k a bá

nat i s zonyú súlya, r e m é n y t e l e n é l e t e m n e k 
l e s z - e majd Öröme, v i rága ? 

Lesz. ' 
Mos t gyászo lunk , én is. a t e r m é s z e t 

i--. majd j ö n i d ő . m i k o r ú j ra ö r ö m e i n k n e k 
fogunk é ln i . 

A t e r m é s z e t v i s s zagondo l a tavaszra, 
nekem e s z e m b e ju t s z egény Jul i -ka u :o l só 
s z a v a : 

„ M i s z e r e l t ü k egymás t s t a l á l ko zn i 
fogunk — l e g y e n e r ő s " 

K i s s í r o m van. tő lem m e s s z e távo l . 
N e m g o n d o z h a t o m . Fe j éné l s u g á r akácz -
és n y i r b o k r o k á l l n a k s be föd ik a s i r t sá rga 
arany l e v e l ekke l s ő mé l y en , c s endesen 
fog a ludni a sárgul t l ombok a la t t . 

Ha e r r e fú a szé l , m i n d i g ke resek e g y 
száraz l e v e l e t , mely talán a z ö s ír járó l 
j ö n n e — d e nem k a p o k . 

l e v é l . 
E g y s z e r az tán j ö t t a levél, a s z o m o r ú 

E M Á N U E L G Y O Z O . 
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sőt Perczel. e hadjáratát „a rendel

kezhető erőkkel semmi arányban nem 

ailó „haszontalan íriedaui hadjárat"-

bak d e c l a r á l j a . Hanem lu t halljuk 

magát Asbóth Lajost. 

„Perczel megszállta Kriédaut, 

azouban Bmitsot nem üldözte tovább 

azon aggodalomból, hogy Csaklor 

nvávali összeköttetését elv; 

vizár. Nem tudom, most már melyik j 

az igaz ? 

m in t egy 80-an j e l e n t e k meg. A tavasz i 
k ö z g y ű l é s M a e y a r - S z e r d a h e l y e n határoz-1 
tá to t t meg ta r ta tn i . 

— T ü z Letenyén. E hó 6- ikán 
délután 3 é- 4 óra kö/.t a le tenye i a l s ó ! 
városrészen tüz ütött k i . me ly k é t házat j 
e lhamvasz t o t t A veszed - l eu i s z ínhe lyé re ] 
m e n é r k e z e i t tűzo l tók k iknek munkáját a : 

azon esetben, ha a Varasdnal álló j őrködtek itt. nehog<H Theodorovics 

cs. hadsereg határozottan föllép, — j átcsapjon. Letenyén szinte kitűnő 

k ö n n y e n m e g t ö r t é n h e t i k . 

A m a g y a r v e z é r a k k o r , a C s á k 

t o r n y á n ö i i z e i ü l h a g y o t t c s a p a t o k 

l e v o n á s á v a l c&xk 4 • z á s z l ó a l j j a l , 

s zázad l o v a s s á g g a l s ti á g y ú v a l 

Önkéntes tüzérek és a hós Zrínyi 

csapat-örködnek. 

A l i g húzódott- ki 

két!sereg" Muraközből, a 

ren- i 1 T.-an este 

i m a g y a r h a d -

a h o r v á t o k j í o v . 

ó v a t o s a n a t k e l t e k 

delkezhetelt. (Asbóth ezen ad.uai a Dráván, bevonultak Csáktornyára, 

hibásak; én Perczel hadije.lentéséböl, • s u vár falára fehér zászlót tűztek, 

l ' i rragh és Bogáthi tudósításából, 1 Átkeltek mintegy 3000 cn, 300 

mint, akik részt vettek az ütközet-! nehéz lovas és néhány serezsán ki

ben, irtani* M í'önebb az ^erröL szóló | sóletében ; kevés rendes katonaságot 

adatokat; ambar Bogáthi ejtfk 

Novak. ) lia a g \ u t emi t t . 

nov. 4 én (ez sem igaz. 8-dikü ér

tendő). Friedau . Várasd-, és Lég-

rádtiak mindhárom pontjáról határo 

zott tániadást intézett volna, ugy a 

Nedeliczés Alsó Domború közti ho szu 

vonalnak oly csekély eröveli megtar

tására még csak gondolni sem lehe

tett volua, és a visszavonulás a Mura parton pedig a horvátok néztek tehát 

folyó mögé komolyabb csata elfoga- egymással farkasszemet, 

da-a nélkül annak idején történi. | 

meg. 
Azon.ba.1, ha Muraközt meg kellett! 

tartani, ugy egy gyors csapással az-t 
ellenfélt Friedauuál egészen szét 

kellett volna verui, s a Csáktornyán 

-hagyott csapatnak Várasd elten kell; 

varasdi hadtest 

— Sormáson v ó l u n k mu't vasárnap 
í e l -ü tönek ta lá l tuk, hoey az ot tani 

P e r e i é ! e g y s e r e g o s z t á l y l y a í . i « a y e i l e n ^ f i k o s nohhan e g v é b s z i v a r nem 
, , i_ - csak A v .^ . i ' t végű 2 kra jezaros és a 
M e n j . - , . S fcpár h u s z á r „ „ a g y p . i h i r 0 1 1 l U r , r „ s c . 0 , „ ! l j U C , . . , , Q d o h i i l l v 

r á n c a a l a t t a H a n y a d t - c s a p a t a i kapható H a e z bizony s i ó r a r e n d é n ; fe l 
k o t l o r i i á t k e l é s h e z v o n u l t a k s a z o k a t ! ís lm juk * k;r. [.-• / i i cyón hivatal figyel-
m e g e r ö s i l e í t é k . A k o t l o r i í i l k e l é s o e l j m é l e s a j í o s - k o r i l i u é u y r á 

a kassa i n e m z e t ó r t O z é r e k v a n n a k ; ' ! -P»™>' L a w l ó s / a b a . 1 fah-rcunk | te l jes szé .csend u könny í t e t t e , M i h a m a r 
. _/ le ( !y ikverta i in ja t'.. Z^la.cte^vr iia^vs/üiott- lOKa lua luk a tüzet, a inelvei a ma éiit-1 

m e g e l ő z ő l e g a s o m o g y i n e m z e t ő r ö k j j é ( ; , . k s i s . j ; Í H ; i l ! U e í ! , e u - m i le lkes .f ju-ag eset i nagy hó aztán tel jeset, e lo l to t t ! A 
h a l o t t a k e s i é j é i i w e g j e l e u v é a . S ü m e g h v á r i h , iüz ke l e t k e z é s ének okául o lyan kö rű imé -
szülöt t je V.ei-zf . j id V i lmos az e g y e t e m i í n y e k e t e m l e g e t n e k , m e l y e k va iósz iuü leg 
o l vasókö r t i tkára által tartott e l ső beszéd I hatóság i v i z sgá la t o t fognak maguk után 
s zövegé t megkap tuk s azt lapunk l e g k ö z e - j vonni . 
lebi számában közölni fogjuk, me l y r e e l ő r e I — L e t e n y é r ó l írják l apunknak : A z 
is fe lhív juk t kö 'ö : i scüüi tk figyelmét. ' o t tan i k i r j á r á s b í r ó s á g n a k . t e l e k k ö n y v i 

— H o l t f h E m i l h í rneves afr ikai hatóságga l lör tént fe l ruházása fo lytán 
utazó k ö z d e b b fe lo lvasást szándékoz ik : P l ihá l Fe rencz nagy-kanizsa i kir . köz jegy -
N a g y - K a n i z s á n t a r t a n . j z ő is e lhatároz ta , hogy a L e t e n y e v idéké t 

.. -- S z e n t ( J r o t h v idékén a szüret [ é r i n t ő hagya ték i ü g y - k e t ezentúl i t t L e t e -
ok tóhe r 25 - ike i g te l jesen v é g e t é r t é s | D ) ' é n f o ^ J ; i «árnyal ni. E végbő l s az e l ö z e -
constata lható . Iiouy u - y menny i ség , mint • t es t eendők iránt i tá j ékozódás czé . jábö l 
m inőség tek in e ténen " m e s s z e m ö g ö t t e í ** h ó 2- ikán L e i e n y é r e j ö t t s e z a l k a l o m -
m i t n u i n í i t a va l i nak ; még i s a musto t e l - ! m a l T a m á s F e r e n c z he lybe l i f ö ldb i r tokos 
viszik bor vásár ló ink 8 - 9 kr'ért söt hely j v e n d é g s z e r e t ő házánál kedé l yes e s t e fo lyt 
lyel köz : ' ? ! többet is adnak é r t e , v é n e k l e - melyen ".Plihál F e & n c z e n kivül r é s z t 
már 10 kr'ért is. Ve t é>ünke l is be fe jez tük | vet tek F i l ip i cs János kir. j á rásb i ró M a l i c í 
m á r : noha az idő a lka lmat lansága . m a j d W A Q o s ügyvéd-, T h i s s y La j os főszo lgab í ró , 
meg a korábban megkezdődö t t s -üret az Csesznák Ódon szo iuab i ró . T ó t h Sándor s. 
idén n a g y o t há i i a i o i t a . E g y é b k é n t a kora i l e lkész , Mándak Gyu ; a Sándor g y ó g y s z e -
vetésí-kben sem gyönyörködhe tünk , mer t j r é s z és dr. Csempész Ká lmán ügyvéd . — 
a sok zápor nagyon meg tö rn i e rajok a j A r eodk i vü l v í g hangulatban lefolyt es t 
lőí i let . i gen soká ig e m l é k e z e t e s l esz mindazok 

— E g y k is c s i l l a g á s z a t . N o v e m b e r . « ; 1 öt t . kik benne részt v e t t ek . T e r m é s z e t e s , 
hónap i gen szegény cs i l lagászat i t ö n e m é - i hogy a kedé .yes lakomáró l toasztok sem hi-
nyekben. A nap l - j én r e g g e l 6 óra 46 l enyúz tak . F e l k ö s z ö n t ö k e t mond tak ugyani- ) 
p e r c zko r ke l t s dé lután 4 ó ra 4 1 p e r c z k o i j F i l i p i c s j á rásb i ró Puhá i ra , Má. ics P u h á i r a 
nyugoi l >tt E hó 30-án ped i g r e g g e l 7 óra 
28 p ' j rczkor kel és délután 4 óra 10 perez 
kor tiyutís/ik, tel iái huSsza 1 óra 13 per -
czet fogyj A hold e lső n e g y e d e 10-én d. u. 5 

A „ P o l g á r i B a y í e t " v i g a l o m - j ó r a . 3 2 p e r c z k o r lesz, ho ld tö l t e 18-án d.u. 
b i zo t t ságának ujottau nevá l^sz to t t 14 óra :-i2 pe rczkor , utolsó n e g y e d 26-án 

k ö v e t k e / ö k : E lnök d r . S zűcs f - s t e fi ó ra 37 pe rc zkor . — A bo l ygók 
a l - l nök Osz t e rhub -r Lász ló , pénz - járása nem mutat semmi különöst . Fa lb 
B e r e c z k y - i c t o r , j - g y z ö K o v á c s Rudol f j ó - h t a szer int a l e gkö z e l ebb i 

10\ k i v é v e , t ö b b n y i r e v z o l g a l e l k ü . gyüle-

s e r c g ' v é s z n é p . A m a g y a r h u s z á r o k r ó l s a 

Hunyadi- és Zr iny i -csapatok felől 

n a g y ó v a t o s s á g g a l t u d a k o z ó d t a k . A 

C s á k t o r n y á i v á r e l ő t t szálltak táborba 

k é t á g y u t e l e p f e d e z e t e m e l l e t t . Nov . 

14-én aztán m á r Kotcoriba is illy-

r e k s z á l l á s o l t a k b e . A Mura bal 

p a r t j á n a m a g y a r h a d s e r e g , a jgbb 

bör tönébő l ké t rab lógy i l kos m e g s z ö k ö t t . 
— Lauka Gusz táv Írónk édes anyja M i s -
ko lczon 94 é v e s korában e lhunyt . 

— Külföldi r. b. A n g o l l apok s z e 
r int k i rá l ynénk É - z a k - A m e n k á b a utaznék. 
— Vi imos németa l f ö ld i k i r á h ha ldok l ik . 
— Oros zo r s zágban s zámos é l f osa tás t ö r 
ténik a c z á r e l leni m e r é n y l ^ t - k rnjatt. — 
L inc zné l mult kedden a natív havn/ás 
miatt a vonatok k ö ' l e k e d é ^ f ennakadt . 

— Lengvel i>r-/.á- ;ha ' f o r radd lmi '>zÖvet-
ktíz-'tneK j ö t t ;K i i yo ' i i i ra . 

A budapesti értéktőzsdéről: 
— A M. • Sieti tndósitiiia 

U - i V ö í v . 

t.i^ja 
Miktós. 
t i n i n k 

v a l a n y o m u l n i a . & a v a r a s a i n a u i e s i c / B i z o t u á g ¡ l a i ¡ o l c : A r v a y Lajo=, 

á t k e l é s é t a D r a f á u e g é s z e r é l y l y e l j i { a J „ 1 A S Lász ló . -Bárdon József , Be lus Lhjos, 
m e g g á t o - l u i a . ^ B ibe r József . 

•Á m i u t á n j ? é r c z e l a cs. h a d s e r e - • 

' Gr ro$z -&zontagb . i n e m ü l dö ző , s 

' Fii.-: 

ögymnás ium ifjúsága 

g é l 
Csáktornyán még csak a Festetics-

féle várat sem. erősité meg. igy ne-' 

deJc/i visszahúzódási vonalát egé

szen feiadta, mi - ót nagy ' veszélybe 

dö, tlieté. hogy hi az.-osztrák vezérbk 

gyorsan háta mögé kerülnek. '.0 

A hot vát vezérnek ki Varasdou 

az egész népségnek parancsolt és több 

ágyúval rendelkezett. Perczel vigyá-

.zatlaii bevonulása Frieáauba nem Ke
rülhető cl figyelmet, sót ha neki 

magának nem ís voltak tudósítói, mi 

a muraközi rokon -népfajnál nem volt 

nehéz, a nov. 3-iki (helyesebben : 

8-íki) ágvuzas Friedaunál eléggé tu-l*. . 

• ' - . * j - í A i i — • ora ku/t 

uaita o vele. A varasai hídnak gyors [pénztárnál 

helyreállitása tehaf, melyről csaki _ Nagy 

a talpfákat szedrek el. — olyjn 

állásba helyezhette volna ót, hogy a 

Perczel jiáia mögött csak 1 l/s Órá

imra fekvő Nedelitz helységet meg

szánhat á. mig Burits szemközt in

tézve támadási. Perczeit két, tűz 

\IÖ7.é szőrithatá és biztos megsemmi-

tését eszközölhette volna. — ' * l g y 

zászlóalj elég leendetr a hátul fekvő 

Csáktornyát scíiakkbau tartani ; azon

ban a császáriak elmuiaszták e/.t 

tenni és Perczel veszély nélkül tért 

vissza Csáktornyára." 

De hár a hadi működés szeren

csével végződött. 

E hadjáratkor 8-án megeredt az 

eső ' és' folyton, de szünet nélkül 

szakadt. . A Mura és D.áva már 

dagadoztak és elöntéssel fenyegették 

a szigetet, a murai hidakat pedig 

félteni lehetett az elsodrátástól, mely 

esetben a m ig'yar hadsereg Mura

közbe szorult volna. Mindezen aggó 

dal ma k arra bírták Perczeit, hogy 

seregével átvonult Muraközből a le

tenyei hídon a Mura b^í partjára 

november 11-én reggel, s a lendva-

raoiuáii vonalat szállta meg, a had

test zömével pedig személyes veze 

tése alatt a letenyei átjárónál foglalt 

állást. 

.Amint Perczel átjött a Murán 

— tudatja velem Vizmathy ferencz 

letenyei akkori atlomosi biztos, — 

fél óra múlva a Mura hidjai elvitte 

a vi/.- Perczel eleget hálálkodott 

szerencséjének." A /ónban a megye 

áll. bizottmánynak ugy lett beje

lentve, hogy Letenyénél a murai 

hajóhidat nov? 15 én sodorta el a, 

z ede lmes nap decz . :t-án lesz. 
— H a j ó z á s a Balatonon. A „ K i s -

Fa ics La jos Fa lb Adol f , ía ludy*-gö/.ös j ö v ő s o r sa f e l « t t a napokban 
Bé l - - : G o ' d h a m m e r Ka ro l y , Hajós határozot t » „Ba .a ton gözha j i i zás i társa-

Gyüiá . H a l i s . I s t ván . i l > r « á h Gyö r g y , sáu " rendkívül i közgyű l ése . E/. a g ő z ö s 
I l i K a x ( í yn l a . Jauki Ciyörsy. dr K e c z e r képez i tudni l l ik egyedü l i tulajdonát a 
A k o - , K o v á c - L - Körmend i Zo l tán . Molnár nevezi*:t tár-ubttnak, me ly a d d i g j á r a t t a 
D e z s ő . M ö i n á r Elek. dr. M a y e r Fe r encz , - r o zoga já rmüvé t , inig a kö z l ek edés i minisz-
M irosj L ipó t , N a g v Ue ' .sö . .Ir X e u s z i d l e r t e r meg t i l t o t t a a rajta va ló köz l ekedés t . 
An ta l . P o l g á r Bé .a . Schuber t F . re:>cz, A z idén n e m is vo l t bajója a Ba la tonnak , 
S v a s t i c * , ' t i é z a , Svast i cs Zo l tán . Szé - mer t a »K ia f a lu i l y " neve t v i se l ő l é i ek-
ke :y Tivai l . tr . T r í p a m m e r Gyula és vesztő ott rozsdásod ik a s ió :oki parton, 
Várad-} ' Józse f urak. E b izo t tság már is az uj társaság pedig , me ly az idén a lakul t , 
m e g k e z d e t t e inükodé-é t . k ibocsátvát i ez csak a j ö v ő éybeu já ra that ja majd pompás 
i í lö szer int hz • e l ső . m e g h í v ó t : A . n a g y - , hajóját. A rendkívül i közgyű l és , — m i n t 
k;. i i izrai „ P o l g á r i E g y l e t * saját h e l y i s é - , e m l í t e t t ü k . — a napokban tar ta to t t meg 
gében ujonan épül t nagy te rmének m e g - [ a - . N e m z e t i S z á l l ó " első e<neleti he ly isé -
nyitás-a a lka lmábó l I S3S . év i no v embe r gében A mágnásrész vényesek szót íánnl 
hó 24-én tánczes té ly t r endez . K e z d e t e *£>'fo^lalt^k he l ye t és nagy k íváncs iságga l 

ó rakor J e g y e k , á r a : Szemé ly , j e g y 1 frt, 
család-jeay- 2 frt, páholy j e g y 5 f r t . karzat 
j e g y 1 frt. Be l ép t i j e g y e k e ö ré vá l tha tók : 

:yleí he l y i - é ge iben nape o.nkfnt d. u 
. mulntsTtg estéjén 

gyakorlatát a nagy-ka-
i önkéntes tüzo l t ó - egy l e ! mult va-

súrtiapról az idd k e d v e z ő i l e n s é g e miatt 
e. ha lasztót ta . . 

— Örvendetes hirkéf i közöl jük, 
miszer int a n i g y - k a n i z s t : K i sd ' - i i i i 've lö-
Egyes í i le t t iek l ehe tővé t é te te t t h o g y har
madik óvodáját a tava.-z-za! Kis-K - i- i izsán 
megny i tha t j a . 

— Színészet. Egy j e i es magyar 
szintár.-ulat é r k e z e t i Nagy -Kan i z sá ra > 
előadásukat ma megkezd ik . 

— K e g y e l - t . A h -gy -kan l zsa i ka th . 

várták hogy a közgyű lés t s zavaza tképes 
nek j e l en t ék ki. M i k o r aztán Esz t e rházy 
Andor g ró l megny i to t ta a közgyű l é s t és 
ftzt .száváz.atképesnék mondta, Sá r vá ry 
Anta l i g a z ga t ó t e r j e s z t e t t e e l ő az 18S7. 
év i mér l ege t . A részvényesek e l e i n t e Ösz-
szeránczo l t homlokka l figyeltek reá, majd 
mindeu ikuek ajakán e g y - e g y gúnyos rao 
solv j e l en t meg, s ö ' e gy ik -más ik egy han
gos kaczaj t s em tudott v isszafo j tani A 
mér l egben ugyanis o lyan 157 000 frtnyi 
akt ivá völc fö t tüote tve , a m é l y b ő l t ény l eg 
a l ig van t ö b b ' 6 ^ - 8 0 0 0 for intnál , szóva l a 
részvény ö k e e l v e s z e t t . E g y s z e r r e az tán 
felál lt H „ K i s f a l u d y " - h a j ó egykor i kap i tá 
nya, K e ö d Józse l és meg támad ta » z i gaz 
ga tóságo t , mulasztással vádo l ta azt , neki 
tulajdonít ja, hogy a „ K i s fa ludy * most 
ő r i z e t • nélkül á l l a parton, mindenes tő l 

k egye l e t e s aduját Gróssmai iu [ gúác/ tanár 
sir hat mánál , hova az ifjúság ta láraik v e 
ze t ése a ia l t g yász l obogóva ) vonult k:. A z 
é n e k k a r m e g h t i ó gyászda l t éneke l t V ö r ö s 
Mátyás kr. tanár v e z e t é s e me l l e t t i Pá l í y L. 
V l l l - d i k oszt . tanuló pedig aagyhatá «u 
szé j ) beszédet tar tot t . 

— N á i z h i r . Dr Ober -ohu Mó r za la-
e g e r s / e i i ügyvéd nov. 6-án v e z e t t e o l tár 
hoz. K lehi Fauny kisasszonyt Nagt^-Katii 
ui/.sá.t; a i iász lakom i KU- u I l lés ur ven-
dégs z e r e t ő l íázábau ta r ta to t t , meg : — 
Ma lne r Mó r déi i vasúti t i s z t v i s e l ő nov. 
3-áji e l j e g y e z t e H e i m l e r T e r é z k isasszonyt . 
H - n n i e r Sándor he lybe l i ke reskedőnek 
s z e r e t e t r emé l t ó leányát . — Vog i Józse f 
T isza- Roffról nov. 11 -éri dé l e lő t t veze t i 
o l t á rho z N a g y - K a n i z s á n Biau Emi l ia kis-* 
asszon } t. 8zv . Bl >u Janka úrnő bajos 
leányát . A z ég áldása frigyttköu 1 

— A d é l i vasúton a napokban néhány 
kocsiban ökröke t szá l l í to t tak N a g y Kan i 
zsáról iit'-cs Ujhelybé". GyÓrvárnál é s z r e 
vet ték, hogy néhány ökör hiányzik s való 
ba*i Za la Szen t I ván és G y ö r v á r kö zö t t 
meg is ta lá l ta to t t ő t ökö r , me lyek mene t 
közben l epo t yog tak . 

— M é l y álom. Ö z v . S á i v á r i Józse f i i é 
A t t i l a utczai lakos istál ló ja vá log fa lát fo lyó 
hó 5 röl 6 ára éj je l k ibonto t ták és Sás
vár iné ot t a l vó fiának e g y p á r uj cs izmája ; 
é i i o p t j k . A z ifjú o l y j ó i zün aiudt. hogy 
m inde z ekbő l m i l s em hal lot t és csak reg
ge l bámult k i a lyukas falon, a merre 
cz i zmái ehüu tek . 

idén is l e r ó t t a ' e l l o p h a t j á k . Ind í t ványoz za , hogy mondj ik 
ki a l ikv idácz ió t . Z s i g m o n d y J e n ő k i e m e l i , 
hogy a társaságnak á l l í t ó .ag 157.000 
frtnyi vagyona van. ho lo t t az nem több 
G — ö o ü O ír tnál . í g y nem lehet t o vább 
ex isztá lui . Vagy l ikv idá ln i kelt . v agy fuz io
nálni az uj részvénytársaságga l . T ö b b e k 
fe lszó lamlása után Es z t e rházy A n d o r str. 
ha tá roza tképpen k imondta, hogy uj köz 
gyűlést f ognak egybeh í vn i a l i kv idácz i ő 
targyáoai i . 

— T ő r j é n mult hó 28-án avat tatot t 
fel s a d a t o d á t az ujpuaii épül t „ N é p 
i sko la " rendeltetése c z e j á n a k . Fe l j tva iasát 
í té thy G y u l a p lébános es/közö i te . A z 
Ép í t k e z é s kö l t sége i t f e l e részben a türjei 
prépostság , f e l e részben a község v ise i te . 

— A r e g a l e ü g y b e n népes é r t e k e z 
let tar tatot t mult vasárnap N . - K a n i z s á o a 
városháza nagy te rmében , me ly aikódomra 
különösen v idékrő l s zámosan ve t t ek részt . 
— U g y a n e z e n é r d e m b e n a r ende z e t t 
tanácsú városok gyű lése volt. Budapes t en , 
hol o 2 város képv i s e l t e magá t . 

— H a v a z á s á l l o l t be szerdán r e g g e l r e 
s azóta tartós h ideg mutat ja tél apó m e g 
é r k e z t é t . A j á rdák beh intésére k i v á l ó gon 
do t kérünk fordí t tatni , miután dé lutánon
ként i engedés fo i j tán sok he l ye t t csuszam
lós á l l apo t fe j lődik ki . 

— Közgyűlést ta r t ma, n o v e m b e r 
10-éo N a g y - K a n i z s a v á r o s képv i s e l ő t e s tü 
lete , me ly rő l j ö v ő számunkban érdemlege
sen re ferá lunk. * : 

a — Ő s z i közgyű l ésé t a nagy-kanizsai 
tani tó j á ráskör nov. 8 áu tartot ta , melyen 

és a ház igazdára , P i ihá l a barátságra , T ó t h 
Sándor Mal iesra és dr. Csempés z P l i ha ra 
és T a m á s F e r e u c z r e . A z i gen k e d é l y e s , 
társaság csak a késő éj jel i ó rákban osz 
lo t t szé t . s , 

— Visszakerült lopott lovak. A 
mul t héten i smere t l en t e t t esek e l l op ták 
Ma jdák Jó zse f honvéd-u i c zn i lakos két 
l ova t A to lva jok va l ós z ínű l eg nem tudván 
ide je korán túladni a lopot t j ószágon , e z e k e t 
a s z en t - g yö r gyvá r j hegyen szabadon l e g e l 
ni hagyták, hol f. hó 5 én a délutáni ó rák
ban A lban ich Jó z se f a ké t lovat l óhe r f ó ld -
j é u ta lá l ta . — B -hajtatta Kan i z sá ra és 
most már ló és tu la jdonos a bo ldog v i s z o n t 
látás ö röme i t é l v e z ik , nem nagy ö r ö m é r e 
a to vajoknak, k iknek munkája i l yen fo r 
mán kárba vesze t t . 

— Megugrasztott tolvajok. F o l y ó 
hó ó - én é j j e l a k e t t ő s e r ő v e l b e r ende l t 
é j je l i s z o l gá l a t o t ta r tó r endőrség a vá r o s 
ból k i ágazó összes utakat e lá l l ta , hogy 
ily módon hurokra ker í thesse a v a k m e r ő 
lótól vajoka t. — E z e k m e g is j e l en t ek a 
Fö rhéuc z r e v e z e t ő uton és m iko r onnét a 
Pe tö f i -u t c za v é g e f e l é átcsaptak, a nagy 
sö té tségben egész köze l ér tek a f e l á i i t o t t 
ő r s z e m h e z é s z r e v e t t é k és futásrak 1 e r e d 
t ek , a r endőrök ü ldözőbe vet ték a mene 
kü lőke t , k ike t a sö té tségben fe l i smerni 
nem lehetet t , rájuk is lő t tek, e z ek azonban 
a gyepüben ugy e l t ü i r e k , hogy t ööbé 
nyomukba ju tn i nem lehete t t . — R e n d ő r 
ségünk é jnek idején mindent e l k ö v e t , 
hogy a v idék i öl be járó g a z to l va jokat t ő rbe 
e j t se és e z ek e l őbb -u tóbb vagy hurokra, 
vagy pu -kacsö r e ke rü lnek . 

— A garázdaság netovábbja. Va 
sárnap f. hó 4 én é j j ' l a T e l e k i utczán 
l e vő V 'e rbovetz Jó z se f korcsmájában négy 
he lybe l i parasz t suhancz mulato t t , név-
sze r in t V a d á s z ferkác^ Is tván Vadász 
f e rkacs G y ö r g y , K o l l a r i c s s z emes M ihá l y 
és Ko l l a r i c s s z emes F e r e n c z . Mive l már 
ga rázdá lkodn i ke zd t ek , a ko rcsmáros fe l 
s zó l í t va őke t a zárórára , korcsmájábó l 
k iutas í to t ta . — E z e k k imentek , hanem 
mos t j ö t t c$ak a j a v a ; a két pár suhancz e l ő 
s z ö r a korcs inaheh i ség összes ab lakredö i t , 
a g i a k ü v e g e i t ö ss ze tö r t e , m i k o r már k ivü l 
törn i va lót nem ta lá l tak, b emen t ek i smé t 
a ko r c smahe l y i s é gbe és ot t , asz ta l t , s zéke t , 
l ámpát , tükröt , fa l iórát , s zóva l minden 
ta lá lható ingó do l g o t í z z é -po r rá zúz tak . 
M i k o r a z U n a r o m b o l ó dühüket k i e l é g í t e t 
ték, i smét szomjúságot é r e z t ek s e k k o r 
a hala ira r émül t kocsmáros t ké t i ysze r i t e t -
tek, hogy m é g ho z zon nekik b o r t é s üri tseu 
ve lük poharat . — Másnap V ' e rbove t z 
Jó z se f j e l e n t é - t t e t t a r endőrségné l , mely 
aztán össze f ogdos ta a v i t éz fiakat és le tar 
t ó z ta t va á tadta a b ű n t birŐságm.k. 

Ai októberi u.timo szei-fiidé-t lebonyolitÁsa, 
x novemberi twlvlny tiáihír lem vultalc 
k-'i-í-.i.-k a trtzsdéa naityubb c.düit-tet -.">;(i-/-
ni, mioek egy-dilli oka, » m g mindig axorul-
piuxvia'to .jókban rejlik A pó.spi.cE míg 
uiioditc nem t-idja ktbev^rui ttoknt a. rázkódu-
ti...ik.-Li, melyeket a mull évben Kuróp.i tiadi-
k>-at(i:(>jéai'i által mniv-iiett ; le^&lii'b \gvii 
laaiitn t*rt & libb&dozis, bár & folytoüot 
javnláj tüaetei nem ta. t, dhn k el. A tóxade 
irkayBi mo t ii tulyton iti ír-1, de » i rlet a 
léh«tü lagssUkobb balárok köitUt moso^- * 
konverzióra vnoatkozó tSrveuyja.aalai be-
nyojtása jo buigalatot ke.l«:t U«yan, de a 
védcű-torvényjavtiiiUc azt a hatást maj.in*«(n 
teljesen eilenüulyoEta, mert ujabb péDE&ldo-
tatoktól tartanak. 

Járadékok él befektetni értékek általában 
igen szilárdik, kUl5aS*en a magyar papir-
jára<li-i mutat nag> bajlandoaágot aa e.»el-
kedéare és hétségtelrn is, hoKy a konrerxió a 
papirjáradék jeli-uiék^ny vmelkedéset kell, 
hogy n.aga- után vonja 

BankrésEvények közül csakis & két bitel-
rés*véuy iránt muUtkOEik némi érdnklüdéa, 
ezekbeu majdnem á.iai.dök »S árfolyamok, de 
a tCbbi banKrétcvéuyek tobbí-kevésbbé el van-

-Iiak tianyagolv.i. 
Közlekedési viftalatok értékei kozUt a 

magyar garantiroaott va>utak ^észveny-iben a 
kouverzíonáÜB törvényjavaslat következtében 
igen jeleutékeny bausse van, de a többi 
e nemű értékek is aiilárdak. 

Iparvállalati értékekben majdnem teljesen 
paug az üzlet. i > irány és az árak váltó-
•atlaaok. 

Sorsjegyek közül az állami sorsjegyek 
a£i!á)dak, de a m*gánsorsj>-gyek valamivel 
olcsóbbodtak ; 

Valnták és errzváltók szilárdak. 

A .Magyar Uérenr- előfizetési dija fél
évre csak l frt Eloxethetní Budapestvo Uat-
vani-uteza 17. sz 

— Külső használatra. T e s t r é s z e k 
fá jdalmai , csúszós és kös z vényes bajok és 
m indennemű gyu ladások a „ Mo l l fé le 
f rancz ia b o r s z e s z u - s z e l g y ógy í t t a tnak b i z 
tos s iker re l . E g y üveg ára 80 kr. S z é t k ü l 
dés naponkint u tánvé te l l e l Moll A . g y ó g y 
s ze rész és cs k. üdv, szá l l í t ó Bécs , I . 
Tuch laubeu 9. A v idék i g y ó g y s z e r t á r a k b a n 
és anyagke r e skedésekben ha tá rozo t tan 
Mo l l f é l e k é s z í tmény k é r e n d ő az ő gyár i 
j e t v é n y é v e l és a lá í rásáva l . 4 . 

— Megyei r. h. Pe r l akon posta
mester i adásra ny i t t a to t t pá l yáza t . — A 
kesz the l y i tanítói j k ö r tavasz i k ö z gyű l é s e 
N e m e s - V i t á n lesz . — Arácson S z á a t h ó 
M ihá l yné a kútba ugro t t s . be l eha l t . — 
Z a l a v á r r a s egéd tan í t ó keres te t ik . 

— Hazai r. li. A z i l lava i rab láza
dás f ő e m b e r é t Vass S í u d o r t köté l á l ta l i 
halálra Í té l ték . — Pápán fö ldmives isko la 
s z e r v e z t e t i k . — A lmád iban cso lnakgyár t 
á l l í tanak fe l . - Eper j esen a s z e n t - F e r e n -
c z i ek t e m p l o m a éa zárdája l e é g e t t — A z 
a r a n y á f k e l e t p ó t l é k n o v e m b e r r e 2 0 ' / a V 
azaz husz és fél s záza l ék . — A z E r k e l 
jub i l eum decz 16. és 17-én lesz . — A 
ves zp r ém i sz ínházat B a l o g h Á r p á d nyer t e 
el. — A t rónörökös G o r g é n y b e nov. 
1 5 — 1 7 - é n u taz ik . — A budai császár -
fürdőben az idén o k t v é g é i g 271 ' 377 - én 
fürödtek . — A ves zp r ém i t ö r v énys z ék 

! — A ^Zalaí Közlöny Könyvtára 0 

j c z i m ü vá l l a la tnak I I I d i k füze t e m e g j e l e n t 
C z i m e „ L e n k e s z e r e l m e " t ö r t é -

; neti beszé ly , M o l n á r Samu Pá l t ó l , ára 30 
I k ra jezár . A vonzó i rá lyu s z é p bes zé l y a 
N a g y - K a n i z s á v a l s zomszédos S z t - G y Ö r g y -

l várot t s z e r epe l , ennek kapcsán a vá l la lat 
'• s ze rkesz tő -k iadó ja azt az e s z m é t p end í t i 
j meg . hogy a r é g i vár he lyén ása tások e s z -
i közö l t essenek , me l y n ek r endsze r es ke r es z 
t ü l v i t e l é r e e g y me l e ghangú ny i l t l e vé lben 
P l i há l F e r e n c i k i r . k ö z j e g y z ő t , miut s z en t -

I g y ö r g y v á r i s ző l őb i r t okos t hivja fe l , k i is 
| m e g i g é r t e , hogy a k e z d e m é n y e z é s s z e m -
I pont jából é r t e k e z l e t e t h ív e g y b e . 

— Zala várni egye közönségéhez 
( M e g r e n d e l é s i fe lh ívás . ) „ Z a l a v á r m e g y e a 

j szabadságharczbau, 1 8 4 8 — 4 9 b e n J c z imü 
l m u u k á m h o z a s züksége l t ada tgyű j t és t b e -
j v é g e z t e m . K i á l t ó s z óm, m e l y e t a m e g y e 
müve i t k ö z ö n s é g é h e z in t é z t em még a 
nyáron, nem hangzo t t e l a pusztában ; az 
é rdek lődésse l te l j esen m e g v a g y o k e l é g e d 
ve. Fö l is do l g o z t am az adatokat , s s z á m i 
tásom sze r in t 8 r. 9 — 1 0 nyomta to t t i v r e 
fog ter jedni . E lap j e l e n s z ámán ak csarnok 
rovatában muta t vány t is kö z l ök be lő le az 
1848- ik i nov<jmoeri napokbó l , ( m e r t épen 
mos t no v embe r hónapban v a g y u n k , ) hogy 
lássa a m e g y e k ö z ö n s é g e , m i t nyú j t ok 
könyvemben . A mutatvány Csak a n o v e m 
ber havi katona i do l gok ró l s z ó l ; de f ö l v e t 
t em munkámba a megye i á l landó b i z o t t -

: máoy működésé t is. és v á r m e g y é n k nagy -
' uevü fiának: Csány L á s z l ó n a k k o r m á n y -
, b iz tos i működése a lat t k ibocsá j to t t p r o c -
I lamat iót t , s ó t m é g a da lokat is , hogy s e m m i , 
' de semmi se vesszen el a csodá landó i dőbő l , 

m e l y r e s a megyében e z i dőben s z e r e p l ő 
k ivá ló hazaf iakra minden m e g y e b e l i m a g y a r 
e m b e r imáda t s z e rü k e g y e l e t t e l g o n d o l 
v issza. A v á r m e g y e e l ég s z ép t i s z t e l e td i j a t 
s zavazo t t m e g a . Z a l a y á r m e g y e mono-
g r a p h i á j á " - t m e g í r ó t u d ó s o k n a k ; én n e m 
k ívánok a megyé tő l t i sz te le td i ja t , p e d i g a 
monograph iáoak k i e g é s z í t é s é t : a v á r m e 
g y é n e k a szabadságharezban va ló r é s z v é 
te lét t ű z t e m ki f e ladatomul m e g í r n i ; csak 

"Wajdita József könyvnyomdájából Nagy-Kanizsán. 
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Budapest : 
L iucz : 
Tr iesz t : 

H U S Z O N H E T E D I K É V F O L Y A M 
Z A L A I K Ö Z L Ö N Y 

N O V E M B E R 10 én. 

Vasuli mciielrcnil 
Prágerhof 
Barcs 

Budapest 

Budapp-t 

Bécsújhely 

Budapest 

P rágerho f 

Sopron 

Barcs 

Prágerho f 

Budapest 

Bécsujh. 

lüáüi Kanizsáról. 

5 óra 20 pe rc zko r postavonat 

5 óra 4 3 _ postavonat 

6 óra 28 , - gyorsvonat 

7 óra 30 r vegyesvout 

6 óra 55 . postavonat 

D é l b e n . 
2 óra — perc'zkor postavonat 
2 óra 15 _ postavonat 

postavonat 
postavonat 

Bécstijh. 

Budapest 

P ráge rho f 

2 óra 1 5 

E s t e . 

11 óra 19 perczko postavonat 

12 óra !i P postavonat 

12 óra 15 , postavonat 

Mvál Kanizsára 
R e g g e l . 

4 óra 1 6 pe rc zko r pos tavonat 

4 óra 40 n postavonat 

6 óra 17 „ gyorsvonat 

D é l b e n . 

1 óva 44 perc/kor postavonat 

I óra 15 „ postavonat 

1 óra 40 „ postavonat 

I óra 59 , pos tavonat 

E s t e . 

1) ó ra 45 pe rc zko r v egyesvona t 

10 óra 26 „ pos tavonat 

11 óra 7 " „ g yo r s vona t 

I I óra 39 „ pos ' a vona t 

11 óra 29 _ postavonat 

• Fe l e l ős s ze rkesz tő és k i a d ó : 

B Á T O R F I L A .1 O S. 
A sicrkesztővi-; értekezhetni naponta déli 1 - 3 

óra ki'Zi lakásán Aranv János-utcz* 4. bx 
Lap tu l a j donos : W A . Í D I T S J Ó Z S E F -

I X T y 1 1 T , t , é r * ) 

— E l e n g e d h e t l en k ö t e k s s é g e m n e k 

t a r t o m ; — min.I. ./oknak, kik s z e r e t e t t 

fér jem halála által e n g e m és csa ladomat 

ért mély fájdalmunkat részvétük nyílva* 

nitásával enyh í t en i k í vánták . — m a g a m 

és ö v e im nevében a l e g f o r róbb k ö s z ö n e t e 

met k i fe jezni . Ö z v . T r i p a i u m e r Gyu láüé . 

— LOCKE JÓZSEF ur nagy-
kanizsai mii- és toronyórás, a déli 
vaspálya társaság pálya-órása meg
keresésünkre községünknek még 1&H8-
ból való rozzant és vásott torony
óráját igazán mesU-rileg átalakította. 
és alapos javításával a reá jordi-
tott egy ha.vi megfigyelés a legpon
tosabb időjelzést és tartós jójárást 
biztosította. 

El nem mulaszthatjuk nevezett 
• '•ra-müves urnák- ezen lelkiismeretes 
s mindamellett olcsó munkájáért 
elismerésünket e helyen szívesen köz
tudomásra, s öt a községeknek s jó 
tisztelendő />fcbános uraknak ez >rány 
hói iqe.n melegen ajánlani. 

Kelt Alsó- Vhíoveczen, 1888. 
november 1 -én. 

Községi elöljáróság s a Jdrabeli 
plébános. 3 4 7 9 

Szerk. üzenet. 

— N. M. Mult számunkra kés^n érkezett, 
különben most li jókor van. ídvózlet! 

— W. L. S<m kérünk bélCte Majd csak, 
a ii&zsinál maradunk. 

— K —y Csak rövidítve hozhattuk. 
— F, K .A leány gyülölC ncin közű bet'". 
— l)r. I\ a . Óhajtását teljesítjük 
— P. A. Hit c ü k msgonk Tágunk ht'.E. 
— Műrzzenscklag. Köszönettel vettük, ki-

vánata szerint intézkedtünk. 
— Zágráb. Nem k-íiüihetjilk, lapunk 

nem politikai lap. 
— S. V. Budapest. K .̂s Kön ettél véltük, 
te! >•' '. jó, magánlevelünkben ii 

-Vleztük. 
n. M. Kőiiönjilk a meghívót. Lapunk 

•a kí-»'"n érkezett, memílyes me*fjele-
aéíben halafatlmtlan teendőink miatt *ajná-
li'unkra akadályozva vultank 

— E. ííy. Helyi érdekek miatt as ottani 
lirsad-aími ílet leírását mtHűzoi kéiiytel-.nitlet-
tOak. Odvfoletl 

' — S». S. Budapest K"»zönet. 
— K. E. ()r;'.Tnmel fettQk megnyuRti.tó 

•órait. 

legjobb asztali- és üd í tő ital, 

citünö hatásúnak bizonyult köhögésnél, 

j é geha jokná l , gyomor - és hólyaqhu-

^ rútnál. 

Kattoni Heiirík, HÚÚII A Budapest 

MlN̂ tí MTTKAPHATÛ.17 KITIlNTtTO EREM 

H a m b u r g b á l Newyorkbt . 

H á v r e b ö l iSTe-wyorkba 
mimUti ke.l.i. .,. 

S t e t t i n b Ö l N e w y o r k b a 
mimlen M nap :.l,tt. 

Hamburgból Nyugatin diába 

H a m b u r g b ó l M e x i c ó b a 
hayimkint epyszer. 

A U'ir-iasití; (>oMag">:haj'">i k i tüné e l l á r á -
mellett "t-'v li«j«''S7i»liiikliaii tnìnt a fi»-
délk.".z»»en o l l M y e z e M utazúknsk is a 
le gpu in pú sa 1)1' uta/isi alkalmat-nyújtja. 

RSvehb f!-lvi-ár;o,;tá-t a » Jos^f «-<-1lt-
hakl B.vabee, \VÌ> d n , Wejfing ejme 32-ilik 
szám alatt .1249 .'O— 

Üí?3 i'H üg) nökük na^j s/.á 
zalék mellet i k e n s l e í n e k . 

KÖNNYEN OLDHATÓ KAKAÓ 
Jól fizető - Csésze • Tipi&lo 

I M A k i n e k 1 ! ! 
egy biztosító levélre szüksége van bizony, 
tökén»k elbelvezésa, . salá.lja jövőiének hixto-
BitÉa • vapy a nyert hozomáryijak vi* Katari-
tése c z é j - b í l ; Üz'ettá:n részéri ii igen a lkai. 
mai. toiái.bá OY búz- és birtukiuiajdnnoank 
kik elxdófO'i<>t;sá|fakat reudexni öliajrjá*, oi-.' 
egyenek, kik folyó tíkét testálni nem kípeiek.' 
VÉNRE kik tSk^tbatositani akam.ik tüfv-nrt^.eu 
és mostohn íiermtkek récére eíyenlő jr.^ok-
k:;l ha AZ illető biitnsit'):t R. 60 evet tul 
is hala.lra (.66 I-MG), \*GY ha a bi/.tos tó f;; 
ecy nás k biat. társa-ág által vissza lett in uii r 

>'Cy biitoiití-levíl tanácsailásáért, im-ly sz-rin; 
f t-zés .>zer;i.ti összeicit; lehel l izrosíttatni a. 
helyben, aliár a vidéken, I.r j<z i „• . R;.:;• titok
tartás bármely esutben biztosíttatik. Díjnélküü 
felviiác^sitások nyerhetők; naponkint d u. 
2 - 5 óráiK- K L E I N 
biztosítási fS-f-ItiítyilúncI Bóc.'j I. Koblm'ssei-
gasse 7. I V Stock. 3461 5—b 

m 

o o o o o o o o o o o o o o 
M T fio.ooo (lih " W i 

kivilelre sxánt uri tèli szivet nadrág .» s njoi^n 
felemflt vámtarifa kóvetkeztél en vissza mar.id-
ván. ama me^bizait kaptam, bogy azokat 
egyetikiut, vacy nápyobb esopoitoukiut bár
mely áron eladi.i-n. Kunok folytán egy, * leg
újabb bécsi divat se-t int jól és esínosan 
készített 

i t é l i s z ö v ő t f e l s ő n a d r á g o t ur 

c s a k 2 f o r i n t é r t 

árosit'ik. Ivagyls rsupáii a nmnksárért,'! lnigy 
-kételyek fel ne nit-fiijeie-k, i-m<-;t-'.v • ;i.ecjegv^i-iii, 
b^v^eiek csinos, vastag, tömör és meieg felső 
nadragottT" li.-i CZ n.m v*!ó. uty a nad-
r.«gok\t ví/st.t veszi- . . Minth< gy e nadrágok ! 
nagy keleííduséun-'k "rveiid<'n-"k. siessen min* j 
denki á^iik3ée!et''E lcghamaiabb nálam me^- • 
rendelni. Ugyan e tzCvetbol teljes öltüzetek j 
is v.inn.-ik, melyfk bármely ti-iryságbaii és sr.ic-
bi-n minta szeriül hihetetlen olosó árért, vagyis 
csak 8 50 krért. kajhatók. Nadrág-rendelések
nél kéretik a l.'-pés husszát. f-pési 5ltöaeteknél 
pedig a m"il lérfojstát M- geműteni. Száhitás 
raak nl&öTét nivUett történik. 

l í ende l ések in t é z tnHök ; 

4 7 1 o -- 1 2 . N r . 8 / X V . 

OOOOOQQOOOOÜQO 
IrJös és fiatal embereknek at ép moat 

nj kiadásban m gjuleut űr. Mütler gyógyászati 
tanácsadája zavart idegek- és nemi rendszer
ről, vaiam-nt extk »l»pos gyógyítását tart 1-
mazó füzet fflvilacc.sitásul sürgüseu hjá«Ka-
tik. Ára borítékban kiiidve 60 kr. 31tiG 3 6 

Krtik-ubaum C. Itraunschw. jgban. 

O D Q O o a a a o a a o Q Q O D o a ü D O 
U Q . O U 
u v i l l á n y i A 

g M A G Y A R B O R . O K . g -aját tenueles," lirUsseiben, Triestb-i 
Pécsett kiállitási éreniaiel kuilntet.i 

; alatt köiöttekért nem váll al 

12 Küldök utánvéttel. U 

^ j ó t á l l á s s a l t e r m é s z e t e s s é g é r t , v ö rös O 
25, 3 2 , desser t ü v e g e k b e n 40 , f ehér g 

O és s i l ler 1 8 — 2 4 l i t e r enkén t . r j uCSALÓ. luoöszerssz, piiiKesiet,g 
O 1—3 V I L L Á N Y . CJ 
q o oa 
O O O O Q O O O O O O O O O O O O O O O O 

• NláriaczBÜi gyomorcsöppek. 
(itünö hatású szer a gjomor minden betegségeiben. 

Védjej-y. • Kiilüliinilliiiutlan étvágyhíAny, 
y.n.i- ^-v..!i-.-—i;, r'jsz illutu lélck-
•t. i-.ti'nv.Hl:i-. wyányn (elbOffenéa, 
..lika, ^..^...rtMirut. k-,,;,;.,-.-^-, 

y:ilk:iki-[j/-.,l.-. si:^i,á|! undor és 
ftnyis.r.filjás rlm fiirvojnortólered), 
yi.iiiorK.prc -/.••k-/...niLis. evo. 
inni-ik -•tt-t-kk-i imákkal v"aló 
ru^v,'r'''"7 " ' ' '^ " 'k ! é ' " ' . | n á j " ** 

iiv-'~rse ára használati nta-
tijisaJ^es-yatt 40 kr., kettői, pa-

Kapbató minden gyógyszertárban. 

>%k»'. A vh1>'hU ni*rí-..'7."lli lívniiiurcs'-jppeket sokat 
• Jj.ik ••- i::. i/̂ ik. A val.idisá^ jrlt-ul mhi't.-n 
ni* pír"". " r"."' v.-.lj.-wrvKvd <>Ilit..ti M.-ril-kba 
Köiíjfví'.lv.- l.-tmie •'- s iiúmliTi üvot;l:fi lurll'ket: 
n.lmi otitsit;[-nn im-ií ki'll j.-^v.-j'.v t.-nui. lir>Kj 

rbea Gusck Henrik koiiyvi!yu!iLi!:ijj!.;ii! ny-i-
•íD 

K a p h a t ó N . Kan i z sán . : P r a g e r . Bé l a , 

Kadarkutón Beck Béla , Kaposvá ron C z o l -

n e r V i u c z e , Babóchay K á l m á n Marc za l i ban 

K ö r ö s V i k t o r , M e r e n y e F le i sherr S a m u , 

N a g ; - B a j o m K ö r ö s La jos , O l o n c z o n . l i ö c l s 

Bé la g y ó g y s z e r é s z urakná l . 3 1 6 2 4 7 — 5 2 . 

K feltaláló dr.Meidinger urtai ki/.árólag íel hátaim ázott gyára^ 

MEIDINGER-KALYHAK 
k i z á r ó l a g o s FZabada lom m i n d e n O R S Z Á G B A N . 

RAKTÁRAK 
Bécsben I. Michaeletplati 

Első dijakkal jutalmazva : Bécs 1873. Cassel 
1S77. Paris 1878 , Sechshaua 1877 . Wels 1878. Tep 
litz 1879. Bécs 1880, Eger 1 8 8 1 , Trieszt 1 8 8 1 . 

Kitüoo sxabályozbató-, töltő- és ventíllácziós- kály
hák lak helyiségek, iskolák, irodák stb. siámára. — eg>-
ízerfi és díszes kiállitással. 3433 8—9 

T ö b b s z o b a f ű t é s e e g y k á l y h a á l t a l . 

Ausztria Magyarországon 3sG tanint ®"«et 2869 Meidinger-kályhát használ 
e « k krtit l o l bécsi községi iakolábaa 734 kályha, 55 budapesti küxségi-isko 
labau.x3S2 kályha. A nagy kédveltaeg, melynek-kályháÍDk mindrnü:t íirve.ide-
n^k, titiiizásukra fissiöiizfítt.. Azért a t. cz. köiön«é*et saját érdek-beit óvjuk 
i uuhink mellékelt védjeg; fltikre, nehogy k:tüi.ó birfi gyártmánya inkát atán-

sá'okkal üssaccseréj", melyek rendsieri.'it 
egys/.erúen. mint lleid.nger kályhák, vagy 
nniit javított Ueidiogar .kályhák ajánl 

, tatnak. 
i j / y I I C I U V X l BBT~ gyártmányunk ajtajának be só 
^ g ^ - n . n & I M >^4| részeben van védjenyünk beöntve ~&m 

A ßyar védjegye. 

ME.ID1NBER 
;H. HEIM 

• o f e r I 

V E S T A * ' , szabályozható-, i ventíllácziós kályhák kettes kUpeny^ye 
V küpenyek a pof kitiaxt'táaa caéljábó, eltávolíthatók anélkill, hogy 

kályhákat .zéjjel kell.-ue szedni. Zajtalanul tókh-tÓ X-.tSié 
égé-i tirtam kokszfötéssel, 2í óra ho-száig eges) 
hamu t-a salik ponnentes eltávolítása 

fclELIÖS". fastemisatS kandalló 

kősiéulii^ésiei. A 

. vagy kályha látható égéssel. 
Egy kandalló, vagy kilyba több helyiség kttióii fíltésr.- szol álltat. T 

zerinti busuu égési tartam kokss , ko vagy faszáo fűtéssel Zajtalan 
t haiuu és'salak ponnent-!* távolithatása. Kosszni fütiitt kályhák atalakitt 
[fizpouli légfú ének egész épületek részére. — Szárító készületek ipar- éi 
dasági ezé.okra, - Waggon-kályhák, Ptospektnsok es árjegyzékek mg 

ülté 

C O G N A C S N A . T U R B L S 

B e r g e r , % ' o l k és T á r s a l o l 

Bécs me l l e t t i Do rnbachban 

a legfinomabb francziaival nem v*iseftyeahet ugvan, ile a Francsiaorfliagh 
borterme ési viszonyok és a maga» b-hozttai. ram , hamisításra koun. 
ottani termelőket, e körűimének foly át. - -lőre bncsájua w l , hogy tei 
sonlitva amazzal jóságra nézve egyenlő, volódisaga megbízhatóbb, ara pedig =éla 

- Termé..yeÍQk -z !«88-'kÍ 

elcaibítjáí aj 
j-Onk óssí.-ha-

és a es kir k< renk, 
állítás alkalmáTal pedi 

I dicserő oklevelével 
a cs kir. állam-díjjal, mint 1-rgr 

- kiá lit 
..íz 1388-i 
ágasabb • 

Ikaimával arany éremmel 
bécsi ori/, gyümölcs-ki-
n-réssr;l lettek kitiint-tva-

Imoseg 
z palaczk 2 90 

hegyed 

Egé-z palac.zk 3 'J» 
FÉ- ; 210 
Negyed . 1-20 

Minőség VO 
Eg-s/. palaczk 4 

Hc-l raktárak nem íííi-znek a r e n é e f e k posfcftvai essJcözöl í&iaek 3 e g é s z 

pa laczk tó i , vaay ennek meg f e l e l ő arányú féi pa l a c zk d í jmentesen s zá l l í t t a t i k 

MOLL SE1DLITZ POB 
.Csai akkor Ialóli T 'S1st" f ! mindi'ii ilobnaon agyár,.'L'y egy >*J 

iobszorosit-'. rzég láthatd 
Gyors gyógy hatás makaó gyomor- és aItestba :ok. 

gyomorgKrra, ny-lk. gyomnrézés nzekr,eked ísekirél májt>a-
jok 'Artolulás aranyér és a li*gkill>'>- féiébh n.'i be'.eg«^ 
gfknél. Egy ir-deti ilobi.z haaKsálati utasítással l frt. 
Rakterek s í crS'ág míoden ui-vit'tcs^t-b gyógvsz^rtiraibsn 
MOLL A gyógyszerész cs kir udvari szaliito Becs Stadt 

Tuchiauben 9. 

S/..'-tUiiliiís aapnnta utánvét meD«tt. J doboanáj ke*««*kk 
nem knldi tik 

Elismerés MOLL A. urhoi Beosben. 
Ülő foglalkozásomnál fogva *z 8n Moll tele se-ull"1* 

porai igen jó hatást gyakorolnak; ¡8 ma rem ezt egyszer * 
mindenkorra s -zivély - .ist^.i ti'.».s» in-g"-et njo;id->k irle 
<-/-k a gyomr.it jóvá és f .t kil.iQyiiej leaaik. T^st^I-n-l 

Steinko P j". l.-.kési Hu .not-.-liiagl'"" 

Tavaszi 
gyógyítás 

Nyári 
gyógyítás 

Őszi 
gyógyítás 

Téli 
gyógyítás M" k 2 K í 

Legjobb bedörzsalö E 2 e ' 

éó mindőíi m^ghüies b; 

teyséytík ellen. 

Csak ttkhor valódi ln, minden üveg M O L L A. védjegyét és alátrisát vís. 
Bed.'.rzsölé.iül sikeres használat köszvény, csuz, miodeonema testfájdalmsk 

béuuiásuál; burogstás alakjában minden 'sérelem és sebnél, daganatok gynll id 
soknál. Belsőleg vízzel vegyit.e hirtele-i rossullót, hányás, kóüka és hasmenésnél. 

Egy üveg ára használati uttsitátaal 80 kr. o é. 
Baktárak az ors*ág miüden nevezetes gyógyszertár és anyag kereskedés ib »n . 

MOLL A. gyogyszerési cs. kir. udvari szállító Bécs, S'.adt, Tuchiauben 9. 
Szétküldés naponta utánvétellel. Két öregnél kevesebb nem küldetik. 

E l i s m e r é s M O L L A. yógyszerész urboz Bécs. 
KlithiS Moll-féle frauezia borszesz éB sója vidékem«tü nagyszerűen t 

Küldjön nekem 60 üveggel, mivel az emberiség segítségére keszletet óhajtok tsrtaoi 
magamnál Mély tisztelettel 

34C2 5—45 Hnrnof. lelkész Micbolupban. 

Raktárak Na f y-Kaniiaán Rosenfetd Adolf és Kesselhofer Jóts?f, uraknál 

MOLL-FELE FRANCIA 
BORSZESZ ÉS SÓ 

az az óhajom, 'hogy bár minden zalavár

megye i i smerné a megyében 1 S 4 3 — 4 9 - b e n 

le fo lyt e seményeke t . Ák i s z e r e t i ajtörtétieti 

munkákat olvasni, s ba egy - e gy korszak 

tör ténetét tanulmányozza és igy ismeri is az 

anyi . ihinha á t t o l s z idöto ! fogva é lne a inai 

napig. Csak az állat nem törőd ik-azon 

he ly i j e i , ahol" é l : mi ped i g emberek va

gyunk, s ami f ó : magyarok. D e a megyében 

lakók közül sokan sok érdekes dolgot is 

találnak majd könyvemben, amik család 

jukra vonatkoznak. Akik tehát ismerni 

akarják a megyében 1 8 4 8 - - 4 9 - b e n lefolyt 

közérdekű eseményeket , azok rendel jék 

meg könyvemet , melyet szándékom 1S89. 

január elsején a k ö n y v p i a c r a bocsájtani, 

ha . . e l ég megrende lőm lesz. A könyv e lő 

fizetési ára 1 fri le< n d : de a megrende lők 

e/i csak akkor köte lesek beküldeni , midöu 

a könyv , megje lenik, me l y rő l tudomást-

0 szerezhetnek az újságok utján. De erre 

sokan azt fogják mondan i : , majd ha a 

könyv megje lenik, akkor is ráérünk meg 

rendelni. Csakhogy a könyv az esetben 

- j e l e n i k csak meg. ha e l é g megrende lő l e s z : 

[ a z é r t tehát igen ~K éren^. a megye i közön-

• \ séiiet. tudíssák velem..kik óhajtják a mim-

kát birní,' mert. csak annyi példányt nyo -

' inatok, ahány e í ö i e gesen .be j egyzeH m e g -

rencü'ö k : z x h a t i h o g v az időből k-

-ne fogyjak, a megrende lést azonnal kérem. 

Baráta imat és i smerőse imet ped i g — 

kiket c em akarok Ü t név's-zerint e lősoro lni 

— különösen i s ö j i e g k é r e m : . ' gyűjtsenek 

megrende l őke t ! Peftáét nem fogja senki 

megbánni , ennyit e l ő r e ' é s i gaz l é lekke l 

mondhatok. Audrásli íHa; ' (posta , ' a l a -Ege r -

szeg, 11SSS. nov. 1. Hazafias üdvöz l e t t e l : 

N O V A K . M I H Á L Y . 

Ki nyert ? 

Húzás nov. 3-án^ 

Gi T I : 14 i n : 

G3 30 20" 47 17. 

;;y 31 3<; 26 • 20. 

Húzás. nov. 7 én : 

P r á g a : 36 39 23 52 56. 

L e m b e r g : I S Só 40 7 2. 

Szénen : S6 15 " 7-1 9 Gő, 

Hivatalosan jegy.z. plac/,i á rak 
Nagy-Karilzsau. 

1888. n o v 7. 

. — Buza legjobb 7 — 7:30 — Rozs 

5-20—5-50. — Árpa 5-80 — 6 2 0 . — Zab 

i>-5ü—.V-80 k r . — • Tenge r i 5"20. — S z é n a 

2-3JV — Szalma 1 -40 :— Burgonya 2 frt. 

Gabonaár.ik : 

— S í o m t a Ü i e 1 y e u : Buza 

7'4ő — 5:5. — KozS" ő '40—.50 . — . Á rpa 

ó-50-~ 6-30. — Zab 5 - ÍO— -20. —• K u k o 

ricza 4 -80—5:10 . 

— \'.e s z p r é n i : Buza 7 1 0 — 4 0 . 

—• í tozs. 5 - I U - - 5 0 . - ~ Á r p a 5 G 0 — 6 * 4 0 . 

.— Z a b 5 2 0 — 10. - Kukor i c za 3"8<) - 4 -10 . 

— P á p a ; l íüza 7 4 0 - 8 0 . — Rozs 

5 - 1 0 - 5 0 . — Árpa 6 6 30 . — Zijb 4-8.0, 

5 20. —-.Kukor icza 4-00—"5 frt. 

- — C s á k t o r n y a : Buza 7 2 0 — 3 0 . 

— \ K o z s 1-5Ü - 5 f r t . — Á rpa 5 — 6 frt. -

Zab 5 frt. Kukur ieza 4 - 6 0 — ó Írt . 

--• S o p r o t i : Buza 7 '50- - 8 frt. — : 

l í o zs 5 -70—6 '10 . — Árpa 6 - 5 0 —7*70 

— Zab 5-80—G frt. — Kukor i c za 5-20 

60 kr. 

— P é c s : l íuza 6 -J0 — 7. K é U z e i e s 

5-80 — 6-20. — R o z s 5 4 0 - 6 0 . Á r p a 

5 2 0 — 0 2 0 . — Z a b 5 " 2 0 — 6 0 . — K u k o 

ricza 4 " 2 0 — 0 0 . *• 

— B 11 d a p e s t e 11: B u z a 8 - 5 0 — 6 0 . 

l í o zs 5-50 — 75. — Á r p a 5-80 — G'20. — 

Z a b 4 - 8 0 — 5 50 . - K u k o r i c z a 4 2 0 — 4 0 

— M o h á c s : Buza 6 '80 Ké t s z e r e s 

5 -20 . .— l í o z s 4-SO. Á rna 5 frt. — Z a b 

4-SO- — Kukor i c za 4-10. 

— K a p 0 s v á r o t t : Buza 7 '30 

4 0 kr. — " l íozs 4 - 9 0 - 5 frt. — Á r p a 

ü - 8 0 — 6 - 6 0 . . - Z a b 4 ; 7 ű — S O . — K u k o 

ricza 4-ÍHJ — 5 10. 

— S z é k e s f e h é r v á r o t t : Buza 

7 3 0 - 4 0 . — ROzs 5 - 2 0 — 3 0 . — Árpa 

6 . 2 0 — 5 0 . — Z a b 5 - 1 0 — 2 0 . — K u k o r i c z a 

5 — 5 - 2 0 . 

http://gyomr.it
file:///Kozs


X A G Y - K A M Z S A . 1888. november 17-én. 
Előfizet esi ár 

••£•»1 ürt •- . . 5 frt — -
evrr . . 2 fr '•<> ki 

i i * « y f * w * • • '• f r ; k ' 
Eoyet szán 10 kr 

H l E T K 3 E K 
^ i.iis»*i»<(»•. ritfoVbáo 7. má-iodozo 
ö 9 Initufli Uvvit-i'í H'iri'rt H ÍR 

NYtL FTÉRBEri 
I<t-tit SorrtiíWlit '.0 kr^il H*t«tiM>l 
;. i 'liiuoiji_• i tllfit'k miiiion ecyt*: 

bir<it-t. »•-•: I 30 kr. üa.'tendŐk. 

4 6 4 b : s z á m Huszonhetedik évfolyam. 

ZALAI KÖZ L 0 NY 
A lap *s«l!«m! .-észét illető köil*-

menyek a MS'lt •XtősvghaX. ' 
aiiya^j ráncét ii'"tó kSsl«m«Q]refc] 
peiiig a kiadóktvautlbos bermei 

X a g v - E a ii i z s á n 

Kéziratok vissza nem küldetnek 

A nagy-kanizsai „Kereskedelmi Iparbank", a „nagy-kanizsai Önkéntes tűzoltó-egylet, a „nagy-kanizsai kisdednevelő egyesület": 

„nagy-kanizsai keresztény jótékony nőegylet", a „nagy-kanizsai tiszti-önsegélyzi\ szövetkezet", a „soproni kereskedelmi s iparkamara" nagy-kanizsai külválaszlrnányának hivatalos lapja 

H É T É N K Í N T E G Y S Z E R , > S Z 0 M B A T 0 N M E G J E L E N Ő V E G Y E S T A R T A L M Ú H E T I L A P . 
Társadalmi eletünk bajai. 

(Folyt, és régé.) 

Kgy írú azt mondja: az ördög 
¿1001 akkor féiclimís. tűikor ordítozva 
jár körül: mint prédára éhezett 
oroszlány, mi 'csak vadakat és vada-
szokat- érdekel : hanem mikor a leg-, 
divato.-abbaii kisimítva és fénymázazva, 
imitól -épen ugy HcspmÖrülve, mint 
az erény lói. a pokolnak épen ugy 
elviselten, mint az égnek, az emberi 
szívet elfoglalja, akkor igazán Ördög 
ó. az államban épen ugy, mint házi 
körben, f-s igaza van az Írónak \ 
mert mindazon divatos bűnök, me 
ivek az erkölcsi sülyedést előidézik, 
ár. a kérge-, hideg közöny, mely 
minden -valódi szép, jó és közbaa'.nu 
intézetet megbuktat, niimien egy
szerű és nagy igazságoknak ellensége; 
mindazon ármány, és Önzés, mely 
mindig a mások j e l é ében turkál 
élűiméért, az a. pöffeszkedő góg. 
irigység, egymás uratása. mely e gye : 

se.; boldogságát fel uija, és az álla
mok; egységét szerte" hasogatja; az a-
italátlanság. mely az elvett jókért 
roszszal fizet egyeseknek ugy. mint 
Igenének és az emberiségnek, s több 
ily szeuj foltok, melyek az emberi 
jeliemet mocskoljak, ilyen ördögtói 
erednek, ki „ mérgével felzavarja a 
boldogság forrásait, s vad átokká 
változtatja a jo Isten áldásait." — 
Knnek műve lesz, ha az emberiség 
sorsa majd a költó cserfájának sza 
vaíval jajdul: ' „ l m közel az idó. 
mely lombjaidat a porba temeti ; 
holnap eijön a vándor. . ki engemet 
látott az én szépségemben, szemei 
kéretni fognak a mezőkön, és nem 
találnak S" 

Sörét irtózatos kép. Lelkem bor
zadva fordul el tőle, segélyt", vigaszt 
keresve! hol találjam azt? Ha látok 
férfiakat, nőket, k k százankint, ezren 
kint szórjak a pénzt hjus&gra, üres 
kéjvadászatra, inig a szenvedő embe 

riség, kÖzszükség*?/híába nyújtják 
feléjük esdő kar jáé i t ; kik az iro
dalom s szépmű vészetek szellemi 
kincseit, ;,& részvétlenség poshadt ta
vába hagyján merülni, mig maguk a 
szellem üresség bűneibe merülnek e í ; 
ha látok férfiakat, nóket, kik ősi 
szép jellemeinkét, szokásainkat lené
zik, megvetik," mert mint mondani 
szokták. — pórias, s majmai, divat-
rabjai maradnak külföldnek; kik egy 
láuglelkfl költő remek müvét ásitva 
dojbák tova; .s szerencsejátékok, 
vagy üres unalom körében veszte
getik idejüket, -vagy egy egy üres
fejű szélkelep ledér c-^csogásaiban 
találják gyönyörüket; sir bennem a 
lélek, s borús szemekkel nézek a jö
vőbe hol e sötét képet újra, meg 
újra felmerülni látom.. 

Testvériség, egyenlőség, ez jel
szava a népeknek; mely alatt küz
denek ma is a hü keblüek; de ne 
feledjétek, hogy a sziv szövetsége 
nélkül nem fogtok diadalt k iv ívn i ! 
A hidegen számító ész nem rajong 
oly nagyon az emberiség boldogságá
ért ; elhordji a Iánczot is, ha meg 
van az aranyozva; a sziv íorró lángja 
hevíti fel az értelmet, a jónak és 
szépnek szent szerelmére, és a 
hideg okosság kéznyújtása a sziv 
melege nélkül soha sem éri el a 
czélt, mely felé törekszünk. Melyik 
szenvedély töri el az egyenlőség 
közjogát, ha a sziv nem lesz védel
mezője ? Miér£ nem emelkednek ha
zánkban a 'szépmüvészeiek miért 
haltak éhen jeles Íróink, miért is
meretlenek a szellem legszebb szüle
ményei ? miért oly elterjedt az élet 
unalom sorvasztó nyavalyája? mert a 
sziv érzelmei el vannak fojtva, mert 
azon virágágyban melyet Isten az 
emberi kebelbe földöntúli üdvmagok
kal hintett be. hogy azok gondos 
ápolás és tisztogatás mellett dísznö
vényekké fejlődjenek, és az öröm és 
boldogság virágait teremjék, elhatal

masodtak a dudvák. s dögieletes ár
nyékukban elcsenevészaek, kihatnak 
a mennyei csirák. Hazáin lelkes höl
gyei hozzátok szólok én ismét; hát 
mindig csak, csak pusztákon elhaló 
szóza: maradjou e a haladás hivő 
szava-,~£:ely titeket is felhívott szent 
küzdelemre az erkölcsi sülyedés ellen? 
csak a puszták felett eltünó déli báb 
tündér-világához hasonlitsou-e azon 
szép korszak reménye, mely még 
jóni fog, még jóni kell? Midőn a 
teremtő az élet' széppé-tételére annyi 
kincset osztott ki, a ti osztályrésze
tekben legelső helyié tette a jó, a 
nemesen érző szívet, mint férfiúnál 
az erőt test- és lélekben, térjetek 
vissza a ondatlanság tarka világá
ból, mint méh, mely minden virág
ból csak mézet sziv. lélekben gazda
godva saját leikerek világában,' ad
játok vissza magatokat és családai-
tokat a hazának, mert tudvalevő 

'igazság az hogy a családok benső 
életének lelke a nő s az egyes családok 

f összes szelleme az állam élete. De elvont 
1 egyéni nézetből is jónak, rossznak 
iforrása a sziv. Amint a szivképzó 
eszközök gondos kezektől czélszerűen 
használtatnak, vagy elhanyagol tat
nak, vagy a természeti fejlődésben 
jó vagy rossz tápanyag nyerhet "bő
vebb befolyást a sziv hajlamainak 
növény-életére, akként alakul szivünk 
édenkertté, vagy fajul kárhozat gyü
mölcseit termő vadonná; angyalokkal 
népesült paradicsommá, vagy kihalt 
pusztává, hol csak hyénák és skor
piók tanyáznak. Nem, nem hihetem, 
hogy az elkorcsosulás, a sülyedés. 
mely Kóniát összerootá, népünk vé
réig rágta voina be magát. Nem 
akarom hinni, hogy ez ófült fény
es rangkórság, mely annyi jó csa
ládot megbuKtat; ez üzérkedés a 
lelkiismeret és becsülettel e közöny 
minden iránt, mi nem a mindennapi 
anyagi szükséghez tartozik, fajunk 
jellemébe örökösödött; fóleg nem hi

h e t e m , h o g y h a z á m l e l k e s h ö l g y e i házasságoka t akadá lyoznák m e g m i n d a d -
e g é s z e n e l f e l e d k e z n é n e k é g i r o k o n s á - j d i = - m i 8 a z i l l e t ö a b i zony í t vány t m e g nem 
g u k r ó l , k i k n e k s z e m é l v e s i t ó j é ü l ren" - H a P < f f / b i zony í t vány m e g 

J ' I s z e r z é s e nem lehetséges, akko r az i l l e t ő t 
utó iagosan ke l l az a n y a k ö n y v b e b e j e g y e z n i 
s a z i lyen ese t ek rő l a va l lás -a kö zok ta tás 
ügyi min isz te r t é r tes í t en i . 

delte őket az Isten e földre, ho^_ 
virágokat fonjanak az élet tövises 
koszorújába, virágokat, melyeket az 
erkölcsi tisztaság, szív jóság és egy 
szeretettel telt kebel termesztenek az 
élet számára, mint a tavaszi nap 
sugarai, melyek a kopár földet oly 
szépen, oly gazdagon felékesítek, hogy 
göröngye re nem is gondolunk. 

Legyetek hát, oh legyetek ren-
deltetéstek híve i ! N e vágyakozzatok 
fény és gazdagság után; egy tiszta 
lelkű jó ttó, egy szorgalmas, rend 
szerető- és tartó háziasszonv nagvobb, 
jra7da*sá<r rsaládiának m i n t e z e r e k r e ' — Az ipartestületek levelezései p o r 
gazdagság csaladjának, mint ezerecre t u m e i j t e s e k . A f ö M m i v e l é s - . i p a r - é s keres-
menő tokepeuz. egy gyöngéd szerető kedelmi miniszter'kimondotta, hogy az 
uö kebele t ö b b boldogságot rejt a föiCjpartestBietek levélküldeményei csak az 

!. minden dicsőségénél, és egy gondos esetben 'portómentesek, ha a levelezés a'z 
hű anya, ki az igazság és becsület ipartestületek és kereskedelmi s iparka-
egyszerü törvényeit gyermekei szi 
vébe vési. többet használ a világnak 
mint a fénypoiczokon ragyogó vilá£ 
bálványai, és az ily nő m a g a is 
jobban fogja érezni az élet szépsé
gét, élvezni a sziv tiszta örömeit és 

— I p a r ü g y b e n e l v i h a t á r o z a t . A 
fö ldmive l és - . ipar- és ke r e skede lm i m i 
niszter k ö v e t k e z ő iparügy i e l v i j e l e n t ő s é g ű 
határozato t mondta ki l e g k ö z e l e b b : „ A 
bádogos nemcsak a ház t e tő bádogcsa to r -
názatának, hanem e z z e l kapcso la tosan a 
z s inde l yház i e t őnek be fes tésé t is e l vá l l a l 
ha t ja ; mert a bádogos a r eáb í z o t t csa torna 
festéséve l együt t a ház t e t ö z e t e t ¡3 j o g o su l t 
be fes tésre e lvá l la ln i az i pa r tö r vény 43-
g-áoak é r t e ' i n ében . 

marák köz t történik. A por tó mentesség a 
c somagokra és a p éuzkü ld emények r e nem 
ter jed ki . 

— A h i t k ö z s é g i a d ó h á t r a l é k a 
be lügymin i s z t é r ium által hozo t t r ende l e t 
szer int nem bír-' k ö z t a r t o zás i j e l é g g e l s 
nem képezhe t i az 1879 . év i L. tcz. 2 4 . 

k ö t e l e s s é g e i hu t e l j e s í t é s é b e n v i g a s z t § á o a k 2 . pont ja é r t e lmében az á l lam k ö -
t a l á l , ha a s z e n v e d é s n a p j a i e l j ö n n e k , t e l ekébő l va ló e lbocsáj tás i ok i ra t k i á i l i t á -
s m i l e h e t n e s z á m á r a s z e b b j u t a l o m , sának t ö r v ényes akadá lyát , 
m i n t P e t r a r c h á u a k a m a s z a v a i s í r -

ismerte, csak 
itt maradtak, 

kövére : 
„ A világ öt nem 

azok ismerték, kik 
hogy Őt sirassák !* 

Kis-Kanizsa. 
K O V Á C S M I K L Ó S . 

tanitú. 

Tudnivalók. 

— A z a d ó v é g r e h a j t á s utján l e f og 
la l t marhákra és e g y é b hasznos á l l a tokra 
nézve a f ö ldmive l és - , i p á i - és k e r e s k e d e 
l emügy i és p é n z ü g y m i n i s z t e r e k e l r ende l 
ték , hogy ha e z ek e ladás vagy á r v e r e z é s 
v é ge t t vásárokra hajtatnak, m i n d e n k o r 
marha l e v é l l e l lá t tassanak e l , me l y ek a 
végrehaj tást s z envedők n e v é r e á lü tandók 
ugyan ki, de hát lap jára az adóvég r eha j t ó 
által- r á v e z e t endő a fog la lás t énve . 

A tanítás .művészete. — A z i z r a e l i t a házasságok ügyében ' 
a va l l ás - és közok ta tásügy i min isz te r kör 
r ende l e t e t bocsá to t t k i . T ö b b s z ö r m e g - ; G o e r t h . a k i tűnő porosz gyakor la t i 
tö r tént ugyanis , hogy az i z rae l i ta vá l lá - paer iagogus által i r t és a publ icz is ta és 
suaknál a házasulandó fe leket szü le tés i s zak í róként e lőnyösen i smert dr. Havas 
b i zony í t vány nélkül adták ö s s z e ; m in t - Gyu la b e s z t e r c z e - n a s z ó d v á r m e g y e i kir . 
hogy ped i g e z t a tö rvény tiltja, a va l l ás - t an f e lügye lő által magya r ra fo rd í to t t és 
és közok ta tásügy i m in i s z t e r utas í tot ta az részben hazai v i s z onya inkhoz m é n e n át -
összes t ö r v énvha tóságoka t , hogy az i lyen dolgozoLt „ A tanítás m ű v é s z e t e " c z imü ' 

T 4 r c 2 a. 

132 éves Nagy F e r e n c z h e z . 
— Nagy-Kanizsa, nov. 3. 1688. — 

ÍV agy kort ériéi tiszte* ürt-g. mert ronde»en 
[éltél. 

Eló-jel vagy most: Kend a valódi erő. 

Hatra te-ted a It irályuk szamát, kiknek alatta 
Karddal erű* karban védt< <i e drága hazát. 

Majd a tiíztes munka terén boc.lliett-1 igy^k'él 
Széj) polgári erényt birm uoisd dinedI-

S mindezekért tesz-gé-ny vagy. Elteidének 
Nem feled-U Lien : Nagy jutalom kor^d 

B Á T O R F I . 

A rejtélyes ara. 
- l iamomxk. — 

I r t a : K. J&ártonffy Imre. 

ÍLA és R á d y ba rá t om a s zün időkben 
körút ra indul tunk a T á t r a v i d éké r e . 

M i n d k e t t e n a bo ldogabb korban vo l 
tunk, husz t avasz vonult el fe jünk f e l e t t 
és v idáman néz tünk a j ö v ő e lé . A p á i n k 
Fo r tuna kedve l t j e i vo l tak , — az ö r e g 
l í ády k i t e r j ed t g yako r l a tú o r vos , a t yám 
p e d i g t ö r v énys z ék i e lnök a f ővárosban 
A z ö r e g o r vos s z i vós k i ta r tássa l f o l y ta t ta 
gyakor la tá t , hogy m é g há t ra l evő napjaiban, 
j ó fizetés me l l e t t , b e t e g e i n e k l e g n a g y o b b 
részé t lassankint , d e b i z tosan szá l l í tsa a 
tú l v i l á g ra ; j ó a tyám p e d i g — I s t en nyug 
tassa — hoz zá i l lő k o m o l y s á g g a l e l nökö l t 
a törvényszéki ü léseken. 

I l y k ö r ü l m é n y e k k ö z t csuda-e , ha a z 

é l e tnek csupán fényo lda lá t néz tük és m i t 
se törődtünk e l l en lábasa ink árnyékáva l . 
P énzünk mind i g vo l t . ö rvendtünk az é le t -
nek és nem gondo l tunk a j ö v ő r e . 

! Csakhogy For tuna nagysám -nő és 
enné l f ogva — mint a többi — gyönge . 
M iközben büszke megve tésse l néztünk le 
a l omn icz i csúcsról , az a la t tunk e l terü ld 
s i r a l omvö l gybe , s zegény j ó . a t y á m halálos 
ágyán feküdt és midőn néhány nap múlva 
le jutot tunk Késmárk ra , m e g k a p t a m atyám 
l eve l é t , a lesújtó fairre), hogy e r e j e s z e m 
látomást fogy és halála e ; ö t t még e g y s z e r 
látni óhajtana 

K ivá l tam tehát l í ády bará tomtó l és 
hazas ie t t em, de fájdalom, atyáin már rava
talon feküdt ! 

Fá jda lmunk nagy vol t , m e l y e t ínég 
inkább növe l t az a körü lmény , hogy j ó 
a t yánk áldásán kívül mit se hagyo t t reánk. 

M időn rokona ink meg tud ták e z t a 
kö rü lmény t , me ly rájuk nézve is m e g l e p ő 
vol t , m in thogy a tyám j ó m ó d ú e m b e r h i r é -
ben á l lo t t , családi tanácsra gyű l t ek egybe , 
me l y a lka lommal Kassán lakó, ö reg és 
gyermektelen uagyoénénk magára vállalta 
megboldogult bátyja három fiának nevel
tetését. I l y módon bevégezhettem tanul
mányaimat és testvéreim is követhették 
választott pályájukat. 

Nem emlékezem arra. hogy valaha 
láttam volna ez érdemes nagynénéL Vasu
tak nem levén még, akkoriban nagyon 
távol esett Pestről, hogy meglátogatta 
volna atyámat, ennek hivatala pedig nem 
engedte, hogy távozzék a fővárosból. De 
azért a két testvér a legjobb egyetértésben 
élt és gyakran levelezett egymással. 

Öt év múlt el, miközben barátságos 
szavak kíséretében, minden negyedévben 

m e g k a p t a m s egé l y -pénzeme t nagynéném 
tői. Sze rencsésen á tesve a b i ró és tudor i 
v i zsgán , d i j r a lan g yako rnoknak l e t t em 
k i n e v e z v e a. t ö r vényszékhez . 

E k k o r a n e g y e d é v en k i vü í . l e v e l e t 
kaptam nagynénémtö l , me ly j e g e s zuhany
ként hatott reám. A j ó nagynéne ugyanis 
azt óhajtotta, hogy nősüljek. 

E z e l ő t t é vekke l s z egény árvá t foga
dot t g y e rmekéü l és v é ghe t l e oü l s z e r e l t é é 
leányt, kiről azt ái l i tá, hogy nemének 
d ísze . F ö t ö r e k v é s e tehát az vo l t . hogy 
j ö vő j é r ő l Gondoskodjék, e me l l e t t azonban 
az én j ö v ő m is s z i vén f e k ü d t az vo l t s zán
déka ; hogy egyes í t sen f o gado t t l eányáva l . 
íki ugyan é rdemesnek muta tko zom reá . 
L e v e l é t azza l v é g e z t e , hogy fogadot t 
leányát ö rököséü l teendi és sürge te t t , hogy 
lá togassam meg és v e r s enye z z ek j ö v e n d ő 
bel im kegyeé r t . N e m ké t e lked ik , monda, 
hogy s z e r e t e t r emé l t ó ságom czé lhoz ju to t t . 

E z a fö l t evés v é gképen k ihozo t t k e 
rékvágásomhó i , mer t akko r m é g nem g o n 
do l tam arra, hogy biztos a lapra f ek tessem 
j ö v ő m e t és g yű l ö l t em az ú g y n e v e z e t t 
i l l ede lmi házasságot , me l y meg f os z tana 
függe t l enségemtő l , a zé r t t ehát r ö v i d en e z t 
vá laszo l tam nagynénémnek . 

— „ N e m ké rek s emmi f é l e d é l i - g yü 
m ö l c s b ő l ! " 

Ennek is meg vo l t a m a g a oka. 
A f e ' edhe t l en k i rándulás óta, m e l y e t 

e z e l ő t t öt é v ve l R á d y bará tommal — ki 
me l l e s l e g mondva, most már h í rneves ügy 
véd a fővárosban — a T á t r a v idékén tet 
tem, e l t ö rö lhe t l en e m l é k é l t s z i v e m b e n . 

T á t r a - F ü r e d e n ta lá lkotam v e l e e l őször . 
Fürdőn gyorsan i smerked ik a z e m b e r és 
e lbá jo lva angya l i s zépségé tő l , t öbbé nem 
távo z t am o lda la me l lő l . 

A t i z enhat éves , bájos kis leány 
e l l ená l lhat lan varázszsa l b i l incse l t l e ; 
cseveg tünk, t ré fá l tunk és kaczag tuuk. mint 
rég i i smerősök és út i társai e l ég barát: 
gosak vo l tak , hogy ne zavar ják r ö v id 
á l m u n k a t 

E k k o r é r k e z e t t a lesúj tó levé l a t yám
t ó l . . . k ö v e t t e m a t e rmés z e t és kö t e l e s s ég 
szózatá t , d e á lmomnak v é g e szakadt , hisz 
a z t se tudtam, ki volt. a l eányka , ki o ly 
s zo rosan lánczo i t m a g á h o z ; b a r á t j a i T e r é z 
nek neve z t ék és e név gyakran hangzo t t 
s z i v emben és g yönyö rű arcza szünet nél
kül megmarad t le lk i s z emem e lőt t . 

I l y k ö rü lmények köz t nagynéném 
k í vánsága bor zadá l y l ya l t ö l t ö t t e l . U e c s a k 
hamar é r e z n e m ke l l é e lhamarkodo t t l épé
sein k ö v e t k e z m é n y e i t . A l e gköze l ebb i hé
ten nagynéném e lkü ld t e a rendes tar tás-
pénz t , a z t a gúnyos meg j egyzés t csato lva 
hozzá , hogy a mint látja, nincs már szük 
sége in támogatására , minek köve tke z t ében 
a z t megszünte t i . 

Sokka l büszkébb vo l tam, hoayse bo 
csánatot kér jek tö le . ámbár sajnálattal 
é r e z t em , hogy az edd ig i barátságnak v é g e 
s z a k a d t a 

E g y év mul t e l . 
J ó bará tok , szílár-d hitel és az e l ő 

l ép te t és r e m é n y e e zen tú l is rózsás sz ínben 
tünte t t ék e l ö j ö v ő m e t . D e az é l e t lassan
k in t komo l yabb sz int ö l t ö t t ; a vá r t e l ő 
l ép te t és e lmaradt , h i t e l e m kor iá tok k ö z é 
szoru l t és m i e l ő t t é s z r e v e t t em volna, nya
k i g lub i c zko l tam az adósságban. 

E k k o r és z re t é r t em . R ö v i d e b b r e szab
tam s zükség l e t e ime t , ga zdá lkodn i akarta in , 
— de m ikén t gazdá lkod jam, ha nincs mi 
bő l ? Csakhogy a v i zbe fu ló a sza lmaszá la t 
is megragad ja ! 

M á r r é g l emond tam a r emény rő l , hogy 
f e l edhet l eu T e r é z e m e t valaha meg l á thas 
sam, ámbá r g y ö n y ö r ű a r c z á t e r e k l y e k é n t 
ő r i z t em s z i v emben . 

N é h a nagyon furcsán é r e z t e m m a g a m 
és kese r vesen megbántam, hogy j ó nagy 
nénémnek oly ka t ego r ikus l e v e l e t i n a m , 
ily ké t s égbeese t t p i l l anatokban minden 
köve t e l é sé t e l f ogadtam volna, ha köve t e l i , 
csak v ége t ve thessek bo r zas z t ó h e l y z e 
temnek ! 

E le te in könnyű bárkáját nem ta r tha t 
tam többé a v i s zon tagságok h á b o r g ó ten
gerén és fá jda lommal lá t tam, hogy nem
sokára e lme rü l . 

M i t t e v ö l e g y e k ? Vá j j on nem men t 
he tne -e > m e g a hajótöréstő l g a z d a g l eány 
vagy ö z v e g y ? H i s z nem l ehe t e t l en , hogy 
szép . k ö v é r i íbácska há lómba akad jon , — 
; ö t kacsácskáva l is m e g e l é g e d n é m ! Oh í 
menny i r e s z e r e tném, miként d é d e l g e t n é m ! 

A ki mer , a z nyer ! mond ja a pé lda 
beszéd, — én is m e g k í s é r t e m . H i s z a 
lapokban naponk in t o l vashatók a házas 
sági a jánlatok, m e l y e k b e n t a r t ó z k o d ó 
ifjak, sö t t i s z t ességes ö z v e g y e m b e r e k i s . 
i smere t s ég i rányában, e most m á r korántse 
szokat lan uton keresnek é le t társat . I g a z 
ugyan, h o g y csak is r e n d e s v i s s zqnyok 
köz t é lö e m b e r e k l épnek e z ö s v ény r e . 
N a g y o n t e rmés z e t e s , hogy a fé i f iu, k i 
csa ládot akár a lap í tan i , e g y kis vagyon t 
is i g énye l és m é g t e rmés z e t e s eb b , h o g y 
fiatal, cs inos férf iú, sz intén fiatal s s z e r e 
t e t r emé l t ó nőt ke res , nem p e d i g Xan t i ppé t . 

T a n u l t fér f iúnak n e m nagy fáradtsá
gába kerül , hogy czé l jának meg f e l e l ő h i r 
de tés t f oga lmazzon , a f ődo l o g az, h o g y 
akként vá logassa szava i t , hogy f é l r eé r t és 
nélkül b i z onyos t é r t enged j enek a no i 
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egyszersmind ve lünk, hogy névszer in t 
me ly ik női i ró t e rméke ihe z nyúlhatunk 
nyugodt l é l ekke l . E z a k e m é n y l e c z k e ne
künk, magyaroknak is szól , mert ifjúsági 
i rodalmunk nagyobbára l e f o rd í to t t német 
munkák könyv tárábó l á l l . 

A csinos kiál l í tású és t i zennégy 
nyomta to t t i v r e ter jedő füzet ára csak 
egy for int \ 

képze l ő t ehe tségnek és e me l l e t t b i l in 
csel jenek. 

N e m k é t e l k e d t e m abban, hógy to l l am 
müve arany szál nyu szép madárkát fog 
l ép re csalni és e lha tároz tam, hogy l e go t t 
el is kü ldöm a ' l e g i n k á b b e l ter jedt napi 
lapba. 

A z t mond j ák : „ F i a t a l e m b e r n e k s ze 
rencsé je van. " . E lh i s z em, csakhogy m ió t a 
meghason ló i tan i nagynénémme l , cs i l l agom 
e lhomá lyosodo t t M iközben házasság i aján
latomat és a Hády bará tomhoz irt l e v e l e t 
-boríték alá t e t t em, hogy rájuk Írjam az 

, i l l e t ő c/ . imeket m e g k o p o g t a t t á k a j t ómat 
. és a kü lönben o ly udvar ias s zabóm k issé 

nyomott hangulatban l epe t t b j ho z zám. 

A v é l e t l en látogatás ö r ö m e okozhat ta , 
hogy a m m é k e t e l t é v e s z t e t t em és e vég 
z e t es t é vedésnek az vo l t mulhat lan k ö v e t 
k e z m é n y e , hogy m indke t t ő t v i s s zakap tam. . . 
R i d v barátom-^személyesen hozta v i s s za 
a A w i m e a la t t e lkü ldö t t h i rde tés t , m i k ö z 
ben e l á rasz to t t m a r ó gúnyjának ö z ö n é v e l ; 
v ég re a z o n b a u e bá to r í t ó szavakka l v é g e z t e : 

— K i s é r t s d meg , ö r e g e m , a s z e r encse 
talán k e d v e z n i fog . ha másként nem, tehát 
"púpos, aggszüz s z emé l y ében 1 

GSARXOK 
Csányi László 

1 sirjat felett Urto'.ta WEI3ZFELD VILMOS 
jogli olvnsótttíri titkár. 

Nemzetéért élt, mig csak nemes 
szive dobbant. nemzetéért szen -
védett kinhalált — és az utókor 
hálából — elfelejtette: ez Csányi 
László sorsa. Azoknak, kik vele 
együtt küzdöttek, jutott mindegyik
nek egy-egy koszorú — hiszen mi a 
halottak iránt oly bőkezűek vagyunk ; 
de Csányi sírja a mai napig koszorú 
nélkül maradt! 

Kifelejtették! Pedig egykor a 
haza sorsat intézte erős kézzel. El
felejtették, mert nem tartozott azok 
sorába, kik az eszmék küzdelmében, 
az elvek harczában is elég ügyesek, 
hogy nevük dicsőségéről "meg ne fe
ledkezzenek és minden babérból ma
guk számára is szakítanak egy-egy 
levelet. 

Olyan volt ó, mint a nemesszivú 
jóltevók, kik megelégesznek a jótett 
tudatával, nem várva érte hangos 
elismerést. 

Ott hol személyi versengések szo
morú képét tárja fel szabadsághar-
ezunk, Csányi László alakját hiába 
keressük. De ott volt mindenütt ta
lálható, hol a hazáért tenni, az 
összeségért fáradni és a nemzetért 
erélyiyel küzdeni kellett. Dolgozott, 
küzdött és gyakran más aratta fára
dalmai babérját. 

líárhonnan fenyegette halálveszély 
országot, C s á n y i t küldöttek 

oda, mert tudták, hogy példátlan 
erélye, szilárd, férfias akarata a ve- ' 
szélytől nem fél, akadályt nem ismer. 
Midőn J e l l á s i c h hordái betörtek 
az országba, C s á n y i L á s z l ó t 
küldöttek el kormánybiztosul a mura
közi magyar seregek mellé, hógy 
megóvja bennük a hazafias szellemet 
és ellenállásra búzditsa őket a laza-
dók ellen. Ott volt közöttük, minta 
n e m z e t é l ő l e l k i i s m e r e t e — 
emlékeztetve kötelességére a harezost 

a vezért egyaránt, buzdítva a 
győzelemre s visszarettentve az áru
lástól. Mikor mégis e seregek vezére 
T e l e k y A d á m vonakodott Jella
sich ellen támadni, Csányi fellépése 
képes volt az áruló vezér seregét a 
hazafiság utján megtartani. És ha 
az események további folyamiban a 
magyar ezredek mindannyian vissza
tértek a veszélyben forgó hon védel
mére: ez egyedül C s á n y i L á s z l ó-
n a k k ö s z ö n h e t ő , mert a mura
közi hadsereg példája vetette meg a 
honvédelem alapját.. 

Midőn Pozsony felöl W i n-
d i s c h g r ü t z nyomult eló, ismét 
ott látjuk Csáuyit. mint szervezi 

Nagyon r ö s t e l l e m a do l go t , m e r t m ig 
egyedü l m a g a m vo l t am a t i tok b i r tokában, 
b i zonyos csáb re j le t t abban, de most^bogy . 
v i g yáza t l anságom e lá ru l ta azt , neve t s éges 
nek tűntem fel éumagam e l ő t t 

M á r - m á r tűzbe aka r tam dobni a vég 
z e t es h i rde tés t , m időn lapos e r s z ényem 
látása ujabb t e v é k e n y s é g r e sarkal t . O l yan 
vo l tam! mint a kár tyás , ki uto lsó for int ját 
rakja föl és paro l i t j á t s z i k . H o g y azonban 
e lkerü l j ek minden t évedés t , m a g a m v i t t em 
a k iadóh iva ta lba és e l é g g é s ze r encsés vo l 
tam, hogy másnap r e g g e l nagyon is a lka l 
mas ké t h i rde tés k ö z t lá t tam, m e l y e k 
közül az e g y i k i l lő ju ta lma t i gé r t . e l t é v ed t , 
kutya k é z h e z k e r i t é s e é r t a másik p e d i g 
mesés á r t a jánlott ó cska ruhákér t . '1 

E g y á l ló h é t i g naponk in t e l m e n t e m 
a pos tára , hová a vá las zoka t i n t é z t e m , a 
né lkü l , h o g y a g g ó d v a d o b o g ó s z i v e m óhaj 
tása te l jesül t vo lna. Va l ahánys zo r a pos ta 
t i s z t fe jé t csóvál ta , r e m é n y e m m indanny i 
s zo r e g y fokka l sü lyed t és s z e r encs ém 
h é v m é r ö j e m á r - m á r a fagypontan á l l t 
m i d ő n k i l e n c z e d napra e g y s z e r r e t i z fokka l 
z ö k k e n t . ( F o l y t k ö v . ) 

páratlan szorgalommal a nemzeti 
ellenállást, mint lelkesíti a csüggedő-
fcet: A .Szózat* , melyet ekkor a 
feldunai bagsereghez intézet, a n c m 
z e t szózatává lett. Szavait egy 
nemzet viss/hangozta: „Jelszavunk : 
Alkotmányos jog és szabadság ! Ez 
alatt készek vagyuuk minden meg
támadás ellen utolsó csepp vérig 
küzdeni és ez alatt remélünk minden 
törvénytelen erö és ármány elten 
győzni [ • 

Midőn már az ország fővárosa 
felé közelgett az ellen és a kormány, 
az országgyűlés sietve Debreczenbe 
menekültek — C s á n y i L á s z l ó 
maradt utolsó ak, kitartva szilárdul, 
életével játszva mig az állam minden 
javát biztonságba nem helyezte. Már 
csak két órányira volt Pesttől 
Windiscbgrütz, midőn Csányi eltávo
zott, utolsó kiáltvány ában és jobb 
idők reményében bizalomra és kita -
tásra buzdítva a polgárokat. 

És midón Erdélyt kívülről orosz 
badak készültek megtámadni, belül 
saját félrevezetett és elámitott fiai. a 
szászok és az oláhok marczangdtái; : 
minden szem újra Csányi felé nézett 
reménykedve talán az Ö erélye még 
ott is képes lesz segíteni. Lá t va az 
elámitott fajok kegyetlenkedéseit, 
ama nemzet ellen, mely szabadságot 
adott nekik; látva, mint ragadnak 
fegyvert annak védelmére, ki szolga
ságban tartotta őket, mint ragadnak 
fegyvert akkor, midőn a felszabadu
lás ünnepét kellett volna testvérie
sen megülniok, Csányi nemes, sza
badságszerető lel ke szenvedélyesen 
k i t ö r t . - „ K i kell irtani e fajt, mert 
nem érett a szabadságra í " Le l se 
egész melegével imádta a szabadsá
got, ne csodáljátok hát, ha gyűlölte 
a szolgalelkeket! 

Végre miniszterré lett. Feljutott 
a legmagasabb polezra. melyre tehet
ség emelhet. De akkor, midőn a mi
niszteri székhez már nem annyira 
fény és dicsőség, mint inkább veszély és 
kötelesség fűződött. Nem kereste e 
helyet, mig a hatalom pompája járt 
vele, de sietett elfogadni a legna
gyobb veszély és felelősség pillanatá
ban. Magyarors/ág függetlensége ki
kiáltatott, megszakadt minden köte
lék a dynasztiával; Egyfelől császári 
hadak fenyegették, másfelől orosz 
seregek törtek az országra, benn m 
föllázadt nemzetiségek vérengző csa
patai dúltak — a nenuet önmagára 
és Istenére volt hagyva, mert Európa 
egyetlen állama sem nyújtott segéd
kezet: e kétségbeesés, a veszély e 
perczében alakult meg a S z e m e r e 
m i n i s z t é r i u m . A csüggedő nem
zet, a megfogyott hadsereg minden 
reménye, műiden várakozása e raitiis-
terium férfiainak eszélyében és eré
lyében összpontosult. A . t e t t é k 
m i n i s t e r i u m á"-nak nevezte 
el e kormányt az ország közvéle
ménye. És e nevet megérdemelte 
mert olyan tagjai voltak, mint: Csányi 
László ! 

Csodálatos jellem, milyet más 
szabadságharcz fel nem mutathat ! 
De mutathat-e tel a világtörténelem 
a mienkéhez hasonló forradalmat ? 
Nem is volt ez /orradalom! Méltán 
mondhatta 49 ben Szemere Bertalan: 
.Magyarország nincs forradalomban, 
ez csak újjászületése, 'féltámadása 
egy nemzetnek, melvnek . tagjai elő
ször érzik azon boldogságot, hogy a 
világ teremtése óta először egyenlők, 
szabadok és testvérek!* E szabad
ságharcz nemes jel lege megtestesül 
Csányi Lászlóbán.. 

Már ifjúkorában feltűnt szülő-
megyéjében Zlalában a közélet sze
replói között, ósrég i nemes család 
sarja és mégis a p o l g á r i e g y e n 
l ő s é g é r t hevül, már akkor is, 
midőn e szót még alig hangoztatták 
és D e á k F e r c n c z c z e l i el ki 
barátjával együtt küzd a nemesség 
előjogai ellen. É-t a haza bölcsének 
jelleméből átszállott egy-egy. vonás 
Csányi egyéniségére. A puritán egy 
szerűség, az önzetlenség, a szerénység 

Csányi jellemének is alapvonásai. 0 e 
meg van benne ezeken kivül az 
e r é l y és s z e n v e d é l y . Bámulatra 
méltó, hogy benne mély érzelem 
mily nagy ^rélylyel párosult, ó , aki 
szigorává, 'ifimé lett a fellázadt nem
zetiségeknek, a moóri veszteség hí
rére gyermekként sírva fakadt! . . . 
Érzelem és erély olvadtak össze 
benne, mint magában a m a g y a r 
n é p jellemében ! — Mert ez a nép 
örökös harczaival védve Önmagát és 
Európát, nem felejtett el soha me
legen érezni. Osáoyi László igazi 
férfiú vo l t : amit elhatározott, végre 
hajtotta, akadályt nem ismerve. — 
Fönséges jellem, mely iináditra ké
szít és — b i t ó n kellett meghal
nia! . . . . P 

Elmenekülhetett volna a szabad
ságharcz leveretése után, mint annyi 
más honfi. Volt útlevele, pénze és 
mégis itt maradt, bevárnia kész balált. 
Barátai unszolták, hogy mentse meg 
életét, de Csányi nyugodtan vála
szolt: , N e m akarok hazámtól távol 
élni, midőn benne meghalnom lehet ! " 
Minő el lentét! — Csányi szülőföld
jéhez van nőve, szive minden gyö
kerével, tőle elválni nem képes, mint 
a v i rág , mely kiszakítva elsorvad. 
Szemere lelke a szabadságért lángol, 
elhagyja hazáját, mely börtönné 
változott, idegeu országokban bujdo
kol, csakhogy szabad léget szivhas-. 
son. Szabadság és haza, lelkesítették 
mindkettőjüket ' és melyik imádta 
jobban ez eszméket? Az-e , ki két
ségbe esve eszmeinek bukásán el
szántan várta 'a halált, vagy az, ki 
kétségbeesni nem tudott és távol ha
zájától sem szűnt meg reménylen. 
nemzeté feltámadását ! ? 

1849. okt 10-én' lépett az akkor 
59 éves Csányi László a független 
Magyarország ministère a bitó elé. 
Halála perczéig hű maradt önmagá
hoz, megőrizte lelkének bátorságát, 
csodálatos erélyét. Midőn észrevette, 
hogy társa, a szintén halálra Ítélt 
J e s s e n á k diderg. felső kabátját 
levetette és reá adta . . . Önzetlen 
és nemesszivú maradt mindvégig. 

Utolsó vágya vo l t : Vajha vál
nék halála a nemzet testamentumává, 
azzá l egyen: .Alkotmányos jog és 
szabadság!" ez volt életének je l 
szava! .A lkotmányos jog és szabad 

_ !* ezért szenvedett vértanú ha 
Iáit ! „Alkotmányos jog és szabadság' 
legyen a nemzet testamentumává ! 

Lelépek e helyről, abban a szent 
hitben, hogy Csányi sírja többé ko
szom nélkül nem marad, hogy min 
den évben elzarándokol poraihoz a 
polgárság, mely eddig róla megfe 
led kezett! Lelépek e helyről azzal a 
meggyőződéssel, hogy e szerény sirkó 
helyett, melyet szülömegyéje emelt, 
nemsokára nagy és hatalmas emlék
oszlop fog emelkedni hantja fölött, 
nagy és hatalmas, mint Csányi le lke 
volt ! ' 

/ És véssék majd az emlékkőre 
Szemere Bertalannak Csányiról irt e 
megható verssorait : 

.Éltél a bonnak S érrtte halát! A Bzabadaág 1 
"Sielleme volt az, mi néked is i'-lt'.-l adott I 

Nem haiiàl te bitón, t« előbb balti', mikor a bon 
VégsSt aobajtoit, élted «1 akkor aludt! 

K i r & &. 
j. — Nagy-Kanizsaváros képviselő 

testületének nov. 10-én tartolt ülése 
elnöklő polgármester ur üdvözlő beszédé
vel megnyit'atván a sorrendi-Szerinti tár
gyak vétettek fel: 1 ) alegiöhb adót fizetők 
1889 . évre érvényes névjegyzékének össze
állítására bizottsági- tagokul felkérettek 
Knáusz Boldizsár elnöklete alatt Eben 
spanger Lipót, Vucskics János, dr. Szűkíts 
Nándor, Hegedűs László v. képviselők. 
2 ) A kéményseprői kerületek megállapi 
tására szolgáló szabályrendelet kidolgozá
sával a városi tanács és Eperjesy Sándor, 
Varga Lajos és GaralNBenö v. képviselők 
bízattak meg. 3 ) Kórházi hatosbizottság 
tagjául Eperjesy Sándor, Ebenspanger 
Lipót Plihál Ferencz, dr. Szűkíts Nándor. 
Dolmányos László és Sommer Sándor v, 
képviselők választattak meg. 4 ) A bor
délyházak hová leendő elhelyezés érdemé' 

1 ben jelentés illetve szabályrendelet készí

t é s éve l az e g é s z s é g - és j o g ü g y i b izottság 
ha t a lmaz t a t o t t f e l . 5 ) A tüzreudésze t i 
s z a b á l y r e n d e l e t mega lko t á sáva l a j o g i - és 
j o g ü g y i b i z o t t ság b i za t ik meg, a z Ónk. 
tűzo l t ó e g y l e t b ő l , i n inUec l in ikn i s zakér tők 
L e n g y e l La jos , S a l l e r L a j o s é.-. K n o r t z e r 
G y ö r g y v. k é p v i s e l ő k is f e lh í va t tak . G> 
F e s s e l h o f e r J ó z s e f és Grünhu t Henr ik 
haszonbér l e t i a j án la ta e l f ogadta tó ' , ' . Jegy 
z ő k ö n y v h i t e l e s í t é s éve l E b e n s p a n g e r Leo 
és K n a u s z B o l d i z s á r v. k épv i s e l ők bízat
t ak m e g . 

— N é v m a g y a r o s í t á s . S chwar z Józse f 
nagy -kan i z sa i i l l e t ő ségű s i t ten i lakos 
„ F eke t e • * - r e , C/Aetnies A i i t a l I é g r á d i i L e t ö -
ségü s vulár i l akos „ Y i r á g l i * - r a magva 
r o s i t o t t ak n e v ü k e t b e l ü g y m i n i s z t e r i e n g e 
d é l y i j e i . 

— Gyászhír. M é l y r é s zvé t t e l ve t tük 
a k ö v e t k e z ő g y á s z j e l e n t é s t : P lossze r I gnác/ , 
és fia I s t ván a saját , ugy számos rokona ik 
n e v é b e n f á j da l omte l t s z i v v e l j e l e n t i k s z e 
retett k e d v e s ne jének, édesanyának és hü 
r o k o n n a k P l o s s z e r l g n á c z n é s z . T r z c i n s z k y 
A n g e l a úrnőnek fo l yó év i n o v e m b e r 10-én 
r e g g e l i 10 3 /» ó rako r , é l e t ének 55 - ik é v é 
ben hosszas ris k í n o s s z e n v e d é s után, sz ív- , 
bajban tö r t én t g y á s z o s e ihuuytá t . A ked
ves ha lo t tnak hül t t e t eme i fo lyó hó IÜ éu 
délután 4 ó rako r f ognak I l i i d S. E l s ő nagy 
kanizsa i t e m e t k e z é s i vá l la la ta ,á l ta l K i r á l y -
u t c z a 16.' sz . házbó l a r óm . ka th e g y h á z 
s z e r ta r tása i s zer in t a he l ybe l i sírkertben" 
ö rök nyuga l omra t é t e tn i . A z euges z t e l ö 
s z en t m i s e - á l do za t nov. 13-án d é l e l ő t t 10 
ó r a k o r fog a he l ybe l i s z e n t - F e r e n c z - r e n d ü 
p l ébán ia t e m p l o m b a n a z e g e k U r á n a k 
bemuta t ta tn i . K e l t N a g y - K a n i z s á n . 18S8. 
u o v e m b e r 10-éu. Á l d á s és b é k e lengjen 
hamva i f e l e t t I A müve l t l e l kü j ó no temetése 
nagy r é s zvé t t e l lört- 'ut. R a v a t a l á t s zámos 
k o s z o r ú ha lmoz t a e l , töi ibi kö zö t t a k ö v e t 
k e z ő f e l i ra toka t láttuk : P l o s s z e r Ignácz 
és fia I s t ván fe le j thetvén ne j e és szeretet t 
éde s anyának. — T i z e i n zky I rma . 
Í t é s z v é t j e l é ü l T c s a l á d baráta i . — Sze r e 
tet j e l éü l K n á u s z csa lád. — K l t u g e r 
ne je . — T r z c í n s z k y T h e k l a G y u l á u é . -— 
K e d v e s A n g é l á n a k l í e n k s t e i n csa lád. 

- Magas v e n d é g e lesz N a g y K a n i 
z sának nemsokára . M e g y é s püspök ur ö 
Mé l t ó sága k i fe jezést ado t t abbe l i s z á n d é 
kának , hogy N a g y - K a n i z s á t nemsokára 
meg l á t o ga t j a s ha hamarabb nem tehe tné . 
1889 . tavaszán m e g e j t e n d ő bérmálás i kör 
útja a l ka lmáva l hosszabb i d e i g fog i t t t a r -
tó zkodu i . I s ten hozza a k e g y e s f őnász to r t 
k ö r ü n k b e ! 

— J e g y e s e k . F. év i n o v e m b e r 1 í - é n 
e l j e g y e z t e magának K a i s e r La j o s ur s z o m 
ba the l y i k e r e s k e d ő Darnay Ka je tá t i ur 
sümegh i k e r e s k e d ő n e k s zép és ke l l emdus 
l eányá t E m m a k isasszonyt . A z esküvő 
t a vas z i hónapra l e t t k i tű z v e . A d d i g is .sok 
bo d o g s á g o t k í ván a re f e r ens . — S p i t z e r 
L i p ó t a barcs i K r e m z i r , D o r u e r é s P i c k e r 
c z é g h i va ta lnoka f hó 10-én e l j e g y e z t e 
magának városunk e g y i k s z ép műve l t s égű 
k e d v e s hö lgyé t . Mau lwur f K a r o l i n a k i s 
ass zony t . 

— M o l é t o r n i o s GyÖrgj ujmisés 
á ldozár , lapunk munka tá r sa S o m l y ó - V á s á r 
h e l y r e kü lde t e t t kápláni m inőségben . 

— Érdekes á s ványgyü j t emény ér
kezett O s z c s z l y A n t a l város i e l l enő r úr
hoz, k i i s a z o k a t a nagy -kan i z sa i f ö g y m -
nás ium múzeumának a jándékoz ta . E l i s m e 
résse l t a r t o zunk a iefWs a d o m á n y o z ó n a k 
s ö r v endünk , hogy a tan in téze t g y ű j t e m é n y -
tárának gya rap í t á sá ra á l do za tkés z s égge l 
g o n d o l t o 

— Dr. Geró J ó z s e f p á l y a o r v o s la
kását m e g v á l t o z t a t t a és lak ik most a 
K i r á l y - ( N é m e t ) utczában ii. sz . a. S t r e m 
fé l e házban. 

— Gulyán Gizella a külföldön. A 
mi fiatal z o n g o r a m ű v é s z n ő n k , k i a té l i 
sa isonra a kül fö ld b e j á r j á t v e t t e p r o -
g rammjába . jelenleg L i p c s é b e n hangve r se 
nyez , még j > e d i g a z ot tau í k r i t i ka szer int 
va l ó ságos d iada l l a l . A „ L e i p z í g e r T a g e -
b l a t t " a t öbbek köz t a k ö v e t k e z ő k e t i r j a r 
A l k a l m u n k - vol t hal lani a Jankó- fé l e zon
g o r a első és l e g n a g y o b b művésznő jé t G u 
l yás G i z e l l a k i s a s s z o n y t M a g y a r o r s z igból . 
A fiataTés é r d e k e s m ű v é s z n ő már határo
zott f ö l l é p é s é v e l és m e g n y e r ő külse jéve l 
is azonna l b e h í z e l e g t e magá t a közönség 
nél . Hábor i t l an csend u ra l g o t t pompás 
j á t é k a alatt, i n e i y e t va l ód i m ű v é s z i fö l fo
gás , k i f e j e zés t e l j e s e i ö adás és b e v é g z e t t 
t e r h n i k a j e l l e m e z . A m ű v é s z n ő t t ö k é l e t e s 
j á t é k á é r t a k ö z ö n s é g j ó l m e g é r d e m e l t tet
s z ésny i l ván í t á sok ban r é s z e s í t e t t e , ugy. 
hogy a Del ibes- fé le k e r i n g ő u tán a szümn 
nem a k a r ó t apsoké r t még egy darabot 
k e l l é j á t s z an i a soron k i v ü l . " A „Le ip z i g e * " 
Z e i t u n g " p e d i g egy más ik hangve r senyé rő l 
— m e l y egy m ü v é s z - b a n g v e r s eny nyel volt 
ö s s z e k ö t v e — a k ö v e t k e z ő k é p ir : „ A 
s ike rü l t hangve r s eny tu la jdonképen i mag
vát Gu lyás Gizella k. a., a gen iá l i s , fiatal 
J a n k ó - z o n g o r a n i ü v é s z n ö j á t é k a képe/te. A 
kedves k is^ iüvész nő j á t é k a m e s t e r i : belő e 
legel.-ö rangú z o n g o r a m ű v é s z n ő f e j ő d n e k 
ki, ba — már mÖNt is nem vo'na az, <3 az 
Ö honf i társának uj s z e r k e z e t ű zongorá já t 
t ö k é l e t e s b i z t o s ságga l u ra l j a : bravouros 
játéka, a szép hangadás és a külső tartás
ban ny i l v ánu l ó k l a s z s z i kus nyuga l om telje
sen meghódította a k ö z ö n s é g e t " 

a Frankl in-Társulatná l ép most meg je l ent 
j e l e s müvérő l csak e l i smerő l eg szólhatunk. 
Oly mü ez . melynek a tanitók mindennap 
hasznát vehet ik , a m ikor csak tanításra 
készülnek. Tudjuk, hogy a tanítónak 
lehet bármi ly szép képze t t sége , bár
mi ly sok szép ismerete , ha e z eke t nem 
képes tan it ványai val a lkalmas kérdések 
s egé l y é ve ) , közö ln i , ügy működése csak 
tapogatódzás, kontárkodás lészen. A ké r 
dezés- művészetében, e l ismert , pa edagogu -
saink egyé r t e lmű szakvé leménye .szer in t , 
csak a folyton gondo lkodó tauitó j á rhat é l 
szabatosan. D e edd i g hasztalan keres tek 
oly müve t a magyar paedágog ia i i r oda lom
ban; m e l y a tanítót a kérdezés művésze t é 
ben kalauzolná. K nagy hiányon seg í t im
már Ooe r th -Havas k i tűnő müve, melynek 
megjelenését- ö römmel üdvözöl jük. Egy
aránt hasznos munka ez tanitók és szü lőkre 
nézve , az utóbbiak tanulságot men the t v én 
belőle."iník'ép'vati módjukban a tanítót , a 
"Ondjára bízott gyermek neve lésének nagy 
és nehéz munkájában ezé lszerüen támogat 
ni. Kö te l ességünknek ismerjük tehát a 
szülök és gye rmek hü rátok figyelmét is 
felhívni i,A tanítás m ü v é s z e t é " - r e . 

' - E z e k után tájékozásul ráutalunk rö 
viden aiLUfika tartalmára. A z á tdo l gozó és 
sze r ző é rdekes és tanulságos e lőszava után 
r A kérdezés művészetében .való k iképzés 

' r ő i " szó ló igen beható szakszerű é r t eke 
zéssel ta lá lkozunk, mely, a midőn az ok 
szerű módszertan k ipróbál t e l ve i t röv iden 
és velősen Összegezi , a kérdezés m ikén t 
j é r e vonatkozó lag a legbecsesebb és a 
legkönnyebben fe l fogható ú t m u t a t á s t 
nyú j t j a . 'E zu tán -a z anyanye lv s a va l l ás i 
oktatásából mi i i tatanitásokat ad s ped i g 
o ly a lakban, mely nemcsak e z ek használ
hatóságát teszi •kétségte lenné, de a l eg 
biztosabban" ráveze t i a tanítót arra, hogy 
a valódi éttel em fej lesz tő tanítás f ö l t é t e l é t ; 
képező ily féle- gyakor i it i leczkét mi mó -
don kész í thet i e l . A z anyanyelv tanításánál-i 
s zerző a fősúlyt tgen helyesen a f o g a l m a - ! 
zás tanítására fektet i . A l i g néhány hete , 
bog ) ' a vallás-' és közoktatásügyi minisz
térium k ike l t azon e r edmény te l enség e l 
len, mely felsőbb népiskolai in téze te ink 
növendékeinél tapasztal tatott . S zomorú 
i-'r.aszt-tiat ez. d t fény. A leg több po ' 0 T.p 
vagy . fe lsőbb népiskolát végze t t l eány al ig 
tud egyszerű leve let hiba nélkül meg í rn i . 
N e m a tanító a 'hibás. de az edd i g köve t e t t \ 
módszer . Es a n A tanítás művészeté " -ben 
ta lá lká ié nyomokon járand él a tanító, | 
e téren az o lyannyira szükséges és Várva-
várt s iker e l nem maradhat. K ö v e t k e z n e k 
a történet, fö ldrajz , a te rmésze t tan és az 
irya-o lvasas tanitására vonatkozó útmu
tatások, valamint a számtan oly fontos { 
e lső oktatásához fűzött, gyakor lat i figyel-

7 ineztetések H végül útbaigaz í tások az 
eddig uagyobbára czél jával e l l enté tes mó
dim tanított növénytan, helyes oktatására . 
Műve utolsó fe jeze tében a fiatal l eányok 
o lvasmányaival fog la lkoz ik . É s ha e munka 
egyebet sem tarta lmazna, mint ez uto 'só 
szakaszt , akkor is érdemes munkát v ég 
zett .volna ve le a szerző . M e r t i t t bölcs 
tapintattal , a. szakférf iú éles Í t é l e téve l , az 
igaz i erkö lcs i i é rzékte l j es e r e j éve l , é vek 
hosszú során át te t t a lapos tanulmányozás 
alapján társadalmunk oly be t e g s égé r e mu
tat reá. me ly i m m á r ragadóssá s mindin
kább veszé lyessé vá l ik . S ez a serdülő 
leánykák s zó rakoz ta tó sze l l emi táplá léka, 
mely va lóságga l megmé t e l e z i erkö lcs i ér
zületüket , m e g v e s z t e g e t i különben okos 
ságnak induló gondo lkozásukat s m e g 
semmis í t i a gondos anya. az i g y e k v ő tani tó 
éveken át te l j es í te t t meg fesz í t e t t munká
jának s ikeré t . T e rmés z e t e s en G o e r t h csak 
fé lmunkát v ég ze t t volna, ha mege l é g s z i k 
vala az imrainens baj constatálásával . Ő, 
m i n t a jtitünÖ orvos , a .diagnosis megá l la 
pítása i i táu xiz o rvossze rekrö l is gondos 
kodik. Részreha j lat lan bírálat alá vesz i 
az ifjúsági o l vasmányokat s k íméle t l enül 
megneve z i a z s e n g e női lé lek e l l ensége i 
ként működő i roda lmárokat , tudatván 



H U S Z O N H E T E D I K É V F O L Y A M 
Z A L A I K Ö Z L Ö N Y 

— Megyei r. h. Turcs i s c sé r e r endes , 
Hahó t - , Ge l s e - , Sö j t ö r - és S z e p e t n e k r e 
s e g é d t a n í t ó i á l lásra ny i t t a to t t p á l y á z a t . — 
Munkak iá l l i t á s t r e n d e z j ö v ő év i májusban 
a kesz the l y i ipar isko la . — Bocskán és 
C s e r s z e g - T o m a j o n tüz pusz t í t o t t . — A 
c sák t o rnya i nőegy l e t j anuár 12 én mula t 
ságo t t a r t — Gaá l I m r e Csáktornyái ál l . ta
n í t ó k é p z ő isk. ra jz tanára v é g l e g e s í t e t e t t 

— Hazai r. h. S zupe r K á r o l y f e l 
s z á z a d o s sz ínész i j ub i l eumát nov. 15-én 
Ha lason tar to t ta . — „ M á t y á s D i á k " c z i -
mü é l c z l ap íuduit m e g L á s z l ó E lek s z e r 
kesz t ésében . — A ves zp r ém i ké t s zökevény 
rab e l f oga to t t . — A czérna megdrágu l t . 

— A temesvár i várat lebontják. — K i r á l y 
nénk Curfoban he l l énül tauul. — K a p o s 
v á r város. 3 0 ezer f t é r t v e t t e á t a f o g yas z 
tási aűót a ko rmány tó l . — 42 .711 houvéd -
ujoucz es ik ezentú l a. m a g y a r ko rona 
o r s zága i r a . — S z o m b a t h e l y e n harmad ik 
g y ó g y s z e r t á r fe lá l l i tásSra a m e g y e e n g e 
dé ly t adot t . — A kaposvár i casiuó í é l sS* -
zados fennál lását a z za l ünnepl i meg , hogy 
k ö n y v t á r t a lap i t . — A W e s s e l é n y i csa
l ádbó l e d d i g 12 fő ispán vol t . — Sarah 
B e r n b a r d t I S . lagu f raucz ia társulatával 
csütör tökön B p e s t r e é rke z e t t . — A nem
ze t i múzeumi Deáks zoba te jesen u jonan 
b e r e n d e z v e megny i t t a t o t t . — F á t y o l K á 
roly g o rdonkaművés zünk megha l t N a g y -
K á r o l y b a n . — A segesvá r i P e t ő f i - e m l é k r e 
e d d i g 5448 frt gyű l t e g y b e . "~ ? 

— K ü l f ö l d i r. b. A m e r i k á b a n a 
köz tá r saság i ak e lnök je lö l t j e H i r r i s o n tá
bo rnok 8 ü g y v é d l e t t a g y ő z t e s . — A 
c zá r bork i i rásüti catastro fá ja a l ka lmáva l 
58 -an jár tak szerencsé t l enü l , 2 2 megha l t . 

— Ber l inben fű thető tá rsaskocs ika t a l 
ka lmaznak . — Na tá l i a e xk i r á l yué K i e w b e 
k ö l t ö z k ö d i k . — A chiuai császár 150 
lány közü l 2G f e l e sége t vá lasz to t t . — 
Joách im J ó z s e f a h e g e d ü - k í r á l y i e b r u á r b a n 
B p e a t r e j ő . — F i l g u e r V i c t o r s z ob rá f z 
hazánk f iá i a münchen i a k a d é m i a dis 'ztag-
j á v á n e v e z t e ki . — K i r á l ynénk édes atyja 
Münchenben megha l t . — Tur inban s z é p 
s égve r s eny r endez t e t i k . — A bécs i 
l apoknak meg t i l t a t o t t , hogy M i l á n k i r á l y t 
v í c z c ze l j ek . — B r u m m e r E d e N í z i n é s z 
Münchenben e l őadás kö zben megha l t . 

Nyilváiios köszönet-
A ló l i r o t i ak m indazoknak , k i k 

bo ldogul t nőm, i l l e tve édes a n y á m 
nak temetésén megje lenni , és r é s z 
vé tükke l fá jdalmunkat enyh í t en i 
sz í vesek voltak, hálás köszöne tünke t 
nyi lvání t juk. 

N - K a n i z s á n , 18,88. nov. 13 án. 

P L O S S Z E R I G N Á C Z 

és fia I S T V Á N . 

. S 2 I N E S Z E T . 

( S ) S z ó é i n b a t . E l s ő bemuta tó 
e lőadásra „ A v a s e m b e r " t r a g éd i a Cs iky 
G e r g e l y t ő l adato t t . M in t bemuta tó e lőadás 
m e g f e l e l t „ a j á n l ó " czé l jának. A z e l őadás 
á l ta lános k r i t i ka me l l e t t te l j esen s ike rü l t . 
A t r ag ikus r é s z ek a s z e r ep l ők á l ta l k e l l ő 
l eg k i e m e l t e t t e k , — a hatás nem m a r a d i 
e l . D e m é n y ( B á r d i ) nagy buzgóságga l 
i g y e k e z e t t a „ v a s e m b e r t " a lak í tani , s l e 
s zám í t v a azt , hogy s zava i t sokszo r é r t h e 
te t l enül e lkapkodja , s hogy e g y n é m e l y k o r 
inkább a kö zönségg e l vo l t e l f og la l va , mint 
saját le lk i á l l apo tának j e l en í t é s e vé l , — 
alak í tása s ike rü l t . N é m e t h y L^uke ( A n n a ) 
az a g g ó d ó s z e n v e d ő anyát j ó l a laki tá . 
mono lóg ja i a zonban a ho l t tes t megp i l l an 
tásakor g é p i e s vo l t , s í g y a meg l epe t é s t , 
m e l y e t ke l l e t t vo lna é re zn i e , nem j e l e n í t 
he t t e e l é g é lénken. Bátos i ( A n d o r ) nem 
dombor í t o t t a ki e l é g g é a vasember fiát 
s z e r e lmes s ze r epében , pathossal s zava l t , s 
nem a s z e r e lmesek s z envedé l y é v e l , majd 
t e rmés z e t e s e gys z e rűségéve l b e s z é l t — 
E g y é b k é n t megá l l ja - he lyé t a sz ínpadon . 
P o l g á r Fáni ( E d i t h ) s z e r epé t nagyon j ó l 
á t é r t e t t e , s büszke , de s z e r e lmében á l do 
za tkész bá ró l eány t vonzóan mutat ta be. 
H e g y i ( S z e n t g á l i ) a c z imé r t büszke , d e 
a lapjában szerencsé t l en bárót j ó l a laki tá . 
K ó m l ó s s y ( V á r h e l y i ) na i v ságava l s pompás 
mimiká jáva l a k ö z ö n s é g e t nagyon k i e l é g í 
t e t t e . P o l g á r ( B r á z ) a ké t es j e l l e m ű t i tká
rok a lak ját k i tűnően produká l ta . Enny i t 
mond a p u b l i k u m a sz ínészekre . A s z íné 
szek a pub l ikumra csak annyi t mondha t 
nak, hogy mindén csak, műpár to ló nem. — 
Óhajt juk, hogy megezá fo l tassunk: 

( N f V a s á r n a p . S z in r e került „ A 
tűzről pat tant kis l e á n y " Costa K á r o l y 4 
fe l vonásos énekes bohózata . — A bemuta
tónak nem épen czé l szerüen m e g v á l a s z 
tott ú jdonságban i ga zga t ó ur ugy látsz ik 
társulatának j o b b és megb í zha t óbb e rő i t 
akar ta br i l l i roz ta tn i . — A darab mesé j e a 
c z ímsz e r epben L i n a táv i rdah i va ta lnoknő 
( H . B o d o r E t e l ) körül f o rgo t t ki Dicsöff i 
L ó r á n t p o l g á r G y u l a ) s egé l y éve l soko lda lú 
é l e lmességév e l k i e s z k ö z l i s z e r e lmesének 
Bé r e z i Gyu lának ( B á t o s i ) a t i tkár i á l l o 
mást a báró R a v e c z k y ( H e g y i ) á l tal p r o -
tegál t Papusz i Muki ( P o l g á r B é l a ) e l len. 
ÁV. e s emény a bonyo lu la tbó l é l énk hangu
lat köz t gyorsan, sőt a 4-d ik fe lvonásban 
hézagos s zagga to t t ságga l gördü l a v é g k i 
fe j le t fe lé , s g yo r s rohantában leg fe l j ebb 
e g y e s ' nyúl farknyi röv id s ze repükben is 
unalmas s z e r ep l ök akadékoskodása t a r 
to t ta f e n t H . B o d o r E t e l mint L ina , L a mar-
qu i se d e V i v e F i e r r e , Á g a r i n a P i c o l a tán-
ezosnö és mint Bukova i Abs z i nagyon r o 
konszenvesen mutat ta be magá t s bár 
hang t e r j ede lme n e m ; nagy , d e s z í n p a d i , 
o t thonossága s já tsz i é l énksége kedves 
j e l e n s é g g é t e t t ék ő t 

P o l g á r G y u l a Dicsőff i Ló rán t j a j e l e s 
a lak í tás v o l t s u g y L ' A b b é Sa in t B e n a r d -
j áoan , G iovann i Sa l tare l ló jában, va lamint 

Karóf f i - jában a ha tározo t t t ehe t ség ny i l 
vánult . 

H e g y i R a v e c z k y - j e j e l e sü l be tö l t ö t t 
a lak vol t , ugy P o l g á r Bé la i s Papusz i 
Muki s z e r epében d i csére te t é rd eme l , l e 
számí tva azon nagy hibáját, me l y tő l r e 
mé lhe tő l eg j ö v ő b e n ta r t ó zkodn i fog s nem 
fogja anny i s zo r e láruln i , hogy a k ö z ö n s é g 
rovására hálás s ze repén a l eg jobban ön 
m a g a mulat. 

Demény ( L é g v á r i ) , P o l g á r Fáni 
( S z e n t s z é t b i n é ) T ö r ö k ( B á r t f a i ) , Kom lós i 
( K o o s i ) megá l l t ak h e l y ö k e t Bátos i ( B é r -
c z iben ) e l ég s z e g l e t e s ' m o d o r ú s ze re lmes t 
p r o d u k á l t • - -:' - . 

Fehérvá r i Honró l (m in t Z suz s i cse 
l é d r ő l ) az e l ő l e g e s színi j e l entésben j e l z e t t 
s z e repkörén kívül esvén , ez a l k a l o m m á ' 
g y e n g é d .égből mim szólunk, óhajt juk ő t 
saját s z e r epkö r ében látni . 

A műér tő közönség kö zönyé t e l l en 
súlyozta a tapsban nem fukar vasárnapi 
pub l ikum. 

( N ) K e d d e n ada to t t R o s e n Gyu la 
3 fe lvonásos v íg játéka : „ A z a n g y a l u 

a c z imsze repben P o l g á r Gyu láva l ( Sa ldau 
A l b e r t ) ki i g a zánan imova l adta s ze repé t , a 
szokottnál t ek in t é l y esebb számú k ö z ö n s é g 
n e m is késet t öt nyi lvánosan meg tapso ln i . 

Arabe l l a ( K ö v e s i n é ) , G e r t r ú d ( P . 
T ó t h Jú l ia ) , d e külöuösen Mar tba ( P o l g á r 
F á n i ) k i fogásta lanul tö l ték be s z e r epe i k e t . 

A n d r é ( B á t o s i ) ma több l é l ek j e l en l é t e t 
t anús í t o t t hanem. Mór i c z ( K o m l ó s s y ) in 
k á b b ' e g y . s z e r e lmes pudl is tá f , mint egy 
kereskede lu . es tanác-os e gye t l en , v a g y o n 
ban dus fiát a lak í to t ta . Runeck ( T ö r ö k ) 
F e r e n c z ( H e g y i ) megá l l t ak he l yöke t . 

A darab egészben véve s ikerül t , a k ö 
zönség t öbbe t kaczago t t , m in t tapsolt , a 
tere in h ideg vol t ugyan, de n y o m o r ú s á g o 
san v i l ág í t va . 

( S ) C s ü t ö r t ö k. T r i c o c h e és Caco ' e t 
ke rü l t s z inre . A nap hősei s zokás s ze r in t 
Komlós i és P o l g á r vo l tak a f ős ze repben . 
A lak í tásuk k i tűnő vo l t , a tapsbó l bőven 
k i ju to t t nekik . P o i g á r Fáni is meg t a r t o t t a 
kedves modorá t . D e m é n y k issé egyhangú , 
de j ó l a lak i to l ta a s zámí tó f é r j e t B o d o r 
Ete l k edves a lak a sz ínpadon, a ka landor 
nö s ikerült képé t mutatta be . Bátos i k issé 
s z enve l g ő vo l t . szokás szer int . A k ö z ö n s é g 
s z ép s zámmal . 

A budapesti értéktőzsdéről. 
— A Magyar Mercar heti tudóíiiáia. — 

Tobb évi fáradozás és «Ok küzdelem meg-
alátáia. után végic sikerült az oro<iz pánz-
Ugy miniszternek külcsünt fölvenni. Ámbár a i a 
körülmény, hogy Oroszország a francai a piaezo-
kon kapott pénzt, politikai szempontból aggo
dalmakat kelt, de péuiügjiltjg mégis megnyug
tató jelemég, m»rt ezáltal talán javulni fog a 
berlini tőzsde helyzet*, hol az orosz rubelek óriási 
ingadozásaival a mult héten majdnem válsá
got idéztrk elő. Ez a válságos hangulat sze-
renciére <-sak igen kis mértékben hatolt el 
hozzánk, mert a nagy konverzió ellen-alyozta 
azt, de azért mégis nálunk is pangott az üzlet 
és az árfolyamok csak nehezen tarthatják 
fenn magokat. 

Járadékokban aránylag elég kedvező a 
helyzet. A konverzió itt fog leginkább ked-
tczö hatást előidézni, mert egyrészt a konver
zió egyik eszköz az államháztartási egyensúly 
helyrt-áUiálására, dc másreszt a konverzió 
által keletkező uj kötvények és a járadékok ár
folyama között, a javu át csak a járadék ár
folyamok emelkedése által fog előidéztetni, a 
minek pedig be kell következni. A többi be
fektetési értíkek meglehetősen szilárdak' 

Bankrészvények meglehetősen el voltak 
hanyagolva ia a két hiteirészvényen kivül alig 
esett meg néhány ki.-t-». a* irány szilárd 

Jugyan, de az árfolyamok csak gyéren voltak 
tinva. 

Közlekedési vállalatok értékei köaül a 
garantirosott magyar vamunk részvényei a 
konverzió következtében jelentékenyen emel
kedtek, mert a kouversiouália törvényjavaslat 
eteknek a részvényeknek igen becses előnyt 
biztosit 

Iparvállalati értékekben a malomrészvé
nyek kivételével meglehetősen pangott az üz
let. A malomréBzvények mé^ mindig szilárdak, 
mert a lisztkészlet és a linztkí vitel kielégitS. 

-Sorsjegyek közül csak a kis sorsjegyek-
ben volt élénkebb a forgalom, de' í>kó»eledo 
ka; ácson j és ujúv következtében az egész 
sorsje^ypiacz kezd már szilárdulni. 

Valuták és érctváltók még mindig nagyon 
szilárdak. • , 

A „Magyar Harear" előfizetése dija fél-
érre csak 1 írt. Mutatványszámokat ingyen 
és bérmentve küld a kiadóhivatal Budapest, 
Hatrant-uteza 17. sz. 

— Megbízható gyógykezelés. Za
var t emész t ésse l e l l á to t t e gyének , k ik 
é t v á g y hiányban, fe l fúvódásban, g y o m o r -
gö r c sökben és rende t l en s z éke l é sben , s z en -
vednek , a „ M o l l fé le se id l i t z p o r " hasz
nálata á l ta l röv id idő múlva v i ss zanyer ik 
e g é s z s é g ü k e t E g y doboz ára I f r t Szé t 
küldés naponta utánvéte l l e l Mo l l A. g y ó g y 
szerész és cs. k. udv. szá l l í tó ál tal B é c s , I . 
Tuch iauben 9 . V i d é k i g y ó g y s z e r t á r a k b a n 
határozo t tan Moll-féle kés z í tmény ké r endő 
az ö gyár i j e l v é n y é v e l és a lá í rásáva l . 5 

— Naptárak az 1889-ik évre. A 
. F r a n k l i n - T á r s u l a t " m a g y a r i roda lmi in té 

z e t ál tal kü lde t t ek be s z e rkes z t őségünknek 
a k ö v e t k e z ő , k ö zkedve l t s é gben részesülő , 
cs inosan k iá l l í t o t t és nagy gonddal s z e r 
kesz t e t t 1889 - i k é v i naptárak. Va l amenny i 
a f ö l dm i v e l é s - , i par - és k e r e skede l emügy i 
m a g y a r kir . min isz t é r iumban ö s s z e á l l í t o t t 
a l egú jabb ada tok nyomán s ze rkesz t e t t 
o r s zágos vásárok k imutatásáva l van e l lá t 
va. — I s t ván bácsi naptára, vagy i s családi 
ház i gazdáknak és gazdas-^zonyoknak. nép
neve l öknek , he l ység i e lö i járókuak, i pa ro 
soknak és fö t dini v e l őknek való képes 
ka l endár ium 1889 dik é v r e . A lap i tá Majer 
I s tván. S z e rkes z t i Kőha lm i K l ims t e in 
Józse f tanár. K ö z l e m é n y e k k e l AVchenbren-
ner József, Rá z e l József . Nyu lásy Anta l . . 
H o r v á t h Zo l tán , stb.-töl . X X X I V . év f o l yam. 

! S zámos képpe l . T a r t a l m a : I . A z erkölcs i 
, v i l ág . I I . G a z d á k és gazdass zonyok nap-
Jtára. I I I . N é p n e v e l ö k naptára. I V . T ö r t é -
I ne t i ek . jV . I s t ván bácsi a hazában és a nagy 
[ v i l á gban . V I . M ű v é s z e t és műipar . V I I . 
T r é f á k mez e j e . Á r a fűzve 50 kr. — Fa lus i 

j g a zda naptára l S S 9 - d i k év re . A m a g y a r 
gazdák , ke r t észek , l e l kés zek és l au i t ók 
számára . T ö b b s z a k e m b e r kö z r eműködésé 
ve l s z e rkesz t i Sporzou Pá l , a „ G y a k o r l a t i 
m e z ő g a z d a " s ze rkesz tő j e . X X V - d i k é v 
fo l yam S z á m o s ábráva l e l lá tva . Á r a fűzve 
80 kr. — Borás za t i naptár ISS' . ' -dik é v r e . 
S z a k e m b e r e k kö z r eműködéséve l s z e rkesz t i 
D r . N y á r y F e r e n c z tanár. X V I . év fo l yam. 
T a r t a l m a : I . T e r m é s z e t t u d o m á n y i rész. H . 
S z ö l ö s z e t í és borászat i rész . H L K e r t é s z e t i 
rész . Sok ábráva l . Á r a fűzve SO kr. — A 
m a g y a r nők ház i naptára 1SS9. é v r e . Sze r 
kes z t i K . B e n i c z k y I rma . X X I . é v f o l yam. 
A Si-övegbe nyomot t s ok képpe l , s a. ház
tar táshoz szükséges napló j e g y z e t e k k e l 
e l lá tva . A r a fűzve GO kr. — Széke l y e gy 
let i képes naptár az 1889-d ik é v r e . S z e r 
kes z t ő b i z o t t s á g : B o c h k o r K á r o l y . N a g y 
Gábor , Szász Ká ro l y , Sz i l ágy i Sándor . 
V H I . é v f o l yam. S z á m o s a s zöv eg k ö z é 
nyomo t t képpel.- A r a fűzve 25 kr. — H o n 
véd -nap tá r a z 1889-d ik év re . ( E g y ú t t a l 
katona i naptár . ) A m a g y a r nép számára. 
S z e rkes z t i AldOT Imre . X X I X . é v f o l yam. 
K é p e k k e i . Á r a fűzve 00 kr. s — : L i d é r c z -
naptár 18S9. é v r e . X X V I I I . év fo lyam. 
S z á m o s nagyobb . és a s zö v eg k ö z é nyomo t t 
k i s ebb képpe l . A r a fűzve 6 0 kr . — A 
m a g y a r nép naptára 1889. év re . K é p e s 
ka l endár ium sokfé le hasznos és mulat ta tó 
o l vasmánynya l e l l á t va . S ze rkes z t i ifj. Tatái-
P é t e r . X X X I V . év f o l yam. Á r a fűzve 25 
kra jezár . 

— Uj k ö n y v e k . Ugyancsak a F rank 
l in -Társu la t k iadásában Budapes t en , u jab
ban m e g j e l e n t e k : G y ü r k y Anta l . K i sb i r 
t okosok kátéja, me l y útmutatóul szo lgá l 
a k i s b i r t o k o s o k n a k : m ikén t bo ldogu lha t 
nak a mostani nyomasz tó v i s zonyok közö t t 
és m i l y módon ju tha tnak j ó l é t h e z . Á r a 
fűzve 60 kr. — Szan i s z l ó A lbe r t Dr . K á r 
t ékony r o va rok a m e z ő - és ke r t gazdaság 
ban P rak t ikus ga zdák és néptaní tók 
f ö l dm i v es - és v incze l l é r i sko lák számára. 
Másod ik j a v í t o t t és bőv í te t t k iadás. Á r a 
fű z v e 5 0 kr . 

— T ű z r e n d é s z e i ! s zabá lyok kéz i 
k ö n y v e , összeá l l í to t ta Dr. Szoko lay I s tván. 
E z e n a legujabh t ö r vények és rende l e t ek 
a lap ján összeá l l í t o t t és magyaráza tokka l , 
gyakor la t i pé ldákka l , utas í tásokkal e l l á to t t 
k ö n y v e c s k e r endk í vü l fontos do l g oka t tar 
ta lmaz . A ' f. é. augusz tus hóban k iadot t 
T ü z r e n d é s z e t i ko rmány rende l e t a l egszük 
ségesebb in t é zkedések k ö z é s o r o l a n d ó ; 
sü rgőssége r é g é r e z t e t i k , kevéssé kifejlÖ 
d ö t t s nem igen szerencsés társadalmi 
á l lapota inkban. A z e l em i csapások körül 
s emmi sem puszt i t nálunk annyira, n io t a 
t ű z v é s z ; ennek csapásai mindunta lan etö 
fordulnak az o rszágnak hoi egy , hol más 
v i d é k é n ; úgyszó l ván mindannapiak , f o l y 
tonosak. M a g a a gonoszság , me l y a g y u j -
t o g a t á s o k a t e l ő idé z i , népünkné l nagyon 
m e g g y ö k e r e z e t t s e l t e r j ed t bűnös tula j 
donság, m e l y n e k , nagyon sok vagyon i 
á ldoza ta i vannak M é g több sze rencsé t l en 
ség ke l e tke z i k v i gyáza t l anságbó l , hanyag
ságbó l , hanyagság - s gondat lanságbó l , 
me l ynek forrása i t bőven fe l ta lá lhat juk a 
nép különfé le rossz szokása iban, bá t ra 
marad t é l e tmód jában ,h ibás és káros lakási 
és munkálat i e l járásában. M i n d e z e k r e l é 
nyeges befo lyással van népünknek köz 
műve l t ség i nagy há t ramaradot tsága — 
m e l y e n az ujabb é v e k b e n nagy lendüle te t 
nye r t e l em i ok ta tás sem v o l ' képes é r e z -
hetÖleg s eg í t en i . Je len tüz rendésze t i r e n 
de l e tnek ké t ség t e l enü l n ieg leend üdvös 
hatása, midőn a minden műve l t ebb o r s zág 
ban r é g a lka lmazásban l e vő s zabá l yoka t 
á l l i t fel, m e l y e k ugy a tűzvész k e l e tke z é s e 
e lő t t , m in t annak beköve tke z é s é v e l l é tes í 
t e n d ő k ; és a- midőn a községeke t s ha tó 
ságokat tüzrendör i s zabá l y r ende l e t ek 
mie lőbb i a lkotására utasít ja, me l y ek k ö z t 
az ép í t észe t i s zabá l y r ende l e t k i vá l ó fon
tosságga l bir . — E z e n in t é zkedések a 
v é l e t l enne l párosu l t v i gyáza t l anság s ha
nyagság káros k inövése i t t e t emesen csök -
kenthetn i fogják, m i g a gonoszságbó l e r e d t 
gyú j t oga tások e l l enében szükséges , hogy 
a b ü o t e t ö t ö r vény s z i g o ra l e gnagyobb 
m é r t é k b e n é rvényes í t t essék . — E z e k m e l 
l e t t a zonban , né z e tünk szer int , nagy szük
ség l enne arra, hogy a néptan í tók s kü l ö 
nösen a l e lkészek főh ivatásúknak i smernék 

NOVEMBER 17-én . 

— E g y u d v a r i a t l a n v e g y é s z 
n a p l ó t ö r e d é k é b ő l : 

„ A z e r e z e t : a tüz . 
Á k ö v e t : az idő . 
A sz i ve t : a s z e r e l e m . 
A z anyós t ; p e d i g e g y e d ü l csak 

á halál l ágy í tha t j a m e g ! " 

A s z e m é t k í m é l i . 
H á z i a s z ó n y : Anna. miért cs inált 

i l yen r e t t ene t e s nagy g o m b ó e z o k a t ? 
S z a k á c s n ö : K é r e m , n a g y s á g o s , 

asszony, a zokka l az ap r ókka l az e m b e r 
csak a s z e m é t ront ja . 

Ki nyert? 

H ú z á s n o v e m b e r 10-én : 

B é c s : 9 G2 13 27 38-

G r á c z : ti3 2 3 2 2 2 5 - 5 3 . 

T e m e s v á r : 3 ü l 76 18 1 3 . 

H ú z á s n o v e m b e r 14-én. 

•Brünn: 90 I S 73 3S 19; 

Hivatalosan jegyz. placzi áruk 
X agy-Kanizsán. 

1S8S. u o v 14. 

— Buza l eg jobb 7 — 7 - 3 0 — R o z s 
5 -20—5-50 . — Á r p a 5 S 0 — 6 2 0 . — Z a b 
5 - 5 0 — ő " 8 0 kr. — T e n g e r i 5*20. — S z é n a 
2-30. — Sza lma 1 4 0 . — Burgonya 2 f r t . 

Vasúti menetrend 
Indul Kanizsáról. 

Regge l . 
Práge rho f 5 óra 20 p e r c z k o r 
Barcs 5 óra 4 3 „ 
Budapes t 6 óra 28 „ 
Budapes t 7 óra 30 „ 
Bécsújhely G óra 55 „ 

Délben. 
Budapest 2 óra — p e r c z k o r 

P ráge rho f 2 ó ra 4 5 „ 

Sopron 2 ó ra 15 „ 

Barcs 2 óra 25 „ 

Este. 
P r á g e r h o f 11 óra 19 p e r c z k o 
Budapes t 12 óra 9 „ 
Bécsujh. 12 ó ra 15 , 

tazia Kanizsára 
Reggel . 

Bécsujh. 4 óra 1G p e r c z k o r 
Budapes t 4 óra 4 0 „ 
P r á g e r h o f 6 óra 17 „ 

D é l b e n . 
Sopron í ó ra 44 perc/kor 
P ráge rho f 1 óra. 15 „ 
Ba r c s 1 Óra 40 „ 
Budapes t 1 óra 59 B 

Este. 
Budapes t 9 ó ra 45 pe r c zko r v 
Bécsujh. 10 óra 26 
Budapest 11 óra 7 
P r á g e r h o f 11 ó ra 3 9 
Barcs 11 óra 29 

pos tavona t 
pos t avona t 
g y o r s v o n a t 
v e g y e s v o n t 
pos tavona t 

p o s t a v o n a t 
p o s t a v o n a t 
pos tavona t 
pos tavona t 

pos tavonat 
pos tavonat 
pos tavonat 

pos tavonat 
pos tavonat 
g yo r svona t 

pos tavona t 
pos tavonat 
pos tavonat 
pos tavonat 

e g y e s v o n a t 
pos tavona t 
g yo r s vona t 
p o s t a v o n a t 
pos tavonat 

F e l e l ő s s z e rkes z t ő és k i a d ó : 

B Á T 0 R F I L A J O S . 
A szerkesztővé.! értekezhetni naponta déli 1 — 3 

óra közt lakásán Arany János-utcza i. sz 
L a p t u l a j d o n o s : W A J D I T S J Ó Z S E F . 

j x r y l l t i t é i r . 

Farbige Sedenstoffd von 8 5 kr. 
bis n. 7 65 per MVter (ca. ¿000-verschiedene 
Farben und Dessins) versendet rohen- und 
slükweise zollfrei des Fabrik-Depot G Hen
neberg Ii- k. Hafliferant, Zürich. Muster 
umgehend Briefe 10 kr. Porto. 3 

Robseidene Bastkleider fi. 1 0 5 0 
per Robe und bessere Qual, versendet coll-
fr.-i das Fabri Ic-Depot O. Henneberg ( V k.) 
Poslieferant), Zürich. Muster umgehend. Briefe 
10 kr. Po to. 

OOOOOOOOOOOQOO 
a o 
O E S Í 1 1 8 2 eladó. Q 
O A z ü j - v i l á g u tczában e g y Q 
q négy s zoba és n é g y konyhábó l fi 

O' " ' á l ló ház , m e l l é k é p ü l e t e k k e l és 

kútta l , o lcsó áron e lu tazás O 
O m i a t t kéz a la t t e l adó . O 
O 3483 0 

OOOOOOOOOOOQOO 

a népe t ok ta tn i s f e l v i l ágos í tan i a zok i ránt , 
m ike t tüz rendésze t i t ek in t e tben rész in t 
teüniök. r és z in t óva tosan e lhagyn iuk ke l 
l enék s igy a nép ba i i t é l e t e i t s e lavu l t 
szokása i t j a v í t an i . N e m bír juk e l é g g é a ján
lani e z e n hasznos könyve t , kü lönösen 
k ö z s é g e k , k ö z s é g i e lö l járók , k ö z j e g y z ő k , 
város i s m e g y e i t i s z tv i se lők , r endő r s ég i 
h iva ta lnokok, ház - és f ö l db i r t okosok szá
mára A r a 50 kr. Meg j e l en t és kapható 
L a m p e l R. ( W o d i a n e r F. és F i a i ) cs . és 
kir . udvar i k ö n y v k e r e s k e d é s é b e n B u d a 
pesten , Andrássy -u t 2 1 . szám. 

— . P e t ő n e l e v e n e n e l t e m e t v e . G r ó f 
Haller Jó z s e f e g y c z i k k e t k ö z ö l t n emrég , 
melyben nagy v a l ó s z í nűségge l b i z ony í t o t t a 
be, t iogj Petöt i t a f ehé r e gyház i határban a 

.segesvár i c sa ta ,u tán e l e v enen t e m e t t é k e l . 
Megerős í t i most ez á l l í tását Marosvásá r 
helyről I I . . . K . . . k i a mú l t I S 8 T . ju l . 
.. in „ V i - s z a e m i o k i z i : . az 1 S 4 8 — 4 9 . sza- j 
i-aiiságharczra E r d é l y b e n 4 c z i m e n e g y 
vaskos ké/ í ra t i kö t e t e t k ü l d ö t t b e e g y - e g y ! 
pé ldányban a budapes t i n e m z e t i m ú z e u m - j 
r:ak s a marosvásá rhe l y i e v . ref. ko l l é g ium 
könyvtárának. E z e k b e n a v i s s z a e m l é k e z ő - ! 
sekben e m l í t é s t t esz e g y B a d e r nevü 
becsületé i ; é - m a g y a r é r z e l m ű s e g e s v á r i ' 
szászró l k i I S 4 9 jú l ius 3 1 - é n , m időn a 
segesvár i csata vége t ért , csupán k í váncs i 
ságból k iment a csa ta t é r r e . A nagy s í r -
göd röke t már ásták a f e l f ogado t t szász 
munkások , — mint Bade r á l l i tá — min
den fe l e a z e l e s e t t eke t t eme t t ék - — B a d e r 
t i gye lu i é t .magára vonta e gy . akko r k e l e t 
keze t t za j . lá rma, me ly e g y s í r gödör körül 
tör tént* s m i v e l nem messze á l l t innen, 
azonnal , oda sieLeit , a hoi ha jmeresz tő , 
borza lmas e-^et tárult fel s zeme i e lő t t . 
Pe tő f i Sándo r t ugyanis , a k i nagyon m e g 
volt s e b e - i t v e . d e m é g é l e tben v&lt, é l v e 
dobták be e g y s í r gödörbe , ínég p e d i g mint 
e l s ő t ; Pv tö f i a sírból f e lk iá l to t t m o n d v á o : 
• „Ne t emesse t ek el — ! H i s z en lát
j á tok , hogy m é g é l e k ! " A s z í v t e l en m u n 
kások n e m ha l l ga t tak reá . ső t í g y k i á l t o t 
tak le a s i r b a : „ D ö g ö l j m e g r K o s s u t h -

" k u t y á i " és azonna l m é g t i z euk i l enc z 
halot tat dobtak r e á é s a s i r t i r ga l om né lkül 
behanto l ták . 

— G y á s z h í r * H o c h r e i t e r Be r t a l an 
S o m o c y m e g y e . v o l t táblabírá ja 69 - i k é v é 
ben Csurgón n o v e m b e r 14 én megha l t . 
B é k e p o r a i m ! 

— A n é p k o n y h a fe lá l l í tásán s e r é 
nyen b u z g ó l k o d n a k : va l ós z ínű l eg a Zö ld fa 
ker tben l e vő v endég l ősné l r e n d e z t e t i k b e . 
A szép e s zmének t e t t l e g es i í é s é t az izr . 
j ó t ékony no egy l e t e gy ik e c zé l ra a laku l t 
s zakosz tá l ya v e t t e k e z ébe . 

— ; M e g f a g y o t t . Kapo l c s kö z s égbő l 
írják, hogy o " t nov. G-án v i r radóra a 
korcsma udvarán e g y e d d i g m é g i smere t 
len ( in—Tü év körü l i ko ldust meg f agyva 
ta lá l tak. K i l é t e nyomoz tát ik 

— S t r a k o s c h S á n d o r tanár mul t 
hétfőn . ta r to t ta d ráma i e lőadását N a g y -
Kan i zsán a cas íno d í s z t e rmében . Másnap 
ped i g Csáktornyán ; S rákosck drámai e lő 
adásában a művésze t t öké l y é t láttuk. E l 
t ek in t v e az arcz já ték nagysze rűségé tő l s 
a tag ejtés finomságától, különösen bámu
latra mé l t ók hangjának soko lda lú vá l toza
tai . A fá jdalom és Öröm. a harag és s ze l í d 
ség a düh és nyájasság, s zóva l a l e g k ü l ö n 
bözőbb embe r i é r z ések ér the tő módon 
nyernek hangjában k i f e j ezés t . Es m ind 
e zeken fci-vül e g y maga 8 — 1 0 s ze r ep l ö t 
s z emé l yes í t 1 — m i n d e g y i k e t más -más 
á rova la toan . ugy, hogy a ha l lgató ugyan
annyi s z emé l y t vei maga e l ő t t m e g s z ó l a l 
ni. Strakósch művésze t é t a közönség tüu-
terö, v iharos tapsokkal ju ta lmazta . K ö z 
k ívánatra még egy dra inat ika i e l őadás t 
tar to t t pénteken, a „ C a s i n o " d i . -z termében 
a ke r e skedő ifjak Önképző e g y l e t é n e k 
b e t e g s é g é y z ő alapja j a vá ra a k ö v e t k e z ő 
műso r ra l : 1. Den ie t r iu - . Re i chs tag von 
Po l en — Schi l l e r . 2. K ö z k í v á n a t r a ! N a g y 
j e l e n e t e k „ U r i e l A c o s t a " - b ő l —• G u t z k o w . 
3. Rész l e t a „ L i e d von de r G l o c k e " - b ó l — 
Schi l ler . 4. D e r Schi f fbrüchige , — nagy 
bai láda. I rancz iábó l n é m e t r e f o rd í to t ta 
Mau tne r E d e 

— • • N á s z h i r . T u b o l y V i c t o r i rótársunk 
családjában fényes ö r ömünnep tar ta to t t 
mul t s z o m b a t o n ; e nap dé lután v e z e t t e 
o l t á rhoz Tubo l y s z e gh i T u b o l y M a r g i t 
k isasszonyt Manyok i és Vá rbogya i B o g y a y 
E l ek ur. A z ö römszü l ök v e n d é g s z e r e t ő 
házáná l t a r t o t t d í s z l akomán Ha jdú Sándor 
s e lapok s z e rkes z t ő j e , mint násznagyok 
kös zön tö t t ék fel az uj pár t s az ö römapát , 
ki v i s zont versben és prózában vá laszo l t . 
K í sé r j e bo ldogság f r i g y ü k e t ! 

— T e m p l o m r a b l á s . A baki t e m p l o m 
ajtaját pár nappal e z e l ő t t i smere t l en t e t 
t e sek f e l f esz í t e t ték s a s z en t sége t és ke l y 
het e l rabo l ták . 

' — H y m e n . A B iau család hö lgy-
kosz or ujának e g y s zép v i rágá t v e z e t t e 
o l tárhoz V o g e l Józse f t iszaroff i mérnök ur 
mult vasárnap dé lben. A l enyes nász lako-
mán dr. Neumann E d e főrabbi ur mondo t t 
e m e l k e d e t t s ze l l emű pohárköszönt ést . 
majd e lapuk s z e r k e s z t ő j e kös zön t ö t t e fel 
a menyasszony t névnap ja a lka lmábó l s az 
eskető főrabbi úrra e m e l t e pohará t . A 
boldog pár másnap dé lben e lu tazo t t . 

http://kereskedelu.es


H U S Z O N H E T E D I K É V F O L Y A M 
A L A I K Ö Z L Ö N Y 

N O V E M B E R , 17-én. 

A .Zalai Közlöny- tek szerkesztő
ségének Nagy-Kanizsán. 

A „Za l a i K ö z l ö n y " 4 5 . s z á m á b a n egy 
köz l emény j e l en t ines, hogy a sormási 
egyet len tratücbs boltban mult vasárnap 
(nov. 5-én) nem kapott néhány kanizsai 
„ u r " mást, mind 2 krros vágo t t v é g ö szi
vart és 3 k i o s cspmagu „ c s ep i i " dohányt . 

Ezen szemte len hazug ál l í tását azon 
t. „u rnák " ki á-fenti cz ikket kö z z é t e t t e , 
vissza utasítom és bátran közszemlé re 
teszem a m. k ir pénzügyőrség által ny i l 
vántartott v i zsgá lat ivet , néz ze meg . hogy 
mi fé le dohány és sz ivarnemü van a sor
mási trafikba e lő í rva és 18*T6. év i márcz. 
4. tő i ~i~ mióta a v izsgá lat i iv nálam van — 
volt e hiány? Fenti vádaskodás 5-én vo l t , 
6-án regge l S -órakor itt voltak ;i pénz
ügyörök szemlét tartani és a v izsgálat i 
i v embe „ke l lő rend és kész le t ta lá l tatot t * 
vau beírva. 

Vagy talán lehet, hogy az i l le tő „ u r " 
Trabüco , Kega l i tas . Media, efféle s z i va rok 
kal szokott é ln i ? akkor s z e r e z t e volna 
magának Kanizsán a nagy tőzsdében mie lőt t 
kijött .Sormásra, mert azt tudhatta, hogy 
itt a közönség csak G. E. I I . , I . és k. betű 
szivart szokott színi és e z e k fo lyton, 
ke l lő mennyiségben találhatók a sormási 
- egye t l en trafikos bol tban." 

Ennélfogva sokkal okosabb volna, ha 
az i l lető c/ikk i i ó a maga háza előtt se 
perne, és nem mást alaptalanul ny i lváno
san sértegetne. 

A s o r m á s i e g y e t l e n t r a f i k o s . 

! ! ! A ktnek ! ! ! 
egy biztosító levélre szüksége vtn bizonyos 
tökének elhelyezés*, családja jövőjének biilo-
nitasa, vavy a nyert hozoraárynak Tiírzateri-
téne czé'jíbtil; tl-letúr.i részére ii.'igen atkal-
Mí«, tnvái bá oly ház- é.i birtokltilajdoiiosok, 
Lik eUdónodnttsigiikat rendezni óhajtják, oly 
egyének, kik folyó tSkét testálui nem képezek, 
végre kik tűkét b-ztiis-jaiiÍ akarnak törvényt''len. 
én mostoha g. é r m e k r é z é r c egyen[í> jogok
kal, ha a?, illet." bistelitolt' a tiú övet tul 
i* haladta farig), vagy 1>» * bizlot.tó fél 
egy xt'.Hfk biat. tár*a.ágá!t.il vissza tett i* már 
ataoitva. min darák forduljanak alulíroitlioz 
rgy birtofitó-leve) tanácsadásáért, moly szeriát 
t't«zé.i izerir.ti oSrmegic lehel lizfosittatril ak»r_ 
bek-ben. akár a vidéken. Legszigorúbb titok
tartás bármely esetben biztosíttatik. DijnélkQfi 
falrilágo lírások nyerhetők; naponkint d n. 
2 - 5 áriig. KI.KIK 
bi«to«Ítási fő-í< liigj-Jt'nél Béc», I. EoblmeaStr-
gasse 7. IV Stork. G - e 4631 

Szalma-szállitók 3 4 8 2 
s z í v e s k e d j e n e k l e v e l e z é s b e l é pn i a 

c s o m a g o l ó ' p a p í r g y á r r a l I s m a n i n g ö a n 

M ü n c h e n m e l l e t t , ( M a j o r - o r s z á g . ) 

A z e l ső h e l y e s z k ü z l ó i r o d a 

Globocicik Grazban. Neuweltgasse.. 
a ján l ja m a g á t a t i s z t e l t s z á l l o d a - , 

v e n d é g l ő - és k á v é h á z t u l a j d o n o s n a k , 

m i n d e n c a t e g ó r i á h o z t a r t o z ó s z e m é l y 

zet s z e r z é s é h e z . K s c d e z i k s z á m o s 

m e g b í z á s é r t . 3 4 b ' I 

P a l y e s . 

SHMWU-YJT? 
legjobb asztali- és üdítő ital, 

lítünő hatásúnak bizonyult köhögésnél, 

légéba joknál , gyomor- és hölyaghu-

r rútnál. 

ílatíoni Henrik, falúit és Budapest 

•)E rovat akti ki.iüttfkéri nem vállal 

Kedvező pénzkölcsönhöz 

juthatnak Önálló, rendes éves lakással és 
keresettel illetve jövedelemmel bíró egyé
nek, u ni. i p a r o s o k , k e r e s k e d ő k , h i v a 
t a l n o k o k , k a t o n a t i s z t e k , m a g á n z ó k , 
b i r t o k o s o k s t b . m ó d h o z k é p e s t 5 0 
O t t ó i 1000 frt ig, mint magán személy
hitel, csekély heti. havi • vagy három havi 
törlesztésre 'i"/n-os kamat mellett. 2 -SUi : . 

I n g a t l a n o k b e t á b l . i z á s á r a 4 ' / i é s 
ő%-ra. anion izáczióra vagy anélkül. 
Bővebbet : S t e i n e r G . A . B u d a p e s t , g r . 
K á r o l y t - n t c z a 12.-— Levélbeli megke
resésekhez. 3 drb. válaszjegy csatolandó. 

z a t l n l r d e 

A hahot l 

( Z a l a - m e g y e ) rom. kath . j e l l e g ű e l em i is

ko lához ok l e ve l e s segéd tan í tó ke res t e t i k 

Minden kántor i t eendőkben ke l lő jár tas

ság k ívántat ik . Javada lmazása havonk in ! I 

12 for int o. é. s z ép e g é s z s é g e s lakás fű

téssel és é l e lmezés , vagy a legutóbbi c ímén 

120 frt o . é. A z á l lomás azonnal e l f og la 

landó. L e v é l b e l i m e g k e r e s é s e k k é p e z d e i 

és szo lgá la t i b i z ony í t ványokka l b é r m e n t v e 

f. h ó nov embe r 2 0 - i g K i r á l y E l e k p lébános 

és i sko laszék i e lnökhöz kü ldendők H a 

hóira . Pos ta he l yben . 34S5 1 

' •;. - és fiatal embereknek an ép mögt 
»j kiadásban magjelent dr. Hiiller gyógyászati 
tanácsadója zavart idegek- és nemi rendszer
rel. Tal amint esek alspos gyógyítását tarttl-
tnazrf filzte felvilágosításul sürgősen ajáolta. 
tik Ara borítékban küldve 60 kr. 8.466 5 6 

Ereik-nbaui» C. Brannscbw. igban. 

D O D n a Q Q o a s D D D c o o a a a c o aa ao 
V I L L A N Y I • 

g M A G Y A R B O R O K . S 
q Saját terme!,',... Brüsselbeii, Tiicsrben és Q 
q Pécsett kiállítási éremmel kitftntetve. Q 

Küldök ulánvillel • 
Q j ó tá l lássa l t e r m é s z e t e s s é g é r t , v ö rös 2 
X 2ü. 32 . v ö r ö s desser t öve i t ekben 45 . X 
B f ehér és s i l l e r I S — 2 4 l i t e r enként . Q 

gCHTÓ. rószeresz, pezészet, g 
H 2 - 3 V 1 L I. Í S Y. 3478 O 

M O L L S E I D L I T Z P O R 

Csat attor táMSíSÍSA 

doboznál kc 

Tavaszi 
gyógyítás 

Nyári 
gyógyítás 

' Őszi 
gyógyítás 

Télí 
• g y ó g y í t á s a 

Leojob • bedörzsölő sze1 

és minden meghiilési be 
íeysegek ellen. 

'Csah ak/tor valótli ha, niimictv üveg M O L L A. védjegvét éa aláírásai viseli 
Hedr.nsülésQl siker** használat ktiszveny. effiix, mindennemű testfájdalmak és 

bénulásnál; I m alakjál-au minden sorelem és sebnél, daganatok gyulUilá-
soknál. Beíaőleg viizel vegyítve hírtelen rosaullét, bányáé, kóltka és ba»menésnél. 

Egy üveg ára használati utasítással 80 kr. o é. 
HaktArak az orsiág miudeu nevesotos gyógyszertár é« anyag k*r*«ki'dés»ib ?n. 

MOLL A. gyógyszerész cs. kir. udvari szállító Bécs, Sladt, Tuchlattben 9. 
SzétktlMén Laponta ntánvétcllel Két üvegnél kerp««bb nem küldetik. 

^ E l i s t n « r é s MOLL A. yegyszerese urboi Béc«. 

Kittinú MoH-féle írauezia borsz^nz és sója vidékemen najfjaxenlen működik 
Kütdjun nékem 60 Bveggel, nivel az emberi*t-g scgitj'égére kr?zletet óhajtok tartani 
magamnál Mély ti»ttelettt>l 

3462 6 -4 f ) Hernof. lelkész Micbolupban. 

Raktárak Nagy-Kanjsján KoaeDfeld Adolf és Fesselliofer József, uraknál 

a gyárjegy « i y sas 
•okszoroaitó czéc Uthatf 

Gyors'"gyógytiatás ^makacs gyomor- in altestbaiok, 
gynmorínrrs. iiy-1k. ayomorésés *zékrekp<\'-'>ekiiél májba
jok vértolulás aranyér és a leEkli!"iifélébh níii bc;eg«é-
pekiTéT Égy eredeti lobni hasxnálatí ntaaitáasat 1 frt. 
Raktárak « rrs^áe minden .neveaí'teáehb gyigyszertáraiban ^ 
HOLL A gyógyszerész cs k i f udvari szállitó. Becs Stadt *" 

TífChlauben 9. 
Szétkttldél naponta utánvét mell 

nem köldi 
Elismerés MOLL A. úrhoz Becsben. 

(iÍ5 roglalkozákomnál foRva az &» M-!t f--l« iseidlits 
porai lg' 1" jó hatást gyakorolnak ; Ismerem ezt egyaxer • 
mindenkorra s caírély » (latén &*«»8i} mi;g*-et mondok érti-
ff.-k a gyomrot-jóvá éj f.t künnyiivé lesiik. I^aztelettel 

Stéínke P. J. M k é w Hounftschlagban 

MOLL-FELE FRANCIA 
BORSZESZ ÉS SÓ 

Járiaczelii gyomorcsöppek. 
(ilünö hatású szer a gyomor minden betegségeiben. 

Védjegy- • Kijliilmulhataüan étvlgyhlany, 
gjom"rpiii!i.v«i'k'. illatú lélík-
zet, f.'lfin'.Mlji... savanyu felboffenea, 
kólika, eyomortiurut, gyoraorigis, 
honink- é* darak^piMes,- f ""' 

3 RVOinorvTi-.". .tẑ k ẑ-irntAa, a gyo-
i hii-irnak .-tdokkcl Halókkal való 
9 tntterlioléíc, glUaztak, lép-, máj- ée 

inuiyrcs húiital mak e.<et«ihen. — 
',sy fivegese ára haaználari íta-
it^-.-l c-vutt -Ul kr.. kett.is pa-

| lacEfc 70 kr. 
Kö/[H>ntlsz."-tküldós Sridr Karol) 

ír*-ó>,-v-z..r.''sz Altn! Kremlterbcn (Mor-
v^rizáfr). 

Kapható minden gyógyszertárban. 

üiac 
, . . 'ül minden 

eftamtt boritokba 
(>-n íí-jiiítj ••ii-f ii-niui; ¡1 nitruicn Qvegbea- iríellékelt' 
ia-íii:.l:iil nla»il.i-<>ir ni'i; k.-lt ii-trvf2vf leírni, hoifV 
ü Kri-iii*i.Tl«-tj t.::-L-k lL.ti.ilt k-^yvíJVuiiiilajaLai. uyu-

.: :l. • . « v 

Kapha tó N . Kan i zsán : P r á g e r B é l a , 
Kat larkutón I íeck l ié la , K a p o s v á r o n C z o l -
n e r V i n c z e . Babóchay K á l m á n M a r c z a l i b a n 
K ö r ö s V ik to r , M e r e n y e F l e i she r S a m u , 
N a g j - B a j o m Kő rö s La j os , O l o n c z o n . B o c l s 
Bé la gyógysze r és z uraknál . 31(12 4 8 — 5 2 . 

Ui 

KONNYEN O L D H A T Ó K A K A O 
JÓI fizető • lK?»200Csesze • TépUlo 

o o o o o o o o o o o o o c 
b*j~ to.ooo drb. - « a 

',••.<•>\\>•]•;•• szint uri téli szövet nadrág a a njonan 
felrmctt vámtarifa következtében vis.«za marad
ván, ama megbízást kapta™, hogy azokat 
egyer-kiot, vagy nagyobb csopoitonkint bár
mely áron eladjam. Ennek folytán egy, a leg-
njabb bécsi divat szerint jól és csinosau 
készített 

u r i t é l i s z ö v e t f e l s ő n a d r á g o t 

árnsitok. fvagyls csnpán a munksárért,) hogy 
kételyek fel no merüljenek, ismételvemegjegyzem, 
bocy csinos, vastag, tömör és meleg felső 
nadrágok. Ha ez mm való, ugy a nad
rágokat vií-sia vesz*1 ii. Minthogy e nadrágok 
nagy kelendőségnek örvendenek, siessen min
denki szükségletét leghamarabb nálam meg
rendelni. Ugyan e szöveiból teljes öltözetek 
in vannak, melyek bármely irgj-ságban éa sxin-
ben minta saeriut hilietetb'n olcsó árért, vasyis 
CSak 8 50 krért kajhaték. N'adrág-ron-leiésék
nél kéretik a |£péa hosszát, egész öltözeteknél 
pedig a mell térfouatát megemlíteni. Szálütáa 
csak utánvét mellett történik. 

Rende l é s ek i n t é z t n d ö k : 

4 7 1 4 - 1 2 JSV. 8 / X V . 

o o o o o o o o o o o o o o 

Cs. kin szaliaialEö. iirjiieniJcas UuMw a száj'- ti Imi észszerű ápolására 1 \ 
néhai M:k»a eaászár 5 Felségének udvari fogorvosától, a beceOIetrend lovagja stb. 

BÉCSBEN. 

E U C A L Y P T U S - S Z / U - E S Z E N C Z I A 
• osztrák-magyar szabad tlom — Parisban 1878 nan kitűntet vei 

A 0,-íizssrrm.b, tartatomdni 178% huthatOi alkatrészek) és eüsm rt liyg'onik'i. 
szt:--u szái ápolására a kellemetleír szag legyőzésére, a fogak épségben t r-
tásán. óvszer minden nyakbaj ellea lg-n *jáulato« gvermekek aitámára 
toroMblSgetéare iskola előtt éi mán — A szobák deslnflozlálására nélkülöz
hetlen. — Az orosz kormányt tl 1881 jannir 2áán kelt 681A i f mintazteri 
rendelete szerint ^orv. szak ) az ndvari és máa koródákban lievezeltetett 

Egy üveg áro I frt 20 kr. 

K ü l ö n l e g e s s z & j s z a p p a n 

o e 

. P U R I T A S 
. Régóta hires és egyetlen, már az 1862. Lo-adoni kiállításon &z érdem-éremnél 

kitantrtett, mert leggyöngédebb és leghathatósb készítmény a száj ápolására 
és a fogak jókarban tartására. — Egy doboz ara 1 frt. 

P U R I T A S - F Ó G t K E F É K j ó t á l l á s m e l l e t t . 
Sajtolt puszpáogfából és vegyészt-tileg zsirUlanitott sőréből. Egy darab 50 kr. 
Rakt minden gyogyszertirhan és a beI-é-< külföld minden híresebb iilatszertarában. 

Pó szétküldést raktár : 

iafT* Bécs. I . ker. Banernmarkt 3. szám. " W 
Raktár Nigy-Kanlzsán ROSENFELD ADOLF urnái. 3272 19-
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Borger , Vo lk és Társá tó l 

a l.gfìi:on!&liti francati, 
mert stomoraborterme'ei 
¡.oBojen elcaabitjiv » r 
C8¿JUa alt, bOKy termi 
valódisága megbízhatóbb. 
- i is -iki tri. axt 

dieserò oklevelévé! ; 
alkAltnával portig a cs k(r. állan-dljjal, tinnt 

kitüDtetve. 

Bécs me l l e t t i Do rnbachban 

.al nem versenyeahct ogyan. de a p-ranc.iaoraaàgban is
si viszonyok ós a msrsi b 'bozst.il vaca i hamisilstra 
oltani te'rmoldket. e körülmények fok-tár. — előre t>«-

ínyflna ris r.< tiasoulitva amazzal, jóságra nézve egyenlő, 
ára pedig lólanoyi, miot a f.ancziáe. — Tormeny-iLk 

:iillitás alkátroávál arany éremmel .es a cs kir keresk. 
1 éC: 

lego 
orsz. 

gasai-b 

Miooseg« Minőség ' Mir 

gyÜmölcs-ki állítás 
elismeréssel lettek 

Minőség VO 

Egész palaczk 2.30 Egész palaczk 2 90 Egáss pataezk 3 50 Egész palactk 4 80 
Fél „ \ 1-30 Fél „ ' 160 Fél „ 210 Fél P 2 i>5 
^egyed 80 Negyed _ — 60 Negyed „ 1 20 Negyed „ l 20 

H c l r ak tá rak nem l é t e znek , a r ende l é s ek p o s t á v a l e s z k ö z ö l t e t 

nek . 3 e g é s z pa l a c zk t ó l . v a g y e n n e k m e g f e l e l ő a rányú fél pa laczk d í j 

m e n t e s e n Szá l l i t ta t ik 3 47G 3 — 3 
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Óvja ön lovait a nedvesség és hidegség e l l e n ! 
Az első és legnagyobb 

l ó T E i l i E U - r t - K s r í a . i ' 

(r?^?]|j|]|9BWIffl[K f̂ főraktárt! szál l í t j ó h i t e lű és tar tósan b ; s , : : r - : : 

Klf iSlllllllHHIIIII lr/R ' nel iéz, tömött la l tarókat a k ö v e t k e z ő csodá la tos 

W.J8tBn^rW8P}> o l c s ó á r a k m e l l e t t : Első roilllll IÓta 
» k a r ó k 190 cm. iws -zú és 130 cm. szé les 

szütke" 'a lappal és é lénk szitui paszománt ta l , t ö 

mö t t é s m e l e g , d rb j a csupán 1 5 0 k r . U g y a n e z e k 

s z é l e s ségben darabja csupán 1 f r t 80 kr . 

Csinos kéli SÁr^a SzIllÜ b é rkocs i - t aka rók n é g y s z e r e s f eke t e -

vö rös , v agy k é k - v ö r ö s paszománt ta l , k ö rü l b e lü l 2 ni. hosszú é s l ' /a széles 

darab ja csupán Q f r t ; 5 0 l - t r . 

Remek a r any - s á r^a Bíoulile-urasúiri lotaka 
rÓk. s z önyeg ekü l is haszná lhatók , drbja csupán 3 frt 5 9 kr . Százakra 

t e r j edő e l i smerő ny i l a tkoza tok közü l : S z í v e s k e d j e n a lovas s zá zad részére 

m i h a m a r a b b t ovább i 10 d rb . k é n - s á r e a t aka ró t á 2*50 kr jáva l . m in t azelőtt 

k ü l d e n i . ' Cs . k. Dzs i dás e z r e d 4 . sz., Ferencz József kir . 1. l ovas száz . Szál 

l i tok azonnal bá rhova , pos ta- , vasnt - vagy ha jóva l u t ánvé t , v a g y az öszszeg 

e l ő r e va ló b e k ü l d é s e me l l e t t . 

3 4 6 3 5 — 1 2 Cz im : Ló t aka ró - f r ya r r a k t á r a G A N S A . B É Ó S I I I . S e i d e l c a s s e 4. 

2 m. hosszú es 1 '/a 

I F J C S E M I T S K A R O L Y 
Ó R A - M Ű V É S Z és L Á T S Z E R É S Z 

\ s i $ í j ' - t i a t t i * s i í u F ő t é r , V a g n e r - f é l e h á z b a n . 

Ajánl ja tlusan f e l s z e r e l t óra est látszerész ( O p t i k e r ) r a k t á r á t . 

Dus választnk mindeimemu arany, ezüst, nickel. (schweizi) 
z t s e r j ó r a l í ö a n , 

továbbá 
I n g a . s á l o n , é b r e s z i ő é s f a l i ó r á k b a n , 

• va lamint m i n d e n n e m ű l á t s ze r és ze t i c z i k k e k b e n 

• " " ' • s z e m ü v e g e k arany, ezüst, nickel 

• aczél, ttkninbika ( S c h i i a p l a t t ) és kernt-

® Kchuk keretekben 

c színházi latcsövek, orvosi maximai 
J mérőket. t. 

( t o vábbá / 

hó-

szalon, szia, Brió és aMaUtañmeroket 
á legdíszesebb kiállitásban. 

kiguj íés A«ffW légme'rőLet, poaíosao tep l ina , 

3 4 2 7 6 — 1 2 " 

Jantásotat mind a két szakmaiul eifogaőok 
V i d é k i m e g r e n d e l é s e k p o s t a f o r d u l t á v a l I n t é z t e t n e k e l . 

v i l l a n y o s e s e n g ő k t t . 
a mel leket fel Is Aliitok. 

folyadékmértékeket 
pí. bor pálinka, tej e c z e t 

stb. a legmegbízhatóbb pon

tosságig, ugyszinte a l e g 

megbízhatóbb kivitelű 

M i M o p t o i , Steresaoptat 
vslamitit mindennemű nagyító üTegeket f > ^ 

tükröket s mindenféle fel nem soro i t Iát$zere- ^ 

szeti t á r g y a k a t 

orsan tép^- • 

Wajdits József könyvnyomdájából Nagy-Kanizsán. 

http://lL.ti.ilt
http://'bozst.il


\A(;Y-KAMZSA, 1 8 8 8 . november 24-én. 
Előfizetési ár 

yes szám ¡G kr 

i i i; T E 3 K K 

HYIL fTERBEH 
ínkeitt 10 kWrt etetne 
-1.1.1 illeték minden 
•y ; : 30 kr. ds-tei.d^k. 

Huszonhetedik évfolyam, 

'gy-kanizs,u , Kereskedelmi iparbank*. a anagy-kanizsaiönkéntc* tűzoltó egylet, a „nagy-kanizsai kisdedneveiö egyesületa, 

ip szellemi részét illető kütle-
lények a szerk-sztó*égiiez. 

:auyagi ré-zét ÜW5 közlemények 
;pedisi a kiadőhivaialliof bérmentve 

íutézendők : 
A' a g ?/- fi a / - * <l » 
Mk;ir.'kpi:ii7.;ári épület. 

Be ' » , e melle» levelek nern fo-
gndta:i;ak r ¡ 

Kéziratok vissza nem 

s-agy-kamzsai keresztény jótékony nőegylet*, a „nagy-kanizsai tiszti-Önsegélyző szövetkezet", a , soproni kereskedelmis iparkaviaraj^jiagy-kanizsai külválasztviányának hivatalos lapja 

H E T E N K 1 N T E G Y S Z E R , S Z O M B A T O N M E G J E L E N Ő V E G Y # T A R T A L M U H E T I L A P . 
A nagy-kanizsai ,Ki3detín2vela Egye

sület - körébő l : 

Treíorí emlékezete. 
• Az egy>s i«-t választmányinak 1888. évi szép-. 
iS'éu ;aiit>tt ÜléséV u titkár bejelenté Trefort 
Ácsion egy esfl.1 eiünk tiszteletbeli tagjának 

- ' ríii'i'y:A:, Diciy alka¡o'"mal a kúv^tketó em-
lékbenzédet tartolta: 

i lé iycn tisztelt választmány ! 

Trefort Ágoston m. kir. vallás
os közoktatásügyi miniszternek 1888. 

.évi aug. 22 én történt elhalálozása 
t'iliany hírrel futotta be a müveit 
világa' ; mély gyászba borult hazánk 
ege s fájdalmas érzetet keltett palo
taiban és kunyhókban egyaránt. — 
Igyekeztek is külsőképen nyilvá
nítani a fajdalmát, a részvétet, mint 
egÁ enyhítő balzsamul a nagy vesz
teség tudatára 

A nagy-kanizsai Kisdednereló 
Kgyesüiet mindkét óvodaépületén is 
jelezte a gyászlobogó, hogy egyesfl 
létünk egyik nagyérdemű taszteleíbeli 
tagja, magas pártfogója szállt sirba. 

E gyászeset óta nem lévén vá - ( 

tasztmányi ülés, mai napig halasztani | 
kellett annak bejelenté-ét. i t idón e 
szomorú'tisztet tejesiti az elnökség, i 
lehetetlen, hogy a dicsőült kimagasló! 
érdemeinek méltatására ez alkalom-' 
mai pár perczet igénybe ne vegyünk, 
mert Trefort Ágoston szétágazó cs 
nagyszabású működései között is le
hajolt a kisdedek ápolására, gondo
zása a la vette őket és Így egyesü
letünk szellemével nemcsak rokon 
szenvezett, de mindenekben egyet is 
érzett velünk. 

Ó volt az, ki a nádor-utezai 
óvoda épületünk emelésekor három 
ezer forintot utalványozott, hogy a 
ti e z d e t n e h é z s é g e i n k ö n n y e b 
ben á t e s s ü n k . 

O volt az> ki az Arany János 
utczai óvodánk "létesítése czóljaból 
rendezett sorsjátékot nemcsak enge
délyezni sürgette, de ez alkalommal 
500 frtot ujolag utalványozott, hogy 

T £ r .c x a. 

Hadik lovag. 
Var tövében zug at erdő, 
Vad sötétjén remek tánna 
Kél, — Hadik hü* kedt.-sére 
Vár. a csermely hús babr&ocxa 
HŐS alakját rengi játsz*. 

Zug »z erdó, vércse vijjog- — 
Háuffy Etuér kard kosébea, 
„Hah levente." s*ól és villan 
Ősi gyűlölet izemében, 
, Téged várlik, lefed éppen!" 

„Ki megölted hú bajtáriam. 
Komis véréi véred mossa, 
Ka iteljen kardom éle 
Hunod büntető paloasa — 
Védd magad levente, nossta '. 

Nem! . . . . S hüvelyben kardjs éle 
Se na, ont Binffy vért e kard, n.-m 
Ugy igértem azt húgodnak. — 
Itt e homlok, tá va mellem 
Kardom uem sujt kardod ellen 

A botgy-rablót én ölém meg, 
Komis vére im H vérten 
Védtelen e homlok Bujtsad! 
Jíug Sr. erdíí ormon bé.-cien 
Sug a leány: „6 meghal értem . . 

Há; ::y aujt, a hősi homlok 
Vt}r« omlik halvány arezon. — 
Ztf* *z erdő t tkos mélye — 
rVédt-itanl meggyőzni harcson. 
Biiíffy rémül & kudarexon. 

Hul az alkony, Lendva várban 
utataton gjú! szövétnek 
11*1*« leksrik a k.saJisonj 
• - • • Oiyan jóuak, olyan azépnek, 
«J kora halál kár, retek . ".í."* 

a k i t ű z ö t t p á l y á n k ö n n y e b 
b e n h a l a d h a s s u n k . 

Ö volt az, ki 40 darab 80 frt 
írtékü szemléltető képet ajándéko
zott egyesületünknek, hogy óvodáink 
t e r m e i t k ö n n y e b b e n d í s z í t 
h e s s ü k . 

Kzeu figyelmeért, nemes áldozat
készségeért egyesületünk nem is ké
sett őt tiszteletbeli tagjául választani, 
mely megtiszteltetést a dicsőült me-
teg érdeklődéssel el is fogadta. 

Általánosan ismeretes, hagy nem
zeti közművelődésünk fejlesztésére 
sokat tett, fáradozott. Kiváló gond
ja közé vette az alapnevelést, a kis-
dedovodák ügyét. Az első kisded 
óvodai kormánybiztost P. Szathmáry 
Károly hasonlóan egyesületünk tisz
teletbeli tagjának személyében. A z 
utóbbi idők alatt pedig a megyei 
törvényhatóságokat utasította a kis
dednevelés ügy méltó felkarolására 
a kisdedóvás ügy terjesztésére 

Méltán érezhetjük tehát elhunyta 
felett a veszteség nagyságát. Vigasz 
talhat ugyan bennünket az a tudat, 
hogy a mindenható nem engedi ki
veszni az általa ültetett és istápolt 
nemes ügy csiráit, melynek áldást 
termo gyümölcseit részben már mi 
is. de utódaink bizonyára élvezni, 
láthatni s bem.ök lélekemelóleg gyö-
györkodoi fognak. Mert hol volna 
az a fásult lélek, ki ne gyönyör
ködnék a kisdedek mintaszerű fejlő
désében? Volna-e dermedt sziv, lát
tára annak, hogy az édes magyar 
nyelv műveltebben hangzik azon kis
dedek ajkairól, kik az óvodai intéz
mény áldásában részesülnek. Szóval 
midőn lat jai , hogy édes hazánk dí
szére irányuló törekvésünk szembe
tűnő jelei mutatkoznak az ujabb 
gen érát i óban-. 

A dicsőült miniszter nemes inten-
tióinaR hódoltunk akkor is, - midőn 
felhívására a I I [ dik óvoda felállítása 
ügvében a kezdeményezést megtettük, 

Zug ai erdő, bi.lygó árnyat 
Hajt a lidércz lenge lángja 
„Uity ígértem azt húgodnak . . ' 
Bánffy Kmér b(Sn-t szánja, 
Ciak ezl veti, csak ez: hányja. 

Kél a tele hold világa, 
Suttog a lomb, sir a szellő, 
Leódra várból a kisértet 
Halkan lebben, mint a felhő, 
Hadik lovag még ma eljŐ . . . !" 

Dobog a mén, vért sisakján 
Viasza rapyog a holdfény is 

-Két árny lebben . . szedő rebben 
Úsi átok tiltja mégis . . . 
„A te élted az enyém is I ' 

NEOSIEDLER JÓZSEF. 

Irta 

A rejtélyes ara. 
— Humoreszk. — 

K. Mártonffy Imre. 

( Fo l y t a tás . ) 

A postatiszt ugyanis csino-i borítékot 
:idott ár, melynek pecséthelyén olajágat 
tanó galamb látszott. Remegő kézzel bon
tottam fél és olvasám: 

„Uram! Olvastam hirdetését és mivel 
nem kételkedem abban, hogy szándéka 
komoly ne legyen, alkudozásba lépek ön
nel. Jöjjön el holnap reggel a „Magyar 
király"-ba. hol a 3. számú szobában várni 
fogom. Azonban ez első találkozáshoz azt 
a föltételt csatolom, hogy fátyolozottan 
jelenhessek meg ön előtt; ha ezt nem 
akarná elfogadni, ugy elmaradása tudtomra 
fogja adni." 

Valóságos láz gyötrött, — legalább 
is százszor elolvastam a levelet. Az írás 
határozottan müveit nőére mutatott és az 
illatos papír, valamint a czimjegy szeren

mely ügy tudvalevőleg ez idő szerint 
Nagy - Kanizsa város tanácsánál van 
folyamatban, amennyiben 250 frtos 
évi segélyezésérti kérvényünk még 
elintézve nincsen. Óhajtandó volna 
igen, ha ennek daczára is az 1889 ik 
év tavaszán kisebb igényű gyermek
menhely _.felállítása komoly törekvé
sünk tá-gya lenne, miáltal a dicsőült 
szélieménél.- emlékét ez által is meg-
örökitenók. Megvagyunk győződve, 
hogy ő, ki életeben oly magyasztos 
figyelemben részesité egyesületünk 
önzetlen törekvését, holta után szel
leme az égből áldástadólag tekintene 
ránk. 

Ezzel kapcsolatosan -érjük a te
kintetes választmányi, mondja ki 
jegyzőkönyvileg tiszteletteljes részvé 
tét az elhunyt érdemei irá:it amaz 
imaszerű óhajtással, hogy béke leng
jen hamvai fölött s szelleme őrköd
jék egyesületünk- jövőjén! Emléke 
pedíg igyekezetünkben buzditólag 
hasson s irántai kegyeletes tisztele
tünk sokáig éljen ! 

Tudnivalók. 

— Kivi határozat íparügyben. 
A földmivelés-. ipar- és kereskedelügyi 
miniszter ujabban a következő elvi jelen
tőségű határozatot hozta: 1S84 X V I I . 
t. CH. 11 § - « niHpján alkuiiHt uaabályrcu-
delet szennt a zsibárus üzletekből uj ru
háknak elárusitása megtiltható. 

— Rosszul méró kereskedő 
megbüntetése. A m. kir. belügyminiszter 
a következő körrendeletet bocsátotta k i : 
Mind gyakrabban fordulnak elő panaszok, 
hogy a mindennapi háziszükségletekhez 
megkívántató áruezíkkek kicsinyben elá
rusítói (mint mészárosok, szén- és fakc-
reskedok) az árut törvényes mérőkészü
lékkel mérve, csekélyebb súlyban, illetőleg 
mennyiségben szolgáltatják ki, azaz a ve-
vöt hiányos mérés által megkárosítják. 
Ezennel kijelentem, hogy azon elárusítók, 
kik a törvényes kellékeknek megfelelő 
mérőkészüléket használnak ugyan, de az 
árut. — mely (a fennálló szabályok értel
mében) közforgalomban, rendszerint mér 

csét jósoltak. De vájjon miért e különös 
föltétel ? 

Kissé megborzadtam és a homloko
mon gyöngyöző hideg veritek eléggé tanu-
sitá, hogy e borzongás kissé több az ide
gességnél. Féltem a fátyol alá rejtö/.ö 
valóságtól. Miért ne mutatkozhatnék, ha 
fiatal és szép? Ki látta valaha, hogy Éva 
anyánk bájos leánya behunyja szemét az 
éltető nap előtt? De hátha vén és rút? 
No de e tekintetben kissé elnéző iehet az 
ember, ha különben szeretetreméltó és az 
évek fölöslegét pengő érczczel pótolja . . . 
körülbelül harmiuez tavasz ellen nem 
lenne ellenvetésem . . . De hát azontúl ? 
Eh! ha minden további évecskét ezer 
forinttal és egy-egy esetleges redőt két
ezerrel palástok ugy az ember szemet 
hunyhat, de harminczöt éven túlhaladni, 
már bajos lenne, inert kinek volna kedve 
arra, hogy életének tavaszán a fagyos 
januárral szövetkezzék. 

Kinos éjet töltöttem, az álom kerülte 
szememet és már korán talpon voltam, 
hogy rendbe szedjemmagamat Kiválógond
dal öltözködtem és midőn még egy kutató 
pillantást vetettem a tükörbe, ez a bű 
barát tudtomra adta, hogy mozgalmas 
életem nyomai eltűntek ügyes kezem alatt 
és bátran léphetek a hölgy elé, ki — mi
ként azt most már biztosan hittem,— 
nem fátyolozná le magát, ha attól nem 
tartana, hogy szegény halandót elkápráz
tat szépségével. 

Néhány perczczel tíz óra előtt ott 
álltam a végzetes ajtó előtt, mely mögött 
szerencsémet fogom meglelni, vagy pedig 
véghetlenül nevetségessé teszem magam. 

Kopogtatásomra gyöngéd „szabad" 
hangzott. Kinyitottam az ajtót s legott 

— — " — V ' . y — • 
ték és ár szer in t rkfába ' tározva adandó el. 

— mér t éken alól " ^ c W k é l y e b b súlyban, 

i l l e t ő l e g menny i s égben } , a z a z : h iányosan 

mér ik ki . a v evőnek mér t ékben va ló m e g 

káros í tását c z é luz zák — a menny iben 

c s e l ekményük az 1878. év i V. t . c z i k k 

3 7 9 . §-a é r t e lmében csalást, v agy az 

1 8 7 9 . év i X L . t - c z i k k 138. §-ábau 

körü l í r t k ihágást nem képez — száz f o 

r in t i g t e r j edhe tő pénzbünte tésse l , v i ssza 

esés ese tében p e d i g t i z enö t napig t e r j ed 

he tő e l zárássa l és s záz f o r in t i g t e r j edhe tő I 

pénzbünte tésse l bünte tendők . E rende le t I 

a l egk i ter j edtebb ' módon közh í r r é teendő, 

és a d o t t e s e t e k , ha az tűnik k i , hogy a ! 

v e v ő ravasz fondorlattal m e g t é v e s z t v e ká-1 

ros i t ta to t t meg, s e miat t panaszt e m e l t ! 

és t gy az 1878 . év i V . t. c z ikk 379 és ! 

390 . §-aí é r t e lmében a csalás t ényádadé -

kának fenforgása látsz ik : a k. b í rósághoz 

ha ladék né lkülátadandők, e g y ébkén t a 

köz i gazga tás i hatos, által ke l lő s z i go r ra l 

m e g t o r l a n d ö k . 

— M i l y e n e r ő s a h a d s e r e g ü n k í 

A stat isz t ika i é vkönyv legújabb füze t e t e 

szer in t a közös hadseregben j e l e n 

l eg 1 tábornagy . 28 t ábo r s z e rnagy és l o 

vassági tábornok. 85 a l tábornagy és 145 

vezé rő rnagy , összesen 250 tábornok, t o 

vábbá 294 eu-edes , 321 a lez redes . 5 5 0 

őrnagy , 3C20 százados , 3 2 9 0 f óhu lnagy 

és 363S hadnagy , összesen 12.653 torzs

ás fő t isz t szolnál . A tar ta lékos t i s z t ek 

s záma 6S44 . A t é n y l e g e s á l l ományú t i - z t ek 

közü l a gya logságná l 750G, a lovasságnál 

1618 , a tüzé rségné l 1697, a hadmérnök-

ségné l 505 , a v e z é rka rná l 2 8 2 . a vona t 

csapatoknál 260 szo leá l t . A l e génység 

száma a t i s z the lye t t esek tő l l e f e l é a t ény l e 

ges á l l ományban és a tar ta lékban e g y ü t t 

v é v e ÖS1.74G. — A hadi t enge r é s z e iné l 

s zo l gá l : 10 t enge rnagy , 73 törzs t i sz t , 

63 főt iszt . 127 hadapród, 2 7 2 l e lkész ! 

hadbi ró és h iva ta lnok , 6Ö5S tiszt i s zo l ga 

és k é z m ű v e s , összesen 9746 ember . A 

hadi hajók száma S l : e z ek tonnatar ta lma 

105.37S — A m. k i r . honvédség b é k e -

á l l ománya ' : 2 L tábornok, 207 tö r zs - és 

1486 főt iszt , 8 2 4 0 a l t i sz t é s 2 7 3 8 0 l e g é n y ; 

háborúban : 34 tábornok , 268 tö r zs - és 

3 5 9 3 fő t isz t , 20 ,947 a l t isz t , 149 8 2 5 

kö z l e g ény . — 

— A l e l k é s z i kongrua ügyében a 

va l lás - és közok ta tásügy i m. kir . m in i s z t e r 

a k ö v e t k e z ő i n t é zmény t bocsátotta ki : 

A va l l ás - és közok ta tásügy i m in i s z t e r tő l . 

1775. e ln . sz. E lő fo rdu l t azon eset, hogy 

lá t tam, hogy d iszes szobában vagyok . E z 

m indenese t r e j ó j e l . A z ab lak felöl nő k ö 

z e l e d e t t feléin. L é p é s e könnyű és bájos 

vo l t , a lakja k ö z é p t e r m e t ű . A r c z á t s e l y e m 

á leza födte , fe jé t és nyakát p e d i g hosszú 

f eke t e fátyol bor i tá . m indez anny i ra m e g 

i sme rhe t e t l enné t e t t e , hogy egyá l ta lán 

nem se j thet tem ko ra ' és külsejét ' . . 

O l y bókkal k ö z e l e d t e m fe lé je , me ly a 

l e ge l ső t áne zmes t e rnek is becsü le té re vá l t 

vo lna és in t é sé r e he l ye t f og la lva , k issé 

h e b e g v e mondám : 

— V e t t e m nagyságod megh í vásá t és 

a mint látja, pontosan m e g j e l e n t e m 

— É s mí mondani való ja Van? v i -

szonzá a no g y ö n g é d hangon ugyan , d e 

g yako ro l t fülem l e go t t é s z r e ve t t e , hogy 

tul van é l e t e tavaszán . 

— K i sasszony , f o ly ta t tam, társadalmi 

á l lásom és k o r o m kívánatossá tesz ik , hogy 

é l e t tá rsa t keressek . 

— Csakhogy e r r e rendkívü l i utat vá

lasz to t t . . . 

— Mos t már nem anny i ra rendkívü l i , 

s z ó l t am k ö z b e . N a g y s á d naponkint o l vas 

hat o l y h i rde téseke t , me lyek ahhoz hason

l í tanak, me ly által oly szerencsés l évék , 

hogy nagysáddal meg i smerkedhessen ! . A z 

i ly ö ss zekö t t e t é sek , m e l y e k e t a vé l e t l en 

fűz, g yak ran a l e gbo ldogabbak . 

— M i n d a m e l l e t t a z t h iszem, kü lönös 

okok kész te t t ék arra, hogy a v é l e t l en r e 

b í z za magá t o ly fontos ügyben, m inő a 

házasság . . . s zabad m e g i s m e r n e m ez 

okoka t ? 

E z nagyon fogárdos ké rdés vo l t , 

m e l y r e csakugyan nem valék e lkészü l ve . 

H i r d e t é s e m b e n e pontot szándékosan bor i -

tám r e j t é l y es homá lyba . M i t t e v ő l e g y e k ? 

M e g v a l l j a m a v a l ó t ? M e g m o n d h a t ó m-e 

a m indké t szer tar tású ka tho l ikus alsóbh 

v i lág i papság kongruá jának r e n d e z é s e 

czé ' j ábó l m e g e j t e t t össze í rások h i t e l es í 

t é s e v é g e t t m á r a k ö z i g a z g a t á s i ha tóság 

k ö z r e m ű k ö d é s e ké r e t e t t ki . M iu tán a zon 

ban ö cs. és apóst . kir . f e l s égének m. é 

márcz ius hó 22-én ke l t l eg f e l sőbb e lha tá 

rozása szer in t a kongrua r e n d e z é s e b i z o 

nyos e l ő l eges e lv i k é rdé s eknek a z e 

l é s z b f n a lak í tandó v e gy e s b i zo t t ság á l ta l 

l e endő mego ldásához van kö t v e s e z e k 

m é g mai nap ig v é g l e g e s mego ldás t nem 

n y e r t e k : azé r t , nehogy a kongrua r e n d e 

zése czé ' j ábó l netán már m e g e j t e t t össze 

í rások köz ig , k ö z e g á l ta l i h i t e i es i t ése az 

eml í t e t t e l ő l e g e s e lv i k é rdéseknek ő cs . 

és apóst . kir . f e l sége által e l r ende l t m ó 

doni mego ldása e l é bánni p rae jud iká l ó 

akadá lyoka t görd í thessen, k ény t e l en va

gyok k i je lenteni , hogy az e d d i g i ö ss ze í rás t 

csak oly magáuiuunkálatnak t ek in the 

tem, me l ynek h i te les í tésére a k ö z i g a z g a 

tási k ö z e g e k nem hivatvák. 

— E r d ó ü l t e t é s e k . A f o ldmive l é s i 

min isz té r ium már korábban k ö r r e n d e l e t e t 

bócsá 'Ott ki az összes k ö z t ö r t é n y h a t ó s á -

gokhoz , me lyben e l r ende l i , hogy a futóho

mokos terü le tek , me lyek s.em szántó fö l 

d e k n e k , sem ré teknek , sem szol l öknék 

nem a lka lmasak , e rdőség gyanánt ü l t e t t e s 

senek be. A z o rs zágos i ó e rdés z e t i h ivata l 

most fe lhív ja a t ö r v é n y h a t ó s á g o k a t a mi 

nisz ter i r ende l e t f oganatos í tására . 

Szőlészeti és borászati tanfolyam. 

A f ö ldmive l é s - , i par - s k e r e skede lm i 
mliiL -.J.I^I iun; buitci melOH UuíKc/,^!Cí. 
r é s z é r e a budapest i v i o c z e l l é r k é p e z d e 

á l ta l f. év i d e c z e m b e r hó 1 — 1 5 ig t a r t ó 

sző lésze t i és borásza t i t an f o l yamo t rendez . 

A tanfo lyam czé l ja : s ző l őb i r t okosok 

nak és gyakor la t i b o r ke z e l őkn e k a lka lmat 

szo lgá l ta tn i , hogy az e téren f e lmerü l t 

ké rdések é s v í vmányukka l a rány lag r ö v i d 

idő a la t t m e g i s m e r k e d h e s s e n e k . 

A tan fo lyamot a budapest i á l lami 

v i n c z e l l é r k é p e z d e i gazgató t a nára tar t ja és 

v e z e t i r észben e lőadásokban, r é s zben 

gyakor la t i okmuta tásokban . 

A t an fo l yam a z orsz . g a z d a s á g i e g y 

let épü le tében , a Köz ' . e í ek n a g y t e r m é b e n , 

vasárnapoka t k i v é v e , naponk in t d. u. 

4 — V 3 G órá ig tar tat ik . A gyako r l a t i ok -

mutatások ide jé t a tan fo lyam v e z e t ő j e 

idörö l i dő r e fogja a ha l i ga tóság tudomá

sára hozni . 

neki, hogy csakis p énz zava r bírt e l épés r e? 

K i t é rŐ leg ke l l e t t f e l e lnem. 

— S z a b a d - e k é rdenem, mi b í r ta 

uagysádat arra . hogy e k iha l l ga tás t m e g 

adja ? 

— E r r e azonnal v isszatérünk, v í -

Bzonzá nyugodtan , mer t m i v e l m e g akar juk 

ismerni egymást , nem szabad köz tünk t i 

toknak lenni . Ősz in tén ke l l megvá l t anom, 

nagyon c sodá lkozom amiat t , hogy i ly f iatal, 

s e n g e d j e mondanom, i ly finom férfiú, h í r 

l apokban ke r e s nőt. 

Udva r i a san ha j l ong tam. 

— F ö l l é p é s e arra e n g e d k ö v e t k e z 

tetni , h o g y a társada lom e l ső kö r e i b en 

szokot t meg fordu ln i , f o ly ta t ta és m e g 

vagyok g y ő z ő d v e , hogy n e m i s m e r e t s é g -

hiánya bír ta e l épésre . 

N a g y k e d v e m ke r ekede t t , h o g y f á t yo 

l o zo t t v í s - áv i s -mnak s z e m e k ö z é k a c z a g -

I jak, d e a t tó l f é l t em, hogy e zá l ta l m indent 

j e l r o n t o k . Ha tudná, hogy ép az oko z t a 

I s z e r encs é t l enség eme t ,hogy i s m e r e t s é g e i m 
1 nagyon is k i t e r j ed t ek vo l tak ! 

1 — A z igaz , hogy e t ek in te tben nem 

panaszkodhatom, v í s z onzám m o s o l y o g v a . 

; D e nagysád meg fog ja engedn i , hogy az 

embe r sok nőt i smerhe t e t t ané lkül , hogy 

! e g y e t ta lá l t volna, k i v e l Örök é l e t r e s z ö -

|ve tkez zék . 

j — T a l á n mos tan ig nem volt k o m o l y 

akarata, hogy az i ga z i t ke r esse , ta lán 

ide j e s incs e r r e . . . H i va t á sa n a g y o n 

i g é n y b e v e s z i . 

j N e m tudom, mi t ad tam vo lna é r t e , 

ha e p i l lanatban l e t éphe t em fátyo lát , hogy 

m e g g y ő z ő d j e m arró l , bo l onddá t e s z - e . 

v a g y k o m o l y a n beszé l . E z a v i z s ga k issé 

a lka lmat lanná k e z d e t t vá lni . 

(Vége köv.) 
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kivülileg súlyosak, miszerint, ha kor

mányzói fáradozásimnak sikere nem 

volt volna a história előtt, azon 

váduak voltam volna kitéve, hogy 

elbizakodottságomnak vagy hatalomvá

gyamnak''a haza javát alárendeltem 

s.hogy a dolog másképpen üthetett 

volna ki. ha Önnek, midőn kívánta a ha

talmat, átadom vala. S-talán (mert el

lenkezőjét bizonyítani lehetetlen volt 

volna) saját lelkeraiiámeretét is nyomta 

volna a vád, hogy a megmentésnek 

valamely tehetségét elmulasztottam. 

2-or tettem azért, mert amint 

Decz . 11-én. Fehé r borok készítése, j tudja ön, boldogabb körülmények 

Decz . 12-én. Vörös borok készítése. I közt már hónapok etött tettem önnek 

Decz . 13-án. l 'n icze és hordók k e - :
a z o r j ajánlatot, hogy helyemet átadni 

akár mikor kész vagyok; sót ha elér

kezettnek véli az időt erre, kész 

ze lése . 
Decz . 14-én. A borkeze lés főbb mü 

velete i . * i . 
Decz. 15-én. A borbe tegségek ésazok ' vagyok ön számára magam pártot 

gyógyítása. 'csinálni, pedig akkor, midőn ezt mon-
A gyakor la t i okmutatások közül b e !

d a Q 1 ) a p a r t melyet csinálhatok, 
f o g n a k n m t a . t a t n i : a m u s t c z u k o r - é s s a y - ! v a , « ^ 
tartalmának, a bor s>:e.-íz-. s a v - e s extract- j , 
tarta lmának meghatározása, é l e s z t ö gom- L o P c d l S adott szavamat megszok 
bák és a különböző be t egségeke t e l ő idéző tam tartani, szintúgy, mint a hata-
szerveze tek g ó i c s ö v ö n ; néliány jobb o j tás- lom iránt soha vágyat uem éreztem-
mód. a j obb sző lőműve lés i eszközök, „ e m a k b o r s e m < ^itán markomban 
gverítesi gének, er jcsövek, s zürőgépek . . . . - . 
d e r i t ó s z e r e k s azok használata, k o r o n á k so rsa f e k u d o t t . 

A hal lottak támogatása s a g y a k o r l a t i 3 - o r t e t t e m a z é r t , m e r t én csak 

lá tkör szélesbitéjfe c sa jábó l "k irándulás a d u i g l e h e t e k a k o r m á n y é l é n , m i g 

tétet ik a v incze l i é rké j i ezde t e l epére , a a n e m z e t b e n e g y s é g e t e s z k ö z ö l n i v a g y 

budafoki amer ikai s i l ó t e l e p r e , a m i n t * l e g a l á b b s z . n é t ' f e l t a r t a n i k é p e s v a l é k . 

l'UH>:i'iie. esei i ' -L-e^v, ' ! , tamilsugos bereu- r? . ", . .. .. , . _ , 
dezésü te lepek megtek in tésére . Kz

 v a l a
 müál* igyekezetem s ennek 

; köszönhetem azon nagyszerű ered-

I mérveket, mik kormányzatom alatt 

U ö A t i i S . U i * . * j történtek. ,Egy idő óta azonban, 

_ . . . . ,, " , különösen riz - Ön vezérlete alatti 

Szabadsagharczunk alkonyán kelt s e r e g b e i l ^ n e m e , a iwiiiikai cor-

negy íevel. jteskedésnek. sót restanrationalis jele

neteknek s bizonyos gúnyolására 

polgári hatalomnak, kezdett kifejteni. 

nemzet nevében, t a r t s a t i s z t e 

l e t b e n a n e m z e t f e l s é g i 

j o g á t . Emlékezzék meg, hogy ön 

nem ura, hanem első szolgája a 

nemzetnek s emlékezzék, hogy a 

hadsereg is nem Öné, hanem a 

nemzeté. 

Egyet tehát meg kell említenem. 

£:< árulásnak tartanám, ha minden 

okszerű lehetség meg nem kísértet

nék a nemzet megmentésére. — -

Árulásnak tartanám, ha ön nem a 

nemzet, hanem csak a,-hadser"eg ré 

széről, nevében és számára bocsát

koznék alkudozásba. Lehet eset, hogy 

:hadseregek' becsülettel letehetik a 

.fegyvert' *a túlnyomó erőszak előtt, 

:de nem lehet eset, hogy becsülettel 

letehessék a fegyvert, ha ugy teszik 

le, hogy a nemzetnek szolgaságot 

vásárolnak, sok, néhány, vagy kevés 

egyes egyének személyes javának 

árán. 

Ezen nyilatkozattal tartoztam 

magamnak s a hazának. Kívánom 

azt a hivatalos közlönybe beiktattatni. 

K O S S U T H L A J O S 

m. k. elnök. 

(Folyt, köv.) 

Azon ritka alkslomliói közöljük e nagyfontos
ságú leveleké!, hogy az eredetieket számosan 

megszttúléllek nálunk.) 

I-
G ö r g e i A r t h u r t á b o r n o k . 

a nemzet ügyének roppant kárára' 

melyhez, midőn legközelebb a párt-

, , r , csinálási viszketés magába a kőpvi-

A z ország kormanyzoianak, Kossuth: . . . . , , , l . 

T • t iselohazba is beharapodzott. egvseget 

Lajos urnák 

Kormányzó * ur. a ministerelnök 

ur ellenjegyzése mellett engem az 

ellenséges hadsereggel! egyezkedésre 

felhatalmazó levelét kézül vettem. 

mriitb/ifjj- o i n n fulliíjtalmnTác -a/onliau 
a kívánt s közös hazánk jövőjét biz

tosító' czel elérésére nem elégséges 

é* én arra. hogy azt. amit a nemzet 

számára megmenthető, megmenthes

sem, elkerülhetetlen szükségesnek 

tartom, hogy a jelen kormány lépjen 

le^js én ruháztassam fel a polgári s 

katonai legfőbb hatalommal, — tehát 

- ezennel felkérem kormányzó urat, 

méltóztassék ckkép mielőbb hatá 

rozni. ezen határozatot velem s a 

községgel is tudatni, hogy annak követ

keztében minden késedelem nélkül azon 

lépéseket megtehessem, melyekegyedül 

képesek a nemzet jövőjét biztosítani 

s azt a végromlástól, még nem késő. 

. megmenteni. Ó-Arad. aug. 11. 1849. 

. Görgei Arthur. mk, tábornok. 

I I . 

Görgey Arthur tábornok urnák. 

Augaaztus 12-én 1849' 

Ön tegnapi napon kelt levelé

ben oda nyilatkozván, miszerint arra 

hogy. azt ami a nemzet számára meg

menthető, megmenthesse, elkerülhet-

lenül szükségesnek tartja, hogy a 

kormány lépjen le s Öu ruháztassák 

fel a polgári és a katonai legfőbb 

hatalommal. 

Én önnek ezen kivánátát — 

bár igen különös dolog, hogy valaki 

maga-magát candidálja kormánynak, 

mégis teljesítettem ; teljesítettem t. i. 

annyiban, amennyiben azt teljesíteni 

rajtam alhatott — anélkül termé

szetesen, hagy a nemzet felsöségi 

jogainak ez által legkevésbé is dero

gálni akarhatnék. 

önmagam iránt tartozom -a kö

telességgel, röviden ""elmondani az 

okokat, melyek ezt-n rendkívüli lépésre 

indítottak, egyszersmint -a nemzet 

jogainak tiszteletben tartása iránt 

tartozom Önt azon határokra figyel

meztetni, mikor, hacsak zsarnok lenni 

nem akar (mit a nemzet semmi eset

re nem tűrne) respectálni tartozik. 

Indíttatva találtam magamat Ö n 

kivánátát teljesíteni: mert 

1 -ÖDxa körülmények oly rend-

j többé nem eszközölhetek s a szaka-

i dást. melyet Ausztria magának nyil-

j tan bevallott, oly ügyesen és annyi 

í sikerrel czélul kitűzött, többé meg 

nem előzhetem. Nekem szakadás nem 

I legjio/.ni. ija.iit.-ju ell&Yulitatit volt fel

iadatom s kitértem önnek útjából, 

hogy ezen feladathoz hű s emlékeze

tem minden ambitíotól tisztán marad

jon, kitértem pedig annyival inkább, 

mert í\ 

4-edszer ön maga lépett fel azt 

követelni az egyetlen hadsereg élén, 

mely a dolgok gyűpontján akkor j e 

len volt. Önt pedig férfiúnak ismer

tem, ki, ha valaminek szükségéről 

meggyőződve magában feltesz vala

mit, azt nem hiában tette fel. Én 

pedig a 18 . . . maireket nem igen 

kedvező eseményeknek tartom a sza

badság érdekében. 

5-ször tettem azért, mert három 

miniszter ön indítványát támogatván 

s'egyszersmint resignálván. vagy mi

nistereket kellett volna- neveznem, 

mi a jelen körülmények közt lehe

tetlen splt — vagy ministerium 

nélkül-Kormányoznom, azaz* dictatu 

rát gyakorolnom, mitől magamat 

mindig idegennek éreztem, most pedig, 

midőn minden teendő úgyszólván a 

hadseregben couceutrálódik. a hatal

mat katonailag képzett kezekben 

czélszerübbnek véltem. 

Ezen okoknál fogva s mert ma

gara sikerrel most nem kormányoz

hatok, az országot kormány nélkül 

nem hagyhatám. átadtam önnek . a 

kormányzati hatalmat. 

Tudom, hogy kormányformát vál

toztatni nem volt jogom, — de az 

országgyűlés nem volt együtt, s 

azért hiszem, hogy lépésem a kény

telenség által mentve van. 

De átadtam önnek a kormány

zati hatalmat a nemzet javára, s 

nem kárára, s kötelességem önt em 

lékeztetni: hogy a felelóssógról a 

nemzet irányában magát nem kép

zelheti, a különbség csak az, az én 

és az ön felelősségem között, hogy 

én formák megtartásaért is felelős 

valék, ön csak azért, hogy rosszat 

ne, jót pedig a mennyit csak tehet, 

tegyen a nemzetnek. 

Kérem ős emlékeztetem önt a 

jJomra kész í t e t t felolvasási 
ünnepé ly t , Hymnus és -más bár 

V K i r. $ Is.. 
— Ő Felsége a k i rá lyné neveunpjaa 

a s z e n t - F e r e n c z r e n d ű e k p lébán ia t e m p l o 
mában tar to t t isteni t i s z t e l e t en a po l gá r i 
és ka tona i ha tóságokon k ívü l a f ő g ymn 
po lgár i e l emi i sko lák n ö v e n d é k e i , r é s z t 
v e t t ek . 

— Ö F e l s é g e E r z s é b e t k i r á l yné 
névnapján f. év i nov. l ! ) - én isteni t i s z t e l e t 
tar tatot t Sümegben , me l y en k é p v i s e l v e 
vo l tak a hivata lok, a tantestü le t , tanulók 
s tb . 10 Órakor a reá l i sko lában O r b á n 
La j os i g a z g i t ó k ö r v o n a l o z t a a nap j e l e n 

t ő s é g é t . Fö ld i János tanár p e d i g e z a i k a -

e m e l t c az 
b i t 

éneke l t összhangzásban a tanuló i f júság ; 
me ly után az ünnepély v é g e t ér t . 

— Sajtópör a kúr ián. N a p o k b a n 
in t é z t e e l a kir . kúr ia K o v á c s János a l so -
l endva i ügyvédnek Be r t a l an E n d r e ügy
véd je lö l t e l l en becsü le tsér tés miat t ind í t o t t 
3ajtó|iörét, melyet a szombathelyi ' esküdt-
Szék t á rgya l t . Eunek v e rd ik t j e a lap ján az 
ot tan i sa j i ób i i ó ság - egy havi f ogház ra és 
30 for int p é n z b ü n i e i é s r e i t é k e a vád lo t ta t . 
K o v á c s Jánost, a ki e l l en Ber ta lan v iszOn-
váda t eme l t , az esküdtszék f ö lmen t e t t e . 
A z í t é l e t e t a kúria ma m e g s e m m i s í t e t t e , 
a z é r t , m e r t az esküd ts z ékhez i n t é z e t t 
ké rdések rosszul x vo l tak s z e r k e s z t v e s 
m e r t a sa j tób i rósás h iva ta lbó l r e n d e l t e e l 
az í t é l e t hír lapi kö z z é t é t e l é t , ho l o t t azt 
csak a panaszos ké r ésé r e t ehe t i . 

—i Csauk Béla p l ébános a zala-
m e i e u y e i p lébánia j a vada l omra t ö rvénye 
sen be ig ta t ta to t t . 

— U j kisdedovoda Za l a vá r in e2yé -
ben. L e s e u c z e - T o m a j o n e hónap I I d ikéu 
s z en t e l t ék föl az uj k i sdedóvó épü l e t é t 
m e l y e t a fö ldesúr. D e y m N á n d o r g r ó f 
eme l t e t e t t saját kö l t s égén . A te l ek és 
épü l e t m i n t e g y ö t e z e r for intba kerül t , 

— A letenye-vidéki bortermés 
mi l y enségé rő l a k ö v e t k e z ő k e t í r j ák : Alsó-
l e t e n y e i s z ő l őhegyben néme ly g a z d á n a k 
annyi bo ra t e rme t t , h o g y a l i g talál nek 
he lye t , néme l y iknek a mul t é v i t e rmé ; 
s z e r i n t ; másoknak p e d i g va l amive l k e v e 
sebb , mint - tava ly . M e n u y i s é g r e n é z v e 
á l ta lában j ó szüret v o l t : m i n ő s é g r e n é z v e 
is inkább jőnttk, mint rossznak mondha tó 
F ö l e m l i t é s r e mé l tó , hogy a z edd i g i i dőben 
minden gazda s ző l ő t ö rko l y é t gondosan 
hordóba t e t t e , és pá l inkának j t i f ö z e t t e , 
m ig mos t , bogya s z es z -adó f ö l eme l t e t vén , 
néhány e z e r akó tö rkö ly a s z ö l ö k fe jea l ján 
heve r , me ly t rágyának fog e lhaszná l ta tn i 

—i Gyújtogató. Gyula-Keszi és 
D í s z e i k ö z s é g e k b e n az utóbb i i dőben egy
másután 9 tüzese t fordul t e l ő . Császár 
K á r o l y diszeii .molnár gyú j t oga tás gyanú ja 
m ia t t e l f oga to t t és a tapo lcza i j á r á sb í r ó 
sághoz k í sér te te t t . 

— Gyilkos v ö . L e s e n c z e - T o m a j o n 
K a m a r á s K á r o l y v e s z ekedés kö zben ip já t 
T ó t h Jánost ugy ütö t t e fe jbe, hogy r ö g t ö n 
megha l t . A g y i l k o l t l e t a r t ó z t a t t ák . 

—• Keszthelyről ír ják, hogy ot t 
decz. 15-én T r s t yánszky La j os ü g y v é d &' 
az önk. tűzo l t ó e g y l e t f őparancsnoka fe l 
olvasást tar tand a „ T ű z o l t ó - e g y l e t k ö r é 
b ő l " c z imen . A fe lo l vasás t táncz k ö v e t i . 
Jövedelme a tüzo l t ó s ze r ek gya rap í t á sá ra 
fordittatik. 

— Téres szerelmi drámát j e l e n t e 
nek B a l a t o n F ü r e d r ő l : K e n y e r e s G á b o r 
uös b.-füredi lakos r é gó t a btmso t i l t o t t 
s ze re lmi v i szonyban é l t M o l n á r Jánosné , 
s z ü L Kac z i ane r T e r é z savauyuv i z i ház 
m e n t e m é v e l . E hó 7-én este K e n y e r e s 
G á b o r n e v e z e t t nőve l e gyü t t j ö t t f e l 
Savanyuv i z rö l B . -Füredre . Ú t k ö z b e n Ke 

nyerés a nő t h ív ta a l a khegy i p inc z é j ébe , 
hogy a z é j t o t t együ t t tö l t sék e l . A nő 
azonban v onakodo t t a p inc z ébe k imenn i , 
m i r e K e n y e r e s e z en s z a v a k k a l : „Ha n e m 
jössz k i , a k k o r e l őbb neked , azután nekem 
esz v é g e m ! " — f e g y v e r é t k e d v e s é r e 

sütö t t e , d e nem talá l t . E r r e a nö m e g 
i j edve m e g í g é r t e , hogy f ö l m e g y a p i n c z é -
bez . Mos t ker^-eres a nő e l ő t t tö l tö t te , 
m e g k i lő t t íog.; s..rerét s t o v á b b men t ek . A 
faluh.»z é r v e í nö i smé t m e g t a g a d t a a 
hegy r e va ló menés t , m ié r t K e n y e r e s újból 
r eá l ö t t ' k e d v e s é r e s a nö á t l ő t t t es t t e l a 
fő idre e se t t . K e n y e r e s p e d i g m e g r é m ü l v e , 
futásnak e r e d t s l i aza m e n t , A csendőrség 
nek ffx ese t tudomására j u t ván , K e n y e r e s t 
a ját házában meg ta lá l t a , d e a csendő rök 

fe lh ívására sem n y i t o t t a k i az a j tó t , ha
nem a szobában m e g l ő t t e m a g á t . Rosszu l 
t a lá l ván . ' c sak ba l á l l kapcsá t l ő t t e s z é t . A 
Övésre a c s endő r s é g e r ő s zakka l b e t ö r t a 
szobába. A r ö g l ö n kézné l l e v ő k ö r o r v o s 
miad K e n y e r e s n e k , mind az uton hagyo t t 
k e d v e s é n e k sebeit , b e k ö t ö z v é n , k i j e lenté , 
hogy a sehek sú lyosak ugyan , de nem 
é l e t v e s z é l y e s ek . M i n d k é t b e t e g e t saját 
lakásán ápolják s csak f ö l gyógyu lásuk 
után ind í tható m e g e l i e n f l k a b ü n v i z s g á i a t . 

— N y i l v á n o s k ö s z ö n e t . A nagy
kanizsa i k e r e s k e d ő ifjak ö n k é p z ő e g y l e t é 
ben S t rakosch tanár á l tahtar to t t f e lo lvasás 
a lka lmáva l a k ö v e t k e z ő urak vo l t ak s z í v e 
sek f e lü l f i z e tn i : S z é k e l y T i v a d a r 1 frt . 
B e r k o w i t z L a j o s 1 frt , G o l d h a m m e r K á r o l y 
1 frt, H e r c z e g S o m a 6 0 kr, K ö v e s d i K á l 
mán 40 kr. . K o h n Ödön (10 kr., L Ö w i n g e r 
B e r n á t 10 kr., B e t t l h e i m H u g ó 00 kr ! 
W e í s z F e r e n c z 60 k r . . K o h i t I g o á c z 50 kr.. 
Dob r iu R e z s ő 1 frt , B e t t l h e i m B ó d o g 60 
kr.. F r i e d r i c h F e r e n c z 40 kr., G r ü n b a u m 
V i lmos 2 0 kr., R o t h N . 10 kr., K a s t e r 
M iksa 50 kr., L e n g y e l l a n á c z 3 frt . K l e i n 
Jó z se f 20 kr., G u t m a n n L á s z l ó 1 frt 4 0 kr. 
— F o g a d j á k e z e n urak e gy l e tünk nevében 
l e g f o r r ó b b kös zöne t eme t . S z é k e l y T i v a d a r 
e g y l e t i t i t ká r . 

— I s m é t ü v e g e k v e s z e d e l m e . F o l y ó 
hó 19. és 20-. in i smét r a z z i á r a indult 
r endő r ségünk a korcí-maí ü v e g e k e l l en és 
e k k o r a m é g e d d i g m e g nem lá toga to t t 
ko rcsu iá rosokná i23 l^dh/híányos ü v e g l e l t e 
g yás zos k imu l t á t . E z e n k í v ü l mint h ir l ik . még 
felül reá m e g is l e s znek b í r ságo l va . H á t ez 
mind i gen he lyes , hanem a z t sem h a l l g a t 
hat juk e l , hogy több ko rcsmáros s z e r k e s z 
t ő s égünkben panaszkodva , e z t az el járást 
n a g y o n is csak f é i i n t é zkedesnek mondja 
és s ze r in tük óhaj t m d ó do l o g vo lna, ha az 
összes r a k t á r o n ta lá lható rossz mér t ékű 
ü v e g k é s z l e t a he lybe l i ü v e g k e r e s k e d é s e k 
bői k i p u s z t i t t a t o é k , hogy h iányos m é r e t ű 
üveg ne is l enne kapha tó . D e í gy , í 
menny i ü v e g e t a k o r c s m á r o s o k megs i ra t 
nak, ugyan annyi uj e ladás f e l e t t m o s o 
l y o gnak a z ü v e g e s b o l t o k . 

— Y é d k Ö t e l e s e k j e l e n t k e z é s é r e 
n é z v e é r t es í the t jük az i l é tüke t , k ik I S 6 9 . 
1868 , - 1 3 6 7 és 1866-ban s zü l e t t ek , hogy 
akár nagy -kan i zsa i , a k á r v i d ék i ek , S nap 
a l a t t a város i tanács katonai ügyos z t á l yá 
nál j e l e n t k e z z e n e k . ( V á r o s h á z - é p ü l e t I l - i k 
eme l e t , j o b b r a e lső a j t ó . ) . 

— Sorshúzás. Az 1869. évben szü
l e t e t t e l ső ko ros z t á l ybe l i véd kö té l esek 
r é s z é r e a sorshúzás I S S O . é v i j a n u á r 3 1 - é u 
ta r ta t ík m e g a városháza n a g y t e r m é b e n . 

— A K e s z t h e l y v i dékén l e v ő Cse r -
s z e g - T o m a j s z ő l ő h e g y e n a ftl'okszera j e 
l en l é t é t konsta tá l ták , a v i d é k b e l i s ző l ő 
b i r t okosok á h a l á n o s f é l e lmé r e és m e g 
döbbenésé r e , m e r t az e- v i d é k e n l e vő 
M e s z e s - G y ő r ö k k ö z s é g s z ö l ö t e l e p e í t már 
a h l i oks z e ra t ö n k r e t e t t e . M o s t már a zon 
tö r ik a ga zdák a f e j őke t , hogyan tudnak a 
ü l l oksze ráva l e g y ü t t é ln i , i n e r t annak g y ö 
ke res k i i r tása e d d i g i s m e r e t l e n . A zala
m e g y e i g a zdaság i e g y e s ü l e t k es z the l y i 
g a z d a k ö r e M,eszes- G y ő r ö k ö n amer i ka i sző 
l ő v e s - z ö t e l e p e t l é t e s í t ; a t e l epen a mun 
ká la tok már m e g k e z d e t t e k , s a ga zdakö r 
remé l i , hogy pár -év mú lva k épes lesz a 
s ző l őb i r t okosoknak o i csó , e lőá l l í tás i áron 
adui e l l ená l l ó a m e r i k a i s z ö l ő v e s s z ö k e t ; 
mi á l ta l l ehe t s é g e s lesz K e s z t h e l y v idéké t , 
me l y sok és j ó bo r t t e r m e s z t e t t s t e r m e s z t 
m é g e z i d ő s z e r i n t i s , m e g m e n t e n i s a 
lakosság j ó l é t é t t o vábbra is b í z tos i taü i . A 
m. -gyö rök i s z ö l ő t e l e p b e r e n d e z é s e körül 
l e g t ö b b e t D e i u i n g e r I m r e ga zdaság i int. 
i g a z g a t ó f á radoz ik . 

— A r é n a ép í the t é s é r e k é r j o g o t 
J a k a b L a j o s s z ékes f ehé r vá r i s z í n i g a z ga t ó 
N a g y - K a n i z s á n o l y k ikö t ésse l , hogy 10 
egymásu tán k ö v e t k e z ő é v r e e g y e d ü l c 
l e g y en a színi e l őadás e n g e d é l y é v e l fe l 
ruházva , 10 év l e t e l t e u t á n a z a r e n a - é p ü l e t 
a v á r o s tula jdonába m e n n e á t . Ay a jánlat 
a város i tanácsnál t á rgya lás a l a t t V a n . 

— G y á s z h í r . K r i z m a u i c h L a j o s 
ügyvéd , a s z a b a d s á g b a r c z h a o h o n v é d s z á 
zados 73 éves korában Z a l a - É g e r s z e g e n 
e lhunyt . B é k e p o r a i n ! 

— A Balaton gőzhajózási társaság 
e hó 7-én t a r t o t t k ö z gyű l é s én szóba hozo t t 
f e l s zámo lás m i k é n t l e endő k e r e s z tü l v i t e l e 
v é g e t t , mul t vasárnap d. u. 3 ó rá ra ujabbi 
kö z gyű l é s t h i r d e t e t t ; m in thogy azonban 
az a l aps zabá l yok é r t e lmében a l i k v i dác z i ó t 
e l r e n d e l ő kö z gyű l é s en a r é s z v é n y e k f e l é 
ueK l e t é v e ke l l l enn i s m i n t h o g y a ma i 
napra k i t ű z ö t t k ö z g y ű l é s r e az 1000 r é s z 

v é n y n e k f e l e sem té t e t e t t l e , Nádas i l y 
F e r e n c z g r ó f e lnök konstará l ta , hogy a 
k ö z g y ű l é s n e m b;<tározatké t -es é s í g y a 
l i k v i dác z i ó r a és a l i kv idácz í oná l i s b i z o t t 
ság megvá l a s z t ásá ra ujabbi kö/gyülés f o g 
összeh i va tn i , a me l y en , tek inte t nélkül a 
m e g j e l e n ő k s zámára s a le te t t r é s z v é 
n y e k r e , j o g s z e r ű h a t á r o z a t f o g hozatni E 
k ö z g ) ülés e z év i d e c z e m b e r hó S in d. u. 

ó r a k o r l esz a N e m z e t i s zá l l odában. 

— Következő gyászjelentést ve t 
t ü k : M é h e s K á l m á n k i s - k o m á r o n r r. k. 
s e g é d l e l k é s z és n ő v é r e : M a r i a m a g u k , 
v a l am in t a bo ldogu l t t e s t v é r e i , és összes 
rokona i n e v e b e n fá jó s z í v v e l j e l en t i k a 
f e l e j the t e t l en j ó anya , s z e r e t ő t e s t v é r és 
rokonnak M é h e s V e n d e l n é szül . N o v n k o -
v i ch E m í l i á n a k f o l y ó é v i nov . h ó 19-én 
est i fél 11 ó rako r r ö v i d s z e n v e d é s és 
szentség i f e l o ldozás k ö z b e n 5 2 éves k o r á 
ban t ö r t én t g yás zos e lhunytát . A b o l d o ^ u l : -
nak hűl t t e t e m e i s z e rdán n o v e m b e r 2 ] -én 
d . u . 3 ó r a k o r f o gnak N e m e s v i d e n be s z en 
t e l t e tn i és onnan a vrász ió i r. k. t e m e t ő b e n 
ö r ök nyuga lomra t e l e tn i . A z e n g e s z t e l ő 
s z en t -m i s e - á l do za t az e lhunyt le lk i ü d v é 
ér t c sü tö r t ökön n o v . 2^-én a n e m e s v i d i 
p l ébán ia t e m p l o m b a n í o » a . M i n d e n h a t ó n a k 
hemutat ta tn i . N e m e s v i d e n . nov . 2 0 . 1 8 8 8 . 
Á l d á s e m l é k e z e t é n , — béke a d r . g a 
hamvak f ö l ö t t ! 

— E l j e g y z é s . L e n d v a y J ó z s e f k i r . 
p é n z ü g y ö n b i z t o s j e g y e t váltott B u c h b e r -
g e r E r z s ébe t k i sasszonynya l Ke s z the i y en . 

— B u d a p e s t f ővárosunk ' k ö z g y ű 
l ése s z ép j e l é t adta magas z t o s é r z e t ének , 
ni idöu nov. 21 -ki ü léseben a h í r lap í rók 
nyugd i j in t é/e t ének e g y k é r v é n y é v e l f og 
l a lkozo t t , me l y a fővárostó l az A l k o t m á n y 
os S ó l y o m - u t c z a sarkán levő 361 négy 
s zögö lny i t e lke t e g y nyugd i j in téze t i h íz 
czé l j á ra mé l t ányos áron kér i . A t a n á b a 
pénzügy i b i zo t t ság v é l e m é n y e alapján a-M 
a nagy l e l kű és nemes ajánlatot t e r j e s z i e t t e 
a k ö z g y ű l é s e i é , hogy a te l ek ingyen e n 
ged t e s s ék át az i n t é z e t n e k E z t K i r á l y i 
Pá l a z za l to ldo t ta m e c . hogy a város en 
ged j e át a t e lke t s annak 50 .340 frt t e v ő 
bccsáráva l lépjen a-?.-«gylet ö r ökös a lap í tó 
tápja i sorába. A közgyű l é s V io l a tanácsos 
ma l e g ; ; jánló szava i s Darány i Ignác/, k é p 
v i s e l ő pár to ló f e l - zó !a lása fo lvtán M e d v e v 
Z s i g m o n d e l l en zése d a c á r a is 56 szava 
zat e i l en 116 szóva l e l f ogad ta a tanács, 
i l l e t ő l e g K i r á l y i l 'á ! - j avas la tá t s e z z e l a 
sajtó ö s s z e s munkása i t mély hálára k ö 
t e l e z t e . 

— Megyei r. h. Z : i Ia -Koppányb;n i 
és G a l a m b o k o n segéd tan í t ó i ál lás van 
üresedésben . — B e i n y á k F e r e n c z v a s 
k e r e s k e d ő Csáktornyát ! megha l t . — I f j . 
V e r l y Miksa g y ó g y s z e r é s z j e c y e t vá l t o t t 
S ipos Mar i ska k isasszonynya l P e r l a k o n . 
— A l s ó R s j k r a kánto r tan í tóvá R o th b au c i v 
Z s i g m . vá lasz ta to t t m e g . — l í o t t o r n y á n a 
vég reha j t ók e l l en a nép f e l l á zad t , c s end 
ő r s ég tart ja fenn a rende t . — Z a l a b é r e u • 
kanyaró pusz t i t a g y e r m e k e k köz t . — 
B a t y k o u nov . 20 -án 2 3 ház é g e t t e l . 

— Hazai r. h. A R ó k u s kórház , k e 
z e l é s é t tavaszsza l 8 2 a p á c z a vesz i á t . — 
Id . . F e l m a y e r I s t ván S z é k e s f e h é r v á r pol
gá ra inak d í s ze megha l t . — V e s z p r é m -
m e g y e i A l á onyban B a r c z a Bá l in t lehér 
nyu la t lö t t . — K á l d y Gyu la vasmegye i 
n a g y b i r t o k o s m e g h a l t . — Székes f ehé r 
vá ro t t a g y e r e k e k köz t g u g a b e t e g s é g f e j 
l ődö t t k i . — V a i v á r m e g y e főispánja a 
L i p ó t r e n d l o v a g k e r e s z t j é t kapta . — Buda
pes t en j o g á s z b á l he l ye t t jur ts tabál lesz . — 
S z a b a d k á n f o g yas z t anak l e g t ö b b b o r t - -
A z o rsz . k i sdedneve l é s i kiáli it 'ás aug. 1-én 
ny i t t a i i k meg . — G r ó f Banffy Bé la a 
képv i s e l őhá z a l e l n ö k e megha l t . — A 
t e m e s v á r i honvéds zobo r t 1896-ban ál l í t ják 
f e l . — B é k é s - G y u l á n nincs lo t tógyüj^Öde. 

— Külföldi r. h. A z egé s z civ i l iz . t l t 
v i lág adakozása ibó l ép í te t t Pas teur - in té ze t 
Par i sban megny i t t a t o t t . — V i l m o s csá>z;ir 
a z t óhajt ja, hogy k i rá l yunk és a czár e g y 
i d e jű l e g men j enek B e r l i n b e . s * - Z i chy 
M ihá l y a czár k í vána tá ra a oork i i ka ' a s -
t ro fá t le fest i . — A C i v i t t a Cato l i ca szer 
kesztene ; m i l l i ó l í ra P i i e r r i i b r t a ja i id. 
k o z o t t -a pápának . — E g y angol o r vos 
s ze r in t 130 e z e r ha j s zá l van e g y e m b e r 
fején. — H a d ü g y m i n i - z t e r ü u k apósa B e c s 
ben megha l t . — A m a c e r á u i l ébo lydában 
80 é v i g é l t e g y főúr i nő. — Konstant i 
nápo l yban nagy havazás vo l t november 
l l - é n . — G o n d í n e t E d e f rancz ia v íg játék-
i r ó megha l t . — Olaszországban áThalal-
büntetéo e l vau tö rü l ve . 

Nyilatkozat. 
E l ap mult számának ny í l t t é r i r o v a t á 

ban a s z e rkes z t ő séghez c z i r a e z ve o ly 

k ö z l e m é n y j e l en t meg, m e l y e g y i k sonnás i 

h í rünke t „ s z e m t e l e n h a z u g s á g n a k " h é - • 

l y e g z í . 
Csodá lkoz tunk hogy a s z e r k e s z t ő s é g 

h e z c z imze t t k ö z l e m é n y a f e i e i ö s s z e r 
k e s z t ő tudta és b e l e e g y e z é s e uélkül a 
lapban m e g j e l e n b e t i k ; mer t ha a k ö z l e 
mény hibás, v agy h iányos , a z t k i i gaz í t an i 
és j ó v á t e n n i a s z e rkes z t ő i f e l e l ősségge l 
j á r ó k o m o l y d o l o g . 

A j e l e n e s e tben ke t t ő s k ö t e l e s s é g e m 

n y i l a t k o z n i : 

A tanfo lyam ingyenes, s a rész tvenni 
óhajtók a budapest i v inc ze l l é rképezde 
igazgatóságánál november 2S i g szemé
lyesen vagy Írásban j e l en tkezhe tnek . 

A tanfo lyam 12 előadása köve tke ző 
képen tá r ta t i k : 

Decz . 1-én. A s ző lő táplálkozása, 
v irágzása és érése. 

Decz . 3-án. Szőlőfajok megválasztása. 
Decz . 4-én. A sző lő tő szapor í tás 

módjai . 
Decz . 5-én. A sző lő tő főbb és ajáhl-

tiatűbb müve lésmodja i . 
Decz . 6-áu. A sző lő tő ojtása. 
Decz . 7-én. A phi l loxera e l l en i v éde 

kezés. 
Decz . 10-én. Szüret és er jesztés . 
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HUSZONHETEDIK ÉVFOLYAM 
Z A L A I K Ö Z L Ö N Y N O V E M B E R 2 4 - é n . 

A budapesti értéktőzsdéről. 
• — A Magyar Uercur heti tudós;tá-a. — 

A- mig a killfddi tőzsdéiét a legmeseze-
h,atóbV politikai, gazdasági és pénzügyi hírek 
iaríják izgatottságban, addig a budapesti iSzS-
.dóu ese ideien folynak a njpok, melyek a 
pangás lekintetében. feltűnően ha-onlitanak 
[•aytnáahoz Berlinben egyre komolynak lekin-
t;k a heíytetet, ur. orosz Ciapatváltoztat»»ok 
miatt, melyei okvot enll a iiém«t, ha iQgyi 
i.udget jelentékeny megterhe'ését fogják ma
guk utáu vonni. Az orosz kölcsön kérdé«e is 
folytonos izgatottságban tartja a nemet és 
francaié kürükai Kt ékhez járul meg a nem-
zefkSxi pénezp"aeznak valába-i aggaszró be'y-
Z-'te, mely valószínűre tr.»zt. hogy & pÓLzárát 
isméi még Jobban 'fölemelik. Ily körülmények 

' köííiit^*-mi 'függőben lévő nagyszabám oénz-
űgyi műveleteink alighanem ha!a->ztá>t fognak 
./ritwdni A tőzsdeüzlet e mellett a hhero 
legnagyobb méitékben pang é, ae árfolyamok 
az üti ette ienség következtében lassan lemor
zsol ód (!»<£. 

Járadékok ós bekfetetéíí é.-tékek aráaylaj 
jól tartják magukat és az árfolyam csök
kenések itt a legcsekélyebbek; különösen a 
magyar járadékok iráni igen jó a hangrila:. 

Bankret.'-vények piaczán tartózkodó a 
á maga:a tás. az á folyamok e téren meglehe-
: :v:i nagy mértékben csökkentek. 

KOílekedéii vállalatok részvényei talán 
az egyedüli értékpapírok, melyek iiánt feltét-
lenül jó a hangulat Főleg a garautiro; 
jiiagyar vasatan részvényei ei 
verzió következtében 

tea válialatf értéJcckb-u 
pangott az dálet. Legföljebb . 
uyek képesnek kiyéMt, melyeke 
dig jó a véemény 

Sorsjegyek alig változtak 
irány azonban teljésen szilárd. 

"Valuták éi érctváltÖk ismét 

nelk dte 

aajdnem t-íljesen 
idomrészvé-
! még' mlo-

alarnit, az 

zilárdabbak 

•lékpapirok egy heti 
kis táblázat mutatja. 

Magynt arán yj árad ék 
„ papírjáradék 

Osztrák bitelrészvéiiy 
Magyar hitelbank 
P sít hengermalom 
KI só' erdélyi vasút 
Magyar nyugott va ut 
Pesti hazai L. lakarékpé 
Ju szív sorsjegy 
Tiszai sorsjegy 
20 frankos arany 
Londoni váltó 

101 25 — 10'J 70 
92 40 - 9i 63 

3o8-lo—304 80 
3V3 00 —299-25 
573 00—575 
187-50—189-50 
175 0 1—170 50 

7S75—7900 
3 40-3-50 

123 -123 50 
9 63-9G5 

122—122 15 

élénksége — kedves jelenséggé tették fit. A 
tarméfaetes életvidor párasat leányt jelesen és 
vonzóan aUkitotta. Dilaí, bár hangterjedelme 
nem nagy, — kellemesen hatottak, • pár da
lát általános óhajra ismételnie kellett A rcfi-
értő közönség nem is késett Óta megérdemelt 
tapsokban és kihívásban részesíteni (Hegyi) 
Fátyol Gergelye jelesül betöltött alak volt. 
Dalai ás játéka többször tapsot aratott. Kele
men Tamái foldbi-tokoe (Kóródi) Katiid neje 
(Polgár Fáni) jók voltak. özv. Gönesölaé (K 
Sémeti L ) az aggódó szenvedő anyát jól 
alakitá Rozeda Marczell pesti gavallér (Kora-
Ifisi) jól adta a henceegó kicsinylő modorú 
fővárosi uracsot s játéka dicséretet érdetneL. 
Fonák H\CZI (Kövezi) Fidibusz Friczi (Bátosi) 
vidéki gavallérok több elevenséget mutathat
tak Tolna; Gereben (Teoreök) Fonyóné (P. Tótb 
Júlia) Ágnes (Veres M } Viki szobaleány CFe-
bérvári Ilon) megálták helyüket. Sánta Pista 
(Polgár Béla) a falu gouoaanyelvü pletyka- és 
hirhordója elég buraorral és kedvvel játszott, 
aterepébea önmaga is mulat, amitől rein-lhetŐ, 
tartózkodni fog jövőre, mert ez hiba. Külön
ben jól megállta helyét. A darab egészben 
véve sikerül: S a köiöns-gat kielégítette, ele
get tapsolt s nevetett, csakhogy többen lehet
tek volos. 

— S z e r d á n , nov. 21-én a ,A ssbin-
nők elrablása* czimú bohózat vétetett elfi Di 
ciéretért válik a színtársulat >ak, hogy e mu
lattató darabot kioagyá* nélkül játszotta le. 
Kióbhi társnlat alig felét adta aló. nivétel 
nélkül valamennyien elismerést érdemeltek. — 
Az oroszlánrész Polgár Gyuláé. Nagyobb kö
zönséget érdemelt volna. 

— C s ü t ö r t ö k ö n nov. 22 éa C.iky 
Gergelyn-k .SötH pont" cz. pályanyertes drá
mája került színre. Igyekvő társulatunk ez 
este megmutatta, hogy drámában a legerŐ-ebb 
Felette sajnálatos, hogy kozöniégtUk ezt kel
lőleg nem méltányolja, • mi is gyér számban 
jelent meg Polgár Fáni (Lidíat meleg értess 1 
szenvedte végig az egész darabot. Bodor Etel 
(Magda) mint mindig, élénken játszott, Tóth 
Jülia ügyesen, Köveasiné eltalálőn alakított. 
Tűrök hatalmas bankár-lak, Hegyi (Fáma) 
helyes személyesitője volt a jóssivú öregnek, 
D-míny, Bátosi, Polgár Gyula jól, ellenben 
Komlósi erős mosolygása nem egyezett meg 
szerepe j-liemével 

Pénteken ,A könnyelmű leány* elöadaaa 
jeleztetett Kár mindennap előadást tartani. 
Nincs nekünk oly nagy k ö z s é g ü n k 

Még ejyet. \ darab cz.me otán a szerzőé 
a sor joga, Kar oda tenni .Kitünó*, est sem 
C»iky, sem más nem köszöni meg. E hibát 
mellóztetni kírjQk, elég a színlap más tere 
ily előleges kritikai szavak ha-malátára. 

meri hazánk történetét, mint J ó k a i , — a — E. Gy. Mig a tárczaköziemóny be-

kinek ép Úgy kijutott a nemzet gyászából f * Í « T e oiocz, nem adhatjuk ki. Nem oly sOr-
mint a hogy azivvel, lélekkel osztozott fiJKti' t ^ F ^ J S T ^ ^ 
annak-oromebeo is, — csak a ki oly ott- _ , a római lynt fejlődése- cs. doigoza-
nonos a budai várpalota termeiben, mint tot az idén már nem közölhetjük. Egyébkmt 
a mily közelből ismeri a nép baját, bána- n-*gánievelet imnk. 
t á t — rjuk a-7 ilvtm iró tá-hotí.. (Li — P- H Igéretünkhez képest — szívesen. 

— L. B. örvendünk a saellerai tiiálko-

— T a r t ó s g y ó g y s l U e r . Fá jda lmas 
ésúznai a derék- , t es t részek és a f o r gó 
k ö s z v é n y e s bánta lmainál a „ M o l l - f é t e fran 
cz ía borszesz és só -va l való bedör zsö l é s 
s ike r re l haszná l ta t ik . -Egy ü v e c ára 80 kr. 
S z é tkü ld é s naponta utánvé te l l e l Mo l l A . 
g y ó g y s z e r é s z és cs. k. üdv szá l l í tó által 
B é c s , h Tuch l auben 9. V i d é k i g y ó g y s z e r 
tárakban és a n y a g k e r e s k e d é s e k b e n ba tá -
r o i o t t a n Mo l l - f é l e kész í tmény k é r e n d ő az 
ö g yá r i j e l v é n y é v e l és a lá í rásáva l . G 

S Z Í N É S Z E T. 

[Bj S z o m b a t o n nov. 17-én minden 
színpadot megelőzve „Sakkingeni trom-
regénys Szinmú adatott elő. „Nem 

épen, de mégis'-sikerült előadás volt, legfókép. 
az.ui érdemben, hogy a nézö:ér teljéién megtelt.' 
II Bodor' Etel (Verner) a czimszerepben tö-
rekrí.eg játszott, melyért zajos Upsot aratott 
- dalait ismételni kellett. Hegyi (Hektor) 
alkalmas osztály részese volt Kómlósí (Schö
nau, alakítva adta az öreget. Polgár 
Fáni (Margit) kedve, szende alak voít. — 
Polgár Béla élétik játéka folytonos derült
ségben tartotta a nagyszámú közönséget. .A 
díszletek eléggé csinosak voltak, a jelmezek 
választékosak. 

— (B ) V a s á r n a p nov. 18-án „Bukow 
a -zékelyek hóhéra, vagy a mádéfalvi ve ze
neiem* cz. "történelmi szinmú adatott. Kerek
ded előadás Polgár Fáni (Mitru) egész oda
adással oldotta meg nerepét. Vaozely Irma 
(Rezsi) szép, bár nem erős Hangja tetszett, mit 
elénk játékávai sierzett. KitünSen játnottak 
Bátobst. Demény Köressi Miksa oláhtáncaa 
tetszés: aratott. Közönség középszámmal. A 
zsúfolt kaisaton érdekes intermezzo keltett 
szokatian derOltt éget. Lázár Imrénét, mikor 
k> restek, egy valóságot1 Lázár Imréné elkiál
totta magát: „hisz Út vagyok, mért akarnak' 
elfogni!' 

— (K) H é t f ő n nov. 19<én népelőadás; 
i"é. árakkal, mely alkalommal színre került 
„a csuda dokior* Moliur 3 felvonásos énekes 
bohózata. A darab meaéje a czimsserepben 
Rigó Mátyás kicsapott kántortanító (Polgár 
Gyula) körül forgott 0 volt a mai est hőae. 
Teljesen elemében volt. A korhely és ré-ze-
ges kántoit, valamint a tudálékos doktort 
igazán jelesen és el-g humorral alakította. A 
**ép siámmal jelenlevő közöaség nem is ké
sett őt megtapsolni és két ízben, t i. a máso
dik s harmadik felvonásban ki is hívta. Re 
Leka neje i.Kövewiné) a folyton korholó hit
vest eléggé jé! produkálta. Lukács házi 
szolga Oerénél (Komlósi) Kozma béres (Pol-
gár Béla) Panna ennek neje (Fehérvári Ilon) 
jól mt-gáüták helyüket; az ntőbbi —- Panna 
— kedves szLp.,di alak. Márton haszonbérlő 

.(Török) is jó volt. Constzntia leánya (P. Tóth 
Julia) kissé merev. Ki-laki kérőjí (Bátossi) 
természete- egyszerűségnél, • nem a szerelme
sek sz (nvedéyével bestéit — több melegség! 
Egyébként megállta" helyét mindkettő. — Ál
talában véve a darab sikerültnek mondható, 
a kOzöu>ég jót mulatott. 

—- (K j Keddeu november hó 20-áo ada-
dott „A Paraszt kisasszoDy" líercsic Árpád 
3 felvonásos énekes népszínműve. Az egész 
előadás aiUlános kritika mellett sikerültnek 

A főszereplő: Jolán paraszt k. a. (H. 
Bodor Ltel) ki szerepét jól átértette, caivsága és 
kedves modora, alinpadi Otthonossága, játszi 

— M e g j e l e n t „az 1383- ik év i V I I 
t. cz az á l l a t egészségügy r endezésé rő l 
szóló törv. eredeti s z ö v egéve l magyará 
zattal és i r ománypé ldákka l c z imü mü ki
eg é s z í t ő része. A z 1ÖS8-ik év i ok t . hó 
lő-én 40 .000 sz.a. k iado t t min isz te r i r en 
delet az á l l a t egészségügy i Lörvény v ég r e 
hajtása tá rgyában , magyaráza t ta l és í r o -
niány példák ka i " i r ta Kassay Adol f . Á r a 
50 kr. — A két mü e g y ü t t v é v e 1 frt . 
M ind a két mii könnyen ér the tő modorban 
van i r va mi az á l l a t egés zségügybeu i e l 
járásná l igen nagy könnyebbsége t fog 
nyúj tani . M e g r e n d e l h e t ő Ha jós E d e könyv -
k iadóh iva ta lában Bpesten, I V . ker . Ka! -
v in t é r ö . sz. alatt . E z e n tö rvény 1889 . év i 
j anuár hó 1-én lep é l e tbe . 

— E z e r s z e r e s k a m a t t a l fizeti 
v issza a cseké ly e lőze tés i di jat a „ M a g y a r 
H á z i a s s z o n y " c z imü háztar tás i he t i l ap k i 
tünó s szakava to t t tanácsai á l ta l , m e l y e k 
a háztartás és gazdá lkodás minden ágá t 
f e l ö l e l i k . E lap azonkívü l k e l l emes é l v e 
zetet is nyújt „ M u n k a után* cz imü s z é p 
i roda lmi me l l ék l e t ében és külön r e g ény -
meüék l e t ében , melyek e g y év a la t t egész 
kís könyv tá r ra va ló mula t ta tó és é l v e z e t e s 
o l vasmány t tar ta lmaznak, a l eg jobb í r ók 
tól k ö z o l t e t o ek r e g é n y e k , e lbeszé l ések , 
versek sat. A „ M a g y a r H á z i a s s z o n y " e l ő 
fizetési ára e g é s z é v r e 6 f r t , f é l év re 3 frt , 
n e g y e d é v r e 1 frt 50 kr . s a k iadóh i va ta l 
(Budapes t en , nagy -korona-uteza 20 sz., 
m e l y h e z az e l ő f i z e t ések l e gc zé l s z e rübben 
pos tauta lványon in t é zeodők , k í vánat ra 
bárk inek ingyen és b é r m e n t v e szo lgá l 
m u t a t v á n y s z á m o k k a l 

— J ó k a i M ó r - n a k „ A l é l e k i d o m á r " 
c z imü r e gényébő l , me ly Ré va i t e s t v é r ek 
k iadásában, mint a nagynevű i ró ujabb 
r e g é n y e i n e k gyű j t eményében ez idő s z e 
r in t meg j e l en ik , a k iadóh ivata l l e gu tóbb 
5 — 7 . füze teke t kü ldö t t e be nekünk. L á n -
dory , a . l é l e k i d o m á r " , k i t a függe t l en 
m a g y a r min i s z t é r ium l e ggava l é rabb tagja 
fogadásban nyer t m e g az o rszágnak , m in t 
a k inek s z e m é l y é v e l a fogadást nye rő és 
az o r s zág is nyer t , fo lytat ja m u n k á j á t 
Á t h a t v a a tudat tó l , hogy a kul túrának 
megny i t o t t o rszág lakó inak ö o m a g u k t ó l 
ke l l arra rájönniök. hogy a z ósdi i n t é z m é 
n y e k tar thata t lanok , é p a z o k s e g é l y é v e l 
fo lytat ja á ldásos működését , k ik kevésse l 
e z e l ő t t m inden uj i tásnak l e g e l k e s e r e d e t 
tebb e l l e o s é g e i vo l tak. Csak a k i úgy i s -

tát , — csak az i lyen i ró tárhat ja fe l s z e 
me ink e lő t t az e l l enté tük fo ly tán is káp 
ráz ta tó , d e m indenese t r e e l bűvö l ő k é p e 
ke t , me l y ek e legújabb r egényben mint a 
hős, a „ l é l e k i d o m á r " sta f fage-aként j e l e u t -
k e z n e k . A k i a d á s n a k egy ik l eg főbb e l őnye , 
hogy füze tekben j e l envén meg . azt a leg
s z e g é n y e b b e m b e r is m e g s z e r e z h e t i 20 
kr jáva l . — A z o lvasásra nézve annyiban 
hát rányos , hogy a fo lytatást a l i g bírja 
várni . Üd ennek is m e g van a maga haszna. 
F J o l v ü s u k e lőször füze tekben , azután, ha 
eg é s z eu m e g lesz, — újra e l e i tő l v é g i g és 
így ké t s ze r vo l t részünk a gyönyö rben , 
mit csak egy Jókai r egény olvadása nyújt
hat . — Elő f i ze tn i s zándékozók fordul janak 
egyenesen R é v a i t e s t vé r ekhez ( B o d a p e s -
teu, I V . V a c z i - m e z a 1.) 

— A „ P é n z ü g y i C t m n t a t ó 0 cz imfi 
sorso lás i lapra, me l y ú j évkor ha rmad ik 
é v i f o l yamába lép, fe lhív juk különösen 
a zon o l vasó ink figyelmét, a k ik é r t ékpap í 
rokka l s fő leg sors j egyekke l birnak. A 
„ P é n z ü g y i Ú t m u t a t ó " , me l ye t i smer t nevü 
k ö z g a z d a s á g i i rók szerkesz tenek , h i va tva 
van k i s zo r í t an i azon se le j tes sorso lás i la
poka t , m e i y e k e t e gyes bankárok adnak ki 
a z é r t , hogy á í ta luk és segé l yükke l üz l e t 
f e l ede t s z e r e z z e t e k maguknak és a me ly 
lapok e z en üzlet i kö rö z vény szerű j e l l e g ü k 
né l fogva né lkü löz ik a megb i zha tóság és 
parat lanság azon mérvé t , me ly e l ő f e l t é t e l e 
a h ivatásos saj tónak és a me l y egy pénz 
ügy i lapnál egyene.-en me l l őzhe t l en . E l l e n 
té tben a h i va tkozo t t bankár -köz l önyökke l 
a „ P é n z ü g y i Ú t m u t a t ó " t i sz tán hír lapi 
vá l la la t és e z ind í to t ta a nagymé l t . m. kir . 
be lügymin i s z t e r t arra , hogy 1888. év i 
3 4 2 9 5 . sz . k ö r r e n d e l e t é v e l a „ P é ü z ü g y i 
Ú t m u t a t ó " - t , mint „h i t e l e s sorsolás i l apot 
és te l j esen megb í zha t ó s z a k k ö z l ö n y t " h i 
vatalosat ] ajánlja. A „ P é n z ü g y i Ú t m u t a t ó " 
r endesen minden húzás után j e l e n m e g ; 
köz l i a magyar , osz t rák és kül fö ld i sors 
j e g y e k húzásait , úgysz intén a z á l o g l e v e 
lek, kö t v ények és r é s z v ények sorso lása i t 
m indenkor a hátra lékosok, vagy i s a koráb ' 
ban k isorso l t , de m é g ki f i zetés v é g e t t be 
n e m muta to t t darabok k imuta tásáva l 
együt t . Tá j éko zha tó cz ikke i és fel v i l á go 
si tó kö z l eménye i a tőzsde , p é n z ü g y e k és 
b iz tos í tás körébő l megóv ják a z é r t ékpap í r -
b i r tokos t a károsodástó l . S z e rkes z t ő i 
postá jában ny í l t ságga l és — ez a lap f ő -
becse — üzlet i é cdek nélkül a lapos f e l v i 
lágos í tás t ad a l egkü lön fé l ébb ké rdés ek 
i ráuL D í jmen t esen vál la l ja el e lő f i ze tő i 
so rs j egye inek rev is ió já t , sőt á l landó ny i l 
vántar tását és k isorso lás e s e t én azonnal 
é r t es i t i az i l l e tő t . Ugyancsak ingyen k ö z 
ve t í t i a lap k iadóhivata la a m a g y a r é r t ék 
pap í rok esedékes s ze l vénye inek bevá l ta 

.nak. Uj évkor 

Felelős szerkesztő.és kiadó: 
B Á T 0 R F I L A J. 0 S. 

A szerkesztővel értekezhetni naponta déli l—S 
óra közt lakáaáii Arany Jáuos-jitczs. 4 sz. 

Laptulajdonos: W A J Ü I T S J Ó Z S E F . 

SMH*YAHKJJ"í 
legjobb asztali- és üdítő Ital, 

(itünő hatásúnak bizonyult köhögésnél, léjebajoltnál, gyomor- ét hólyaghu-
5» rútnál. 4 

ia t toDi H e n r i k , b i t t ó u B i ^ n t 

neje N o v o s z e l K r i s z t i na tula jdonául f e l v e t t 
720 í r tra becsül t ingat lan 1888 . é v i d e c z . 
h ó 13 á n oY e. 10 ó rakor S z e n t - L i s z l ó 
község házánál meg t a r t an d ó uy i vános á r 
verésen e ladatn i fog . 

K ik iá l tás i ár a fennebb k i t e t t becsár . 
Á r v e r e z n i k i vánók t a r t o znak a bec^ár 

10Ve-át kés zpénzben vagy Óvadékképes 
papírban a k ikü ldö t t k e z é h e z l e t enn i . 

V e v ő kö te l es a vé t e l á r t h á r o m e g y e n 
lő rész le tben, m é g p e d i g : az e lső t az ár
verés j o g e r ő r e eme lkedésé t ő l s zámí tandó 
1 hónap a lat t , — a másod ika t ugyanat tó l 
2 hónap alatt , — a harmad ika t ugyanar-
tói 3 hónap a lat t . — minden e g y e s rész 
let után az á r v e r é s napjáról s z ám í t andó 
6° . ' 0 kamatokka l együt t az á rve rés i f e l té 
te lekben megha tá ro zo t t he lyen és m ó d o 
zatok szer int l e f i ze tn i . 

K e l t N a g y - K a n i z s á n , a k i r . t s zék . 
mint t e l ekkönyv i hatóságnál ; SÖ8 . év i 
szept . hó 12. napján. Gr . H U ü O N N A Y 
3489 1 — 1 k i rende l t Kir. tszék j b í ró . 

6550/tkv. 1888 . 

Árverési hirdetmény. 

* )E rovat alatt közöttekért nem vállal 
filelösséget a szerk. 

H i r d e t é s 

5 5 5 0 tkv . 1888 . 

Árverési hirdetmény 

A nagy-kanizsa i kir . t ö r v s z ék t e l ek 
könyv i osz tá lya részérő l k ö z h í r r é té te t ik , 
hogy Z a l a m e g y e á rva tá ra v ég r eha j t a t ónak 
Kran icz Mihá ly s ne je Jagad ics Már ia 
végrehaj tást s zenvedő ke r ecseny i l akos 
el leni 19 frt töke , 1882. j anuár 1 töl j á r ó 
7°/„ kamata i és e z eknek 7 % , késede lm i 
kamata, 1 frt 20 kr. per , 5 frt 70 kr . 
végreha j tás ké r e lm i . 9 frt 50 kr. j e l e n l e g i 
's m é g f e lmerü l endő kö l t s égek í ránt í v é g -

I H í jrehajtási ügyében a f en tneveze t t k i r . 
í *• * S , . törvényszék t e rü le t éhez ta r tozó ke r ecsehy i 
a j ^ S S 177. t jkvben A . f 771 hrsz . a la t t i vá l t ság 
| * a ¿5 kö te l es 1274 frtra becsüi f ingat lan 1 8 8 8 . 
s 3a » í é v i d e c z e m b e r h ó 14-én d. e. 10 ó rakor 
m | ? Kerecseny község házánál meg ta r t andó 
«'M3 í I j ny i lvános á rve résen e ladatn i fog. 
s fel mi] K ik iá l t ás i ár a fennebb k i te t t becsár . 
2 ni £> si Á r v e r e z n i k ivánók tar toznak a becsár 

r=J l-0°/»-át kés zpénzben vágy óVadékképes 
pap í rban a k ikü ldö t t ke zé i i e z letet.ni . 

V e v ő k ö t e l e s a v é t e l á r t há rom e g y e n l ő 
rész le tben, m é g p e d i g , az e lső t az á r ve r és 
j o g e r ő r e eme lkedésé tő l s zámí tandó 1 hó 
alatt , a másod ika t ugyana t t ó l 2 hónap a lat t , 
a harmadikat ugyanat tó l 3 hónap a la t t , 
' — minden e g y e s rész le t után az á r ve r és 
napjától s zámí tandó 6 ° ' „ kan tá rokka l együt t 
az árverés i f e l t é t e l ekben m e g h a t á r o z o t t 
he lyen és módoza t ok szer in t l e f i ze tn i . 

K e l t Nagy -Kan i z sán ,/ a k i r . t s zék , 
m in t t e l ekkönyv i h j^óságnál 1S3S. é v i 
s zep t . hó 12 . napjár. t-r. H U G U N N A Y 
3490 1—1 k i rende l t k i r . tszék i b i ró . 

A nagy-kan izsa i kir . t ö r v s z ék t e l e k - ' 6420 . tkv. 38S. 
k ö n y v i osz tá lya részérő l k ö z h í r r é té te t ik i * " r • » • j , 
hogy a nagy -kan i z sa i t aka r ékpénz t á r v é g - ! A l ' V e r e S l Q i r a e t m e i i y . 
reba j ta tónak B e n k e G y ö r g v és ne je v é " r e - • i n , m i . , • • i • ... 

sát, a k i sorso l t é r t ékpap í r ok bevá l tásé t hajtást s z envedő e s z t e r e g n y e i l akos e l leni ' k ö l i v v ] 
vagy k i cse ré l ésé t s tb . Szóva l ingyenesen 227 frt 50 kr . t öke , 1887. év i ok t óbe r hó IK™ V ŵ t -t • S k « / h * r r e tetetik, 
te l j es i t i m indazon a p r ó s zo l ga la toka t , 1-töl j á r ó 8 % kamata i . 21 f r t GO kr p e ^ ? í - £ S t S ^ S f ^ 0 ^ 6 

m e l y e k é r t a kö zönség nem m i n ő i g m e g - 8 frt 80 k r . ' v é e r e h a j t á s k é r e l m i , 9 f r t ' ő O S t S ^ f ű k o X Í S e n l A r t 
b í zha tó bankárokhoz s zoko t t fordulni . A kr . j e l en l e g i s m é g f e lmerü l endő kö l t s égek * I i kr t ö i í r l l i s T ér i iRm.^r hA i t - / • - -
„ P é n z ü g y i Ú t m u t a t ó " e lő f i ze tés i ára egész i ránt i végreha j tás i ügyében a f e n t o e v e z e t t ; ^ / kamata 3 rt 1 CIÁÍÍÍS T 

é v r e k é t fo r in t , f é l é v r e e g y for int . E l ő - k i r . t ö r v s z é k t e rü l e t éhez ta r tozó a z e s z t e - 1 / o . k a m a í a 1 ' ^ r t í o k r . v é g r eha j t á s k é -
fizethetni l e gczé l s ze rübbeu poatauta l - r e g n y e i 5 3 0 s z . t jkvben A . 1 . 1 — 7 . j o - 1 4 . 
ványnya l a k iadóh iva ta lban, Budapes t , I C — 2 2 . és 2 5 — 3 4 . sor a. B e n k e G y ö r g y 
A n d r á s s y - u t 84 . sz. a. - tu la jdonául be j egy ze t t 94G f r t ra becsült 

— A „ P e s t i H í r l a p " f . év i d e c z e m - inga t l anok 188S. n o v e m b e r h ó 30 ik 
ber l - j é v e l K i a gy i l kos ? cz imü é i d e k f e - n a p j á n d . e . 10 ó r a k o r E s z t e r e g n y e 
sz i tö f rancz ia bűnügyi r e g é n y köz l ésé t k ö z s é g házánál F isch l Pá l f e l p e r e s i ügyvéd 
kezd i m e g , me l y az év v é g é i g f o g tar tan i , v a g y he l ye t t ese közbe jö t t éve l meg tar tandó 
E m e l l e t t karácsonytá ján M i k s z á ' h K á l - ny i l vános á rve résen e ladatn i fog. 
mán k i tűnő to l lábó l „ A szenátor b o g a r a i " | K ik iá l t ás i ár a fennebb k i t e t t becsár. 
c z im a la t t hosszabb e lbeszé l és t fog h o z n i . ' Á r v e r e z n i k í vánók ta r to znak a becsár 
A m i n e k be j e l en t é se után s z i n t e f ö l ö s l e ges ' 1 0 % - á t készpénzben vagy ó vadékképes 
a kö zönség figyelmét f e lb i vn i e r endk ívü l pap í rban a k ikü ldö t t k e z é h e z l e tenni , 
g a z d a g és vá l t o za tos tarta lmú, k e d v e l t V e v ő kö t e l e s a vé te lá r t h á r o m egyen lő 

napi köz l önyünk d e c z e m b e r hav i és t o - r és z l e tben , m é g p e d i g : az e lsőt a z á rve rés 
vábbi , i m m á r 11- ik év i fo lyamára. S mint j e g e r ö r e eme lkedés é t ő l s z á m i t a n d ó i hónap 

s ze rkesz t őség ve lünk köz l i , ú jév tő l a la t t , — a másod ika t ugyanat tó l 2 hónap 

re lmi , 6 f r t 85 kr . j e l e n l e g i s még fe l 
merü l endő kö l t ségek iránt i v ég reha j tás i 
ügyében ;a f en tnéveze t t kir . t ö r v é n y s z é k 
te rü le téhez ta r tozó , az e s z t e r e g n y e i 5(5. 
sz. t jkvben A . I . 1—4. 7. 1 0 — 2 5 , 2 7 — 3 1 
és 3 3 . hrsz. a. B e n k e R o z i és P é t e r tu la j 
donául f e lve t t 980 frtra becsül t ingat lanok 
I S S 8 . é v i d e c z e m b e r h ó 21 ik n a p j á n 
d. e. 10 ó r a k o r E s z t e r e g n y e kö z s é g 
házánál meg t a r t a nd ó ny i l vános á rve résen 
e ladatni f og . 

K ik iá l tás i ár a fennebb k i t e t t becsár . 
Á r v e r e z n i k ivánók tar toznak a becs

ár I 0 ° / 0 - á t készpénzben , vagy ó v a d é k k é -

k e z d v e . a hetenkint i z eneme l l ék l e t en ki 
vül, m é g e g y — - a közönség minden r é t e 
g é t é rdek l ő , kö zhaszon — me l l ék l e t t e l 
f o g a P e s t i H i r l a p ga zdagodn i , ugy , h o g y 
va lóban unikum lesz a nap i lapok k ö z ö t t . 
E r r ő l b ő v e b b e t csak u jév - f e l é közö lhe tünk . 
A d d i g is ajánljuk a „ P e s t i H í r l a p o t " 
( m e l y n e k e lő f i ze tés i ára, e g y hóra 1 frt 
2 0 kr., n e g y e d é v r e 3 f r t 5 0 kr . ) t. o l v a 
sóink párto lásába. Muta t ványszámot a k i 
adóhivata l (Budapes t , nádor u tcza 7. sz . ) 
egy hé t i g ingyen küld m indenk inek . 

61. 

Ki nyert? 

Húzás n o v e m b e r 17-én 
B u d a p e s t : 52 24 19 £7 
L i n c z : 21 31 4 G4 34 
T r i e s z t : 58 59 75 6 0 37 . 

H ú z á s nov embe r 2 l - é n : 
P r á g a : 13 23 75 36 9 
L e m b e r g : 31 21 38 68 4 3 
S z e b e n : 29 55 86 46 26. 

Szerk. üzenet. 
— B A. kun;, veket megkíl! jöttük Az 

énekét köszönettel vettük 
— P. A. Magánlevelet Írtunk, Tárjak « 

Tálasat, előbb nem közölj Ok. 

alatt , — a harmad ika t ugyanat tó l 3 hónap 
a la t t , -— minden egyes r é s z l e t után az 
á r ve r és napjától s zámí tandó 6 °/ 0 kamatok
kal e gyü t t az á rve rés i f e l t é t e l ekben m e g 
határozo t t he lyen és m ó d o z a t o k szer int 
le f i zetni . 

K e l t N . -Kao i z sán , a k i r . t s zék . mint 
t e l ekkönyv i hatóságnál 1888. é v i júl ius hó 
27 . napján. 

Gr . H U G O N N A T 

3 4 8 8 1—1 k i r ende l t kir . t s zék i biró. 

6 5 5 1 tkv . 1888 . 

Á r v e r é s i h i r d e t m é n y . 

A n.-kanizsai k i r . t ö r v énys z ék t e l ek 
könyv i osz tá lya részérő l k ö z h í r r é tétet ik , 
hogy Z a l a m e g y e árva tára v ég re haj tatónak 
S ípos A n d r á s és neje v ég r eh « j tást szen 
v e d ö azeut- l isz ló i lakósok e l l en i 135 frt 
38 k r . t ö k e . 1885 . j t i l íus 1-töl j á r ó 5 % 
kamata i éa e z eknek 5 % késede lm i kama
ta i . 18 frt 20 kr. per , 6 f r t 95 kr. v é g r e 
ha j táskére lmi , 8 frt 85 kr . k o r á b b i á r v e 
rési , 5 frt 50 kr . j e l e n l e g i s m é g f e lmerü
l e n d ő k ö l t s é g e k i ránt i v ég r eha j t ás i ügyében 
a f e n t n e v e z e t t k i r . t ö r v énys z ék t e rü l e t é 
hez t a r t o z ó szent - l i sz ló i 95 . sz. t jkvben 
A . f 185 . h r s zám a la t t S ipos András és 

pes pap í rban a k iküldöt t k e z é h e z l e tenni . 
V e v ő kö t e l e s a vé te lá r t három e g y e n l ő 

rész l e tben , m é g p e d i g : az e lső t az á r v e r é s ^ 
j o g e r ő r e eme lkedésé t ő l s zámí tandó l hó 
nap alatt , — E másod ika t ugyanat tó l 2 
hónap a lat t , a harmad ika t ugyanat tó l 3 
hónap alatt , — minden e g y e s r é s z l e t után 
az á r v e r é s nap já tó lszanf i tandó 6 % k a m a 
tokkal e g y ü t t a z á r ve r és i f e l t é t e l ekben 
megha tá rozo t t he lyen és m ó d o z a t o k s z e 
r int le f i zetni . 

K e l t N a g y - K a n i z s á n , a k i r . t v s z é k 
mint t e l e k k ö n y v i ha tóságná l 18S8. é v i 
szept . hó 6. napján. Gr . H U G O N N A Y . 
3 4 9 2 1 — 1 . k i r ende l t k i r . t s zék i b i ró 

6422 . tk. I S S S . 

Árverési hirdetmény. 
* A nagy -kan i zsa i k i r . t ö r v é n y s z é k 

t e l ekkönyv i osz tá lya r észé rő l k ö z h í r r é 
té te t ik , hogy Z a l a m e g y e á r v a i á r a v é g r e 
hajtatónak Loncsák G y ö r g y végreha j tás t 
s z envedő komárvá r o s i l akos e l l en i 85 frt 
9 0 k r . t őke , 1882 . évi j anuár hó 1-töl j á r ó 
7 ° / u kamata i és e z e k n e k 7u/o k é s e d e l m i 
kamata , 3 1 frt 12 kr. per , S frt 5 kr v é g r e 
hajtás k é r e l m i , 9 frt 50 k r j e l e n l e g i s 
m é g f e lmerü l endő kö l t s é g ek i ránt i v é g r e 
hajtási ügyében a f e n t n é v e z e t t kir . t ö r 
v ényszék t e rü l e t éhez t a r t o z ó a k o m á r v á 
ros i 130 . sz . t jkvben A . f 1525/a hrsz . a. 

V isszautas í tom a ny í l t t é r i c z í k k e t 
t e r j ede lmében , m e r t pappa l , j e g y 

zőkkel s í aa i tÓkka l stb. h i t e l e sen i g a z o l n i 
fcépes vagyok, akár h i va ta l osan , akár h i r -

"lapilag a lap ama h í r é n e k v a l ó d i s á g á t . 
•F'EI\\\ bógy G . s z i va r t ( V i r g i n i á t ) n e m 
kapjunk. 

T e k i n t v e , hogy a k i r . p é n z ü g ) ő r s é g 
talált, min uf in k é t e l k e d ü n k , annál h e i y t e -
ieuébb.ba a k ö z ö n s é g n e k nem szo l gá l t a t i k 
ki. K íjuaii f icúlhatlan e l j á rás t a k ö z ö n s é g 
érdekében m e g r ó n u n k k e l l é . S miután a 
sorolási e g y e t l e n t r a f i k o s e k ö z l e m é n y é n e k 
közzé té te le á l t a ! a lap s z e l l e m i r é s z e a z 
anyjEsf rova tban m e g t á m a d v a le t t , h í r l ap 
írói és f e l e lős s z e rk e s z t ő i m ű k ö d é s e m 
r^jtntatiója é r d e k é b e n i ly e l j á rás e l l en 
komolyan t i l t a k o z n o m kell. 

BÁTOR FI LAJOS 
szerkesztő. 



H U S Z O N H E T E D I K É V F O L Y A M 
Z A L A I K Ö Z L Ö N Y 

N O V E M B E R 2 4 - é n . 

Kedvező pénzkölcsonhöz 
l j u t h a t n a k ö n á l l ó , r e n d e s é v e s l a k á s s a l é s 
I k e r e s e t t e l i l l e t v e j ö v e d e l e m m e l bírd e g y é 

nek, u m. Iparosok, kereskedők, hiva-
j íálnokok, katonatisztek, magánzók, 
birtokosok st b. módhoz képest 50 
frttól 1 0 0 0 frt ig, m i n t m a g á n s z e m é l y 
hi te l , c s e k é l y h e t i . havi v a g y b á r o m Invi 
t ö r l e s z t é s r e 6 % - ° s k a m a t m e l l e t t . ; Si802i 

Ingatlanok beláblázására 4 ' / 2 é s 
5 ° / Q - r a . a m o r t i z á c z i ó r a v a g y a n é l k ü l . 
B ő v e b b e t : Steluer G . A. Budapest, gr. 
Károlyl-uteza 12. — L e v é l b e l i m e g k e 
r e s é s e k h e z . 3 d r b . v á l a s z j e g y c s a t o l a n d ó . 

Idői 68 fiatal embereknek ai ép m«st 
uj kiadásban tn~gj«Ient dr. MŰI Jer gyógyászati 
tanácsadója zavart Idegek- és sem) rendszer
ről, valamint ez>-k alapos gyógyítását tart 1-
mairS_ füzet felvilágositáeul sürgősen ajánl tá
tik Ára borítékban küldve 60 kr. 3166 6 6 

Kreik-obatini C. Bran&tonw -igban. 

X 
H a m b u r g b ó l Newyo rkba 

H a v r e b ö l N e w y o r k b a 

S t e t t i n b ö l N e w y o r k b a 
minileu 14 nap alatt. 

Hamburgbál Nyugatindiába 

H a m b u r g b ó l M e s i c o b a 
havonkint ejiyszer. 

A táxsa.'-HL; j«'js:ani.zh;ij«'>i k it ünfi >• I lát-áx 
miiitlí iii;y li:tj"<7òliHkl-aii mint a fö-
détküzbcti e lhelyezet i utazóknak is a 
legpompásabb utazási alkalmat-nyújtja. 

ia "J,.sef Gschír-

A c t r i m á r gyógyítok 
j f i s L í l J i l í i L nagykorú betegeknél 
is enyhfilés áll be. A •xe&vcdéiurk le
írása 6i bemondása annak, hoey a l i 
bák bid«j(ek-e, Weidbaas P. Drezdeu, 
Reissigerstr. 42 I., a kír. rendőrségi 
iroda átellenében intézendő. Mindennemű 

mellbetegségek » 
; alaposan gyógyíthatók a saját testemen 
1 használt e fényes eredményűnek bizo-
, nyúlt gyógykezelés áltat, mit a folyton 
növekedő • .• tag megvizsgált 

> eredmények is birnnyitanak. A szenve-
désuek leiráss és bemondása annak. 
hogy a lábak hidegek-e, Weidhaas P. 
Dresden, Keissigerstr 42. I. intézendő*. 

oooooooooooooo 
• a r 10.000 drb. * m 

kivitelre szánt ud téli szövet r.aúrzz i 7 ujon: :-
felemelt vámtarifa következtébe.: vissz* márad
ván, ama megbízást kapta-n, bogy azokat 
egyenkint, vagy nagyobb ciopoit önkin t bár
mely árou eladjum. Ennek folytán egy, a leg
újabb bécsi divat sz-rint jó ! é" csinosan 
készitett 
urí téli szövőt felső nadrágot 

csaK 2 forintéit.. • 
'itok, 1 vagyis csupán a mitokiáráry,) hogy 

kételyek fel no merttjének, ismételve megjegyzem, 
hoey ejnk csinos, vastag, tömör és meteg felső 
nadrágok. Ha n nem való. ugy a n«d-
ngokat vi«sza vésze.-. Minthogy e nadrágok 
nagy kelendőségnek örvendenek, siessen min
denki szükségletét lepbamaiabb nálam meg-
rendelui. Ugyan e szövetből teljes öltözetek 
is vannak, melyek bármely r. gyságban és szin-
ben minta iserini hihetetlen ol<-só árért, va^vis 
csak 8 50 krért k.-.j haték. Nadrág-rendelések-
nél kéretik a lépés hosszát, egész öltözeteknél 
pedig a mell térfogatát M- gcmliti ni Szái.iiá* 
csak utánvét mellett tíittéuik. 

R e n d e l é s e k i n t é z t u d ö k : 

471 5 - 12 N r . S / X V . 

OOOOOOOOOOOQOO 
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hakl 
Bővebb felvi'ág 

Béesheu, Wiedíi 

Lg} es iiííMiökÖk nagy szá
zalék m e l l e n kerestetnek. 

Vételre kerestetik 
egy 600 000 frtig fr ;edö uradalom, a 
jn-ly ÍC.leg tacosilott sz' nt.'. föld ékből 
áll, B ezy vasúti átlf más közelében va-i. 
Ezt teher nélküli bécsi bár. melynek 
értéke 250.000 frt.. az nrodalom vétel
árába számíttatik, a még hát r a levő. 
összeg pedig készpénzfizetéssel törlesz-

tetik; t ívibbá 

e g y u r a d a l o m 
700.000 frtig. a déli vaspálya mellett, 
ké-z pénz fizetés mellett. Szíves ajánl ttok 
S z w o h o d a J á n o s uradalmi felüjve-
lőí.öz Putsonyba intéxendSk. 3492 

Vadász-birtok azonnal mejvéteííi Szép n-s lakkal, park- es -
sa át jó r&dásxati iogKal. K~ ' 
ság, melynek fe'té eb'k nélküli, 
ez r frtig t rjejh-it, ké«j>éo*fiae 
lett megvétetik. SE vei, résr.!et< 
latok mìei- bb Szwoboda János u 
felflgyRlnhSz, mint D#*gbÍ*ottb< 
ZSONVBA kétetoek ititftatetni 
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O V I L L A N Y I O 
Q M A G Y A R B O R O K . § 
r* ^aját termelés, Hrüsselbcn, TrieSíhen és r j 
g Pécsett kiállítási éremmel kitüntetve. . g 
Q Küldők utánvéttel. Q 
Q j ó t á l l á s s a l t e r m é s z e t e s s é g é r t , v ö r ö s Q 
X 25. 32, v ö r ö s d e s s e r t ü v e g e k b e n 45. q 
Q f e h é r é s s i l l e r 1 8 - 2 4 l i t e r e n k é n t . Q 

gCSATÓ. OTSOT, pífiKészet, S 
' Q 3 - 3 V I L L A N V 3478 . O 
o o 
a a o o o a o o a o a a Q C S o o o a o o a 

-Máriaczelli gyomorcsöppek. 
íitütiö hatású Sier a gyomor mi^en betegségeiben. • 

inmk .-t.-li'tfc.-l .-- i*.ii-,V:'Ka! ,".,1 
triI!.--rh.'I--«-. ^-ili./Mk. ' •}-. ! l ; , 
ara»veres bántalmak f-i-ii-ii,--!,. . 
Ksv'ttvPErse árn használaii m, 
sita.-tal .--viiii 10 kr.. kettes p, 
laexk 70 kr. 

K.wp'.uti .-/.-Ikiil.K-t Brid, Kdro 
í,-y..ir> t/.-.r;-«z fiiul Krcmsíe -en (Mo 

Kapható minden g y ó g y s z e r t á r b a n . 

K a p h p . t ó N ' . - K a n i z s á n : P r á g e r B é l a , 
K a d a r k u t ó n B e c k B é l a , K a p o s v á r o n O . o l -
n e r V i n c z e , B a b ó c h a y K á l m á n M a r c z a l i b a n 
K ö r ö s V i k t o r . M e r e n y e F l e i s h e r S a m u , 
N a i i x - B a j o m K ö r ö s L a j o s . O l o n c z o n . B Ö c l s 
B é l a g y ó g y s z e r é s z u r a k n á l . 3 1 6 2 4 * 1 — 5 2 . 

* 3 

0 ' jyóffyszertár 
B e c s b e n P S E R I J O F E K J.-féle 
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Singerstras&e 15 . 
- G o l d R e i c h s a p f e l zum. 

V Á r t i c - z f í t Á l o K / l o n o r t t "e lőtt egyetemes labdacsok neve alatt; ez Utóbbi nevet teljes jo-g.il ai-gírdemlik, mivel 
™ I d U U d t i U K csakugyan alig létezik betegség, melyben a labdacsok csodás bat.iS.kat ezerszm-sm be 

t% nem bi/.onyilották volna. A legmakacsabb esetekben raind-n PgyébScer sikert lenül alkalmaztttott, eaen labdacsok stAmfalanSaor 
| « > IcgrovtJebb idő alatt gvógvulásí eredményeztek, 1 doboz 15 labdacscsal "21 kr. 1 tekercs 6 dob z*al 1 frt & kr . bértnentetlen 
Sg ntánvétkQIdéméBj 1 frt 10 kr. 
% A pétzosszeg flőleges beküldése mellett póstamentca átküldéssel kerül: 1 tekercs labdacs 1 Irt 2.r> kr., '2 tekercs 2 frt 
m 30 kr; 3 trkercs 3 frt 40 kr; 4 tekercs 4 frt 40 kr ; 5 tekercs 5 fit 20 kr ; 10 tekercs 9 frt 20 kr. Kevesebbet m :nt egy leker-

¿3 rfMt ST./tküldrni nem lehet. 

^ Valódiaknak csak azok a labdacsok tekinthetők, melyek ittasitása J. Pserhojer neve 
aláírásával van ellátva $ melyek a doboz fedelén ugyanazon névaláírást hordják veres Írásban. ""^Rg 

Számtalan levél érkezett, melyeknek itói ^áiát mondanak a labdscsokétt. n.ely. kuek a legkai6nfélébe és legaulynrtbb 
gésaségük helyreállitását köszönik. A ki csak egyszer kisérlrtet telt velük, tovább ajáulja. 

BW~ K ö s z ö n t ő l e v e l e l c t o ö l n é h á n y a t i d e í r u n k : : " M 
Schlierbach, február 17. 188S 

Tekintetei Úr ' Alisattal alulírott az ön vtlúban basi 
P1^ nos és kitünó vértisztitá labdai-saiból ujabb 4 tekercsnek át 
ifja küldését kéri. Teljes tiszteleltei 

betegségekben 

.usiria 1SS-; j a » 10 
• gv 'ekén set kitQnő 

NEL'RElTER IGNÁCZ, gyak. orvos. 
Hrasche, Fb'dnig m«l!ett. 1S37. srept 12. 

Tekintetes Ur ! Isten akarta voi', hogy labdacsai ke
zembe kerültek a most ezek eredményéről irok : Beteg anyám
ban meghűltem, n^y. Ingj munkámat nem tudtam többet végezni 
s már bizonyosan meghaltam volua. hogyha csodálatos labds-
ciai engem nem mentrttek volna Inra á^dja mèg eretto 

Vau bizalmam, hogy Isbdacsai egéíten vissza fogják 
tségemet, ugj- mint másokat is e^észíégessé tettek. 

KN1FIC THEKKZIA. 
Wiener Nenstudt, 1867. decz. 9. 

Tekintetes t.'r ! Ha is köszönetet mondok 60 évei néném 
nevében. Ez_5 évig idült gyon-orhurútban és vizi be:"gfcégben 
szenvedett Élete kin v&lt reá nézve .-. már azt hitte, bogy 

Mitterinaersdorf Kirchdorf mi llett 
Tekintetes Ur 1 Szíveskedjék post 

vértisztité labcaosaibél köldéni. . Nem i 
labdacsok értékére néave telje* elismeré: 
• mindenütt a hol c*ak alkalmam les^. 
Felhatalmaxom, hogy e köszönet met te 
h .ssa. Teljes tisitetettel 

KASZTN'ER THEKKZIA 

ket 8j;inlaiii fogóin 
és SzerÍDt hi- szilái-

ezerszer, 
adni egászségeoie 

jszua.at után meggyógyult Teljes tisztelettel 
W E I N X Z t T T L JOSEFA. 

Goltschdorf, Koblbach mellett, Osztr. Szilézia 188*5. október S 
Tekintetes I 'r! Kérem sr.iv.-skedjék nekem egy G dobod

ból álló tekercset az 5B egyetemes vértisnitú labdacsaiból kül
deni. Csak az ün csodálatos labdacsainak köszönhetem, hogy 
gyomorbajomtól, mely öt éven át kiűzött, megsz- baJuliam. 
Nem is fognak i álam ezek «1 fogy ni éa ezennel mély kSsaltaetet 
mondok tekintetességednek. Kiváló tisztelettel 

ZYV1CKL ANNA 

Kohrbach. 1886. fel.r. 'JS 
Tekintetei Ur! Mult ii november havában egy tekercs 

labdscso' rendeltem meg Önnél Éu ugy. iui:it nőm, a legjobb 
sikert észleltük. Mindketten heves főfájásban és ros»e Baéklét
ben szenvedtünk, ugy. bogy k^zel voitunk a kétségbee éshea, 
habár csak 46 évesek vagyunk még. É l íme; ai ön labdacséi 
csodákat tettek és megszabad itottak a bajtól. Tisztelettel 

LIST ANTAL. 

1 Fagybalzsam J**?-
J.-töl évek óta elismerve, 

: * legbietos.bb szer bármiféle 
l éZl} AÁ, i m m t n 3 K y ° n iátilt sebek «tb. ellen is 

m 1 tégely 40 kr. Iíérmeates küldésül 65 kr. 
XJtifÜllGflv k a t í j * r u s - rekedts^g, szamárhurut ^ T e l i é n ! 

' 1 Üveg 60 kr 

L| Amerikai köszvény-kenöc^s ÍSÍS.'̂ Sí 
' r h e ü m " w f l bajok, tagszaggatág éa fülsiaggatía elien 120 kr! 

doboz 50 kr. Bér-

1 dobot I F i í í i i - p r T i í x r h n r u t ' "kedtség, köhögéa elle 
X l a a c i p u i 3 5 k r ] p o r , ü m e i l t e s küldéssel 

Tannochinin hajkenőcs S ' S i f ù 
legjobbnak ismert híjnövesztő szer eligmei 
Egy elegánsan kiállított doboz 2 frt. 

óta 
e orvosok által. 

I ^ ^ z a d á s elleni por. S 

I Golyvabalzsani, 

Éíetesszenezia í p r A g a i 

mentes küldéssel 
biztos szer^coíyvásnyak elleni 
Üveg 40 kr. Bérmentes küldéssel 

Egyetemes kenőcs 
fekélyek é. 
lábfekélyek 
bajok 

S í 
m c. 

B kietesszenczia { p T i g & i ^ e ^ o n g y o m o r , 
* ; . . , „ , rossz emésztés mindennemű ai test
ig bajok ellen kitűnő báziie-r 1 vegeae 20 kr 

Steune! tanártól vágott és 
•zűrt sebekre roisiindalato 

miadennemü daganatok ellen, időszaki feltörése* 
körömméreg, sebek, einlögynlladási és hasonló 

sokszorosan jónxk bizonyult Egy tégely 50 kr. 
Bérmentes ktildésael 75 kr 

Egyetemes tisztitó-só J 

Angol csodabalzsam, LíSfT 
Ezen 

aktáron tártainak 

üvegcse 
negnevezett készítményekéi 

12 kr. 
frt 20 kr. 

. Butrieh A . W -t;;i Kitűnő 
' báziszer. Mindenféle 

megzavart emésztésű jl, fejfájásnál, szédülésnél, gyn norgürcsnél. 
aranyeres bajban, dugulásban. Fgy csomag I frt. 

Szem essentia i0^-""","« - •' a " e 2 ' ' '™ í r ' I. üveg 1 frt 50 kr. 
ki.ül a . osztrák l.pokb.n hirdetett ös.ee. bot- é» külföldi RyögjltfllBnlJgM éíek 

P i • ké.iletbeo nom levő aikkekról kitio.tra ponto,»n i, olcsón gondo.kod.a leend 
i e i , d e s e k g y o r s a n fogaDatosittatnak a p é n z e lő leges kekaldése m e l l e t t v a g y u t á n v é t t e l . 

A pénz .előleges beküldése leghelyesebben (poslautalványnyak a portó olcsóbbá tételét eszközli 
, „ mint utánvéttel. * 
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MOLL SEIDÜTZ POR 
Tavaszi 

gyógyítás 
Nyári 

Csal" Saior FHloii ¿™^txi!Sot^^^SSaSA 
Gyors gyógy hatás makacs gyomor- és alteatba<ok. 

gyomorgftreB. c y l k . gyomorégés székrek«4-'»ekn«l mijba-
jok vértolulás are:iyér. és a' legküMüféiébb női be:eg«« 
geknél. Egy eredeti dob.z basanáUti atasitáásal 1 frt. 
lUktárflk ar. 0r9*ág mlud-n neveaeteaebb gyógyszertáraiban 
MOLL A gyógyszerész cs kír udvari szállító. Becs Stadt 

Tuchiauben 9. 

nem küldetik 
Elismeréa MOLL A. úrhoz Becsben. 

Ciö foglalkooásonwiáj fogva az Moll í.-le íetdHta 
;üir.i igen jó hatást gyakorolnak; ismerem ,-zt eeyszer•» 

' "á.i tizê Si? ni-g'-i't moi]d-<k ért. 
könnyűvé teátik. Tíaatelettel 

Steinko P. j ' . lelkes* rloúnutru-blágban 

S/étkiildés naponta 

denkorra s «tvety 
k a gyomrot jóvá 

MOLL-FÉLE FRANCIA 
BORSZESZ ÉS SÓ 

Oszi 
gyógyítás 

Téli 
gyógyítás 
Leyjob bedörzsölő sze 

és minden meghűlés' b 
tegségek ellen. 

- Csak akitor valmli ha, minden Uv.'E M O L L A. védjegyété* iláirásá: vis-
Bedörxsölésül sikeres ba-zuál tt köiarény, emut, miudeiiuemií tastfáj4álmak 

bénulásnál; bnrogataa alakjában niind.-n sérelem és sebnél, daganatok Eyul! <1 
soknál. Hflsób'g vir./el vegyit.e hírtelen rotanllét, hányás, kólika és hasmenésnél. 

Egy üveg ára basznalati utasítással 80 kr. o é 
Itakúrak az ország minden néVeaetet gyógyszertár é« anyai; kereskedés ib MI 

HOLL A. gyógyszerész cs. kir. udvari szállító Bécs, Stadt. Tuchiauben 9 
Szétküldés naponta utánvétellel Két üvegnél kevesebb nem küldetik. 

E l i s m e r é s M O L L A. y úgy sze rész tirho/. Bécs-
Kitűnő Moll-féle iranczia burazes/. és sója vidékem:, nagyaaerfl' 

Küliljöii uikem 5U üvegg-1, tvitel az emberiség segítségére k ' - z e te t "hnj 
magamníil Mély tUzteletl 

,3462 7 - 4 5 

iiküdik 
ts rt.tni 

R.-tktárAk Nagy-Kani: lì, 

Hornof, lelkész Micholu, b.t 

enf«id Adolf és Fesselhofer József, urai 

Óvja i'm lovait i nedvesség és hidegség e l l e n 1 
Az első és legnagyobb 

l ó t a k a r o - g y a r 
f ő r a k t á r a s z á l l í t j ó h i t e l ű é s t a r t ó s a n k é s z í t e t i 
n e h é z , t q m d t t t a k a r ó k a t .1 k ö v e t k e z ő c s o d á l a t o n 
o l c s ú á r a k n i e . l e t f : ElKÖ reilflll lótíl-
k a r ó k I 9 ü c m . l i o s - z ú é s ISO cm. s z é l e s 
p^ ü i k e a l a p p a l é - é l é n k s z i n ü p a s z o o i á n t t a ) , t ö -

v i ^ ö t t é s meleg, d r b j a c s u p á n 1 5 0 b r . U g y a n e z e k 
2 ra. h o s s z ú es 1 ' . ' 2 m . s z e j e s s é e b e n d a r a b j a c s u p á n 1 f r t 8 0 k r . 

C^sllios* kén súrgn szlllíl b é r k o c s i t a k a r ó k b é g y s z e r e s l e k e t e -
v ö r ö s , v a g y k é k - v ö r ö s p a s z o m á n l t a l , k ö r ü l b e l ü l 2 m . h o s s z ú é s P / 2 s z é l e s 

d a r a b j a c s u p á n 3 f r t 5 0 l í r . 

Remek a r any - s á r^a Oouli le-urasá^i Ió laka 
ruk. s z p n y e g e k ü l i s h a s z n á l h a t ó k , d r b j a c s u p á n 3 frt óíi k r . S z á z a k r a 
t e r j e d ő e l i s m e r ő n y i l a t k o z a t o k k ö z ü l : S z í v e s k e d j e n a l o v a s s z á z a d r é s z é r e 
m i h a m a r a b b t o v á b b i 10 d r b . k é n - s á r g a t a k a r ó t á 2 - 5 0 k r j a r & I . m i n t a z e l ő t t 
k ü l d e n i . * C s . k. D z s i d á s e z r e d 4 . s z . . Ferenc/. József k i r . 1 . l o v a s s z á z . S z á l 
l í t o k a z o n n a l b á r h o v a , p o s t a - , v a s ú t - v a g y h a j ó v a l u t á n v é t / v a g y a z ö s z s z e g 

e l ő r e v a l ó b e k ü l d é s e m e l l e t t . 
3 4 G 3 G - 1 2 C z i m : L ó t a k a r ó - g y á r r a k t á r a G A N S A. B É C S I I I . S e i d e l p a s s e 4. 

Wajdits József könyvnyomdájából Nagy-Kanizsán. 

L o n c s á k G y ö r g y t u l a j d o n á u l f e l v e t t 2 5 1 ! 
f r t r a b e c s ü l t e g é s z i n g a t l a n és a k o m á r -
v á r o s i 5 2 S . sz . t j k v b e n A. f 1 . s o r s z . a . 
fe lvet t i n g a t l a n n a k L o n c s á k G y ö r g y ö t 
i l le tő 1 6 0 f r t r o b e c s ü l t fele r é s z e 1888. 
évi deezember ó I l d i k napján d e. 
1 0 ó r a k o r K o n i á r v á r o s k ö z s é g h á z á n á l 
m e g t a r t a n d ó n y i l v á n o s á r v e r é s e n e l a d a t n i 
f o g . 

K i k i á l t á s i á c a f e n n e b b k i t e t t b e c s á r . 
Á r v e r e z n i k í v á n ó k t a r t o z n a k a b e c s -

á r 1 0 % - á t k é s z p é n z b e n v a g y ó v a d é k k é 
p e s p a p í r b a n a k i k ü l d ö t t k e z é h e z l e t e n n i . 

V e v ő k ö t e l e s a v é t e l á r t h á r o m e g y e n l ő 
r é s z l e t b e n , m é g p e d i g : az e lsőt a z á r v e r é s 
j o g e r ő r e e m e l k e d é s é t ő l s z á m í t a n d ó 1 h ó 
n a p a l a t t . — a m á s o d i k a t u g y a n a t t ó l 2 
h ó n a p a l a t t . — a h a r m a d i k a t u c y a n a t t ó l 
'A h ó n a p a l a t t . — m i n d e n e g y e s r é s z l e t 
u t á n a z á r v e r é s n a p j á t ó l s z á m í t a n d ó 6 % 
k a m a t o k k a l e g y ü t t a z á r v e r é s i f e l t é t e l e k 
ben m e g h a t á r o z o t t h e l y e n és m ó d o z a t o k 
s z e r i n t lefizetni . 

K e l t N a g y K a n i z s á n , a kir . t v s z é k , 
mint t e l e k k ö n y v i h a t ó s á g n á l 1 8 8 8 . évi 
s z e p . h ó 6 . n a p j á n . G r . H U G O N N ' A Y 
34 y 1 1—-I k i r e n d e l t k i r . t ö r v s z é k i bí ró . 


